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 วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปดวยดีดวยความกรุณาเปนอยางยิ่งจากอาจารยที่ปรึกษา 

 รองศาสตราจารย ดร.ศิริเดช สุชีวะ ที่ใหกําลังใจ รวมถึงการใหคําปรึกษาและเสนอแนะแนวทางตลอดจนการ
ตรวจแกไขงานในการทําวิทยานิพนธเสมอมา และ ผูชวยศาสตราจารย ดร.จิรดา วุฑฒยากร ที่ใหความเมตตารับ
เปนอาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธรวมและไดใหความชวยเหลือเปนอยางดียิ่ง  ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณเปน
อยางสูงมา ณ โอกาสนี้ 
 ขอกราบขอบพระคุณ ศาสตราจารย ดร.ศิริชัย กาญจนวาสี ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ และ 
รองศาสตราจารย ดร.สุชาดา บวรกิติวงศ กรรมการสอบวิทยานิพนธ ที่ใหขอเสนอแนะอันเปนประโยชนตอการ
พัฒนาวิทยานิพนธมาอยางตอเนื่องรวมถึง ศาสตราจารยกิตติคุณ ดร.นงลักษณ วิรัชชัย ศาสตราจารย ดร.สุวิมล 
วองวาณิช รองศาสตราจารย ดร.อวยพร เรืองตระกูล และคณาจารยภาควิชาวิจัยและจิตวิทยาการศึกษาที่อบรม
สั่งสอน ประสิทธิ์ประสาทความรูในการเรียน ใหคําปรึกษาและแนะแนวทางอันเปนประโยชนตลอดชวงเวลาที่
ผูวิจัยศึกษาอยู 
 ขอกราบขอบพระคุณ ศาสตราจารย ดร.อัจฉรา วงศโสธร ที่กรุณาเสียสละเวลาอันมีคาตอบรับคําเชิญ
มารวมเปนกรรมการสอบวิทยานิพนธและไดแนะนําแกไขงานตั้งแตเริ่มพัฒนาโครงรางวิทยานิพนธ นอกจากนั้น
ทานยังไดผลิตผลงานการเขียนตําราวิชาการอันมีคุณคาซ่ึงเปนสิ่งที่จุดประกายใหผูวิจัยมีความสนใจในศาสตร
ดานการทดสอบและวัดผลทางภาษาและไดนําความรูที่ไดจากการศึกษาผลงานเหลานั้นมาใชเปนแหลงอางอิงที่
สําคัญในวิทยานิพนธฉบับนี้ 
 ขอกราบขอบพระคุณ ผูชวยศาสตราจารย ดร.บัณฑิต ฉัตรวิโรจน  คณาจารยคณะครุศาสตรและ
คณาจารยโปรแกรมวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจ คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรของมหาวิทยาลัยราชภัฏ
กําแพงเพชร   ที่ใหการสนับสนุนและความชวยเหลือในการดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลเปนอยางดียิ่ง รวมไปถึง
ขอขอบคุณนักศึกษาวิชาเอกภาษาอังกฤษชั้นปที่ 1-4 คณะครุศาสตรและนักศึกษาวิชาเอกภาษาอังกฤษธุรกิจช้ัน
ปที่ 2และ3 คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ที่ใหความรวมมือเปนกลุมตัวอยางในการดําเนินการวิจัย 
 ขอขอบคุณ ดร.สมพงษ ปนหุน ดร.วันเพ็ญ ผองกาย ดร.วัชราภรณ จิตรมาศ คุณวารุณี ลัภนโชคดี  
คุณสุรีพร อนุศาสนานันท คุณพิกุล เอกวรางกูร ผูชวยศาสตราจารย ดร.ฉัตรศิริ ปยะพิมลสิทธิ์ คุณชยุตม ภิรมย
สมบัติ คุณสิทธิพันธ ยศยอดยิ่ง คุณปรียาภรณ ดวงพิกุล คุณศิริยา ศิริฐานนท  คุณหนูแดง พลเขต  
คุณมิตรชัย-คุณตองจิต กอกฝน คุณกุลภักดิ์ กองสุวรรณกุล  คุณอุมาพร ชาติเผือก คุณคําหวง ฤกษนอก
ตลอดจนรุนพี่รุนนองในภาควิชาวิจัยและจิตวิทยาการศึกษาที่เปนกําลังใจและใหความรวมมือชวยเหลือมาตลอด
การศึกษา  และขอขอบคุณทุกกําลังใจและน้ําใจจากเพื่อนๆที่ผูวิจัยไดรับแตไมไดกลาวนามมา ณ ที่นี้ดวย 
 ขอกราบขอบพระคุณ คุณยายบุญศรี ขํานุสนธิ์ คุณเตือนใจ ขํานุสนธิ์ พันโทนิวัฒน ปญจมานนท และ 
สิบเอกชัยยงค เสนเถาว และญาติพี่นองของผูวิจัยทุกๆทานที่ไดใหความรัก ความหวงใย ความชวยเหลือ สงเสริม
สนับสนุนในทุกๆดานและเปนกําลังใจที่สําคัญยิ่งตลอดมา   
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บทที่ 1  
 

บทนํา 
 
ความสําคัญและความเปนมา 
 

 ภาษาเปนสิ่งสําคัญที่มีความหมายตอชีวิตของมนุษย และการจัดการเรียนรูหรือการสอนให
เกิดพัฒนาการทางปญญา  สามารถทําไดโดยการใชสื่อของภาษาซึ่งเปนสื่อแลกเปลี่ยนระหวาง
ผูเรียนและผูสอน  และเปนเครื่องมือของผูเรียนที่สามารถใชเรียนรูเขาใจส่ิงแวดลอมอยางมีระบบ
ดวย  (Bruner 1987 อางถึงใน พรรณทิพย  ศิริวรรณบุศย, 2546 : 46)  โดยที่ Bruner และนักทฤษฎี
ทางสติปญญาคนอื่นๆ  เห็นวาภาษาเปนสื่อสําคัญของการเจริญเติบโตทางเชาวนปญญา 
(intellectual growth)  ของมนุษยและขณะเดียวกันก็พบวา การศึกษาทฤษฎีทางสติปญญาจะตอง
อธิบายพัฒนาการทางภาษา ในการที่เด็กเกิดพัฒนาการทางภาษานั้นจําเปนตองมีโครงสรางทาง
สมองที่กําหนดการทํางานเกี่ยวกับภาษานั่นคือองคประกอบทางสมอง  และเนื่องจากภาษาเปนสื่อ
สําคัญในการแสดงเชาวนปญญาและความคิดของมนุษย กระบวนการพัฒนาการรับรูซึ่งนําไปสูการ
มีความคิดและปญญาจึงเปนองคประกอบที่สําคัญเชนกันในการพัฒนาภาษาหรือที่เรียกวา
องคประกอบทางพุทธิปญญา ซึ่งเด็กตองมีการรับรูและเขาใจภาษา  การเขาใจภาษาหรือส่ิงตางๆ
รอบตัวเด็กนั้น เร่ิมดวยการมีความคิดรวบยอด (concept)งายๆ  ความคิดรวบยอดดังกลาวจะขยาย
เพิ่มรายละเอียดมากขึ้น  จนความคิดรวบยอดนั้นจะพัฒนาข้ึนมาเปนความคิด (thought) และ
ประการสุดทายคือเด็กจะพัฒนาภาษาไดจําเปนตองอยูในสังคมมนุษยที่มีการใชภาษาสื่อความตอ
กัน ภาษาของบุคคลรอบขางจะเปนตัวแบบขางตนในการใชภาษา ตลอดจนมีสวนชวยเสริมใหเด็กมี
พัฒนาการใชภาษาไดมากและเร็วยิ่งขึ้น  นั่นคือองคประกอบทางสังคม (พิณทิพย ทวยเจริญ, 2547) 
 ในปจจุบันความสามารถในการเรียนรูภาษาตางประเทศหรือภาษาอ่ืนๆ  นอกเหนือไปจาก
ภาษาแมนั้นเปนความสามารถที่สําคัญยิ่งและเปนสิ่งจําเปนสําหรับการปรับตัวในโลกปจจุบันตาม
กระแสโลกาภิวัตน แตความสามารถในการเรียนรูภาษาตางประเทศของบุคคลเปนสิ่งที่ไมเทาเทียม
กัน แปรผันและแตกตางกันไปตามความแตกตางระหวางบุคคล  ความถนัดทางภาษา เปนปจจัยที่
สําคัญประการหนึ่งของความสําเร็จในการเรียนภาษาตางประเทศ  มีงานวิจัยที่รองรับมากมายที่
สรุปวา ความถนัดทางภาษาเปนปจจัยที่สําคัญยิ่งในการเรียนรูภาษาตางประเทศและจากการศึกษา
ลักษณะของความถนัดที่มีความสัมพันธโดยตรงตอการเรียนรูภาษา พบวา ปจจัยดานความถนดัดาน
ภาษาแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธขั้นสูงระหวางความเชี่ยวชาญในภาษาที่สอง โดยความถนัดทาง
ภาษาจะปรากฏใหเห็นไดอยางชัดเจนวาเปนสิ่งที่สําคัญมาก ในการเรียนรูทักษะตางๆ ในภาษาที่
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สอง ผานการเรียนการสอนในหองเรียนมากที่สุด  (Carroll, 1981; Gardner,1960; Krashen (n.d.) 
และ  Ehrman และ Oxford (1995) พบวาความถนัดทางภาษาเปนตัวพยากรณที่ดีที่สุดของ
ความสําเร็จในการเรียนภาษาตางประเทศ  
   ตั้งแตอดีตมาจนถึงปจจุบัน นักจิตวิทยาที่ศึกษาเนนหนักไปที่ความถนัดทางภาษาได
พยายามศึกษาองคประกอบของสิ่งที่เรียกวา ความถนัดทางภาษาเพื่อนําไปสูกระบวนการวัดความ
ถนัดทางภาษาหรือความถนัดในการเรียนภาษา  โดยบุคคลที่มีบทบาทสําคัญและพัฒนางานที่ถือวา
เปนพื้นฐานในเรื่องดังกลาวอันเปนจุดกําเนิดของการพัฒนาความรูและกระบวนทัศนในชวงตอมา
จนถึงปจจุบันไดแก  John B. Carroll (1958)  ซึ่งไดทําวิจัยโดยมีจุดมุงหมายเพื่อทําความเขาใจ
ธรรมชาติของแบบวัดความถนัดทางภาษาในลักษณะของการใชเทคนิคการวิเคราะหองคประกอบ 
(Factor Analysis) และนําผลที่ไดไปใชในการพัฒนาแบบทดสอบที่เปนที่รูจักและนิยมใชกันจนถึง
ปจจุบัน  คือ แบบทดสอบ MLATและจุดนี้นี่เองที่นําไปสูการพัฒนาแนวคิดและแบบทดสอบความ
ถนัดทางภาษาที่เปนที่รูจักกันโดยทั่วไปอีกหลายฉบับ  ไดแก  MLAT (Modern Language Aptitude 
Test)  Pimsleur Language Aptitude Battery (PLAB) the Army Language Aptitude Test 
(ALAT)  the Defense Language Aptitude Battery (DLAB) และ VORD (Grigorenko, 
Sternberg และEhrman,2000) โดยแบบวัดเหลานี้กําเนิดมาจากการพัฒนาแบบวัดในทางจิตวิทยา
แบบประเพณีนิยม (tradition of psychometric test development) ซึ่งเปนแนวคิดทฤษฎีในเชิง
ประจักษ  (empirically based) และแนวคิดเหลานี้ก็ยังมองวาความถนัดในการเรียนภาษานี้เปนสิ่ง
ที่คอนขางมีความคงที่ (static) โดยส่ิงที่ไดจากการวัดเปนปริมาณของความสามารถและระดับ
ความรูในรูปของผลผลิตในเชิงพุทธิปญญา  ซึ่งเปนทักษะที่ปรากฏและคงอยูกอนที่การวัดจะเกิดขึ้น  
โดยสิ่งนั้นเปนสิ่งที่พัฒนาแลว (developed) และคอนขางที่จะมีความคงที่  และนอกจากนั้นแบบวัด
เหลานี้ยังมีวัตถุประสงคเพื่อเนนไปที่การใชในการทํานาย ความสําเร็จในการเรียนภาษาตางประเทศ
เทานั้น แตในปจจุบัน  นักการศึกษาและนักจิตวิทยาหันมาสนใจกระบวนการเรียนรู (learning 
process) มากขึ้น  และเริ่มใหความสนใจและคนพบความรูใหมวา  การเรียนรูเปนกระบวนการ
พัฒนาการรับรูซึ่งนําไปสูความคิดและปญญา ซึ่งเปนสิ่งที่สัมพันธกับโครงสรางการคิดโดยมีลักษณะ
สําคัญคือ มีความเปนพลวัต  เปลี่ยนแปลงตลอดเวลาและไมคงที่  ดังนั้นจึงมีความพยายามเพื่อจะ
ปรับแกจุดออนของการวัดความถนัดทางการเรียนภาษาโดยมุงไปที่การวัดศักยภาพการเรียนรูของ
บุคคลและการปรับเปลี่ยน (modification) รวมถึงการดําเนินการพัฒนา (development) ศักยภาพ
อยางตอเนื่อง  และที่สําคัญคือการวัดความถนัดทางการเรียนภาษาในรูปแบบของกระบวนการทาง
พทุธิปญญาเพื่อนําไปสูความเขาใจอันจะสงผลถึงการพัฒนาความถนัดทางการเรียนภาษาซึ่งจะเปน
มิติใหมที่สําคัญของการเรียนการสอนภาษาตางประเทศตอไป 
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 ตั้งแตป ค.ศ. 1990 เปนตนมา การทําวิจัยดานภาษาตางประเทศเนนไปที่แนวคิด เกี่ยวกับ
ความแตกตางระหวางบุคคล (Ehrman & Oxford, 1995) ดังนั้นหัวขอหนึ่งของการคิดคนและการ
วิจัยจึงเนนไปที่ความแตกตางระหวางบุคคลที่สัมพันธกับความถนัดทางภาษาตางประเทศ ดังนั้น
นักจิตวิทยาจึงเฝาสังเกตปรากฏการณเหลานี้เพื่อการศึกษาความแปรเปลี่ยนของความสามารถที่จะ
เรียนรูภาษาตางประเทศของบุคคล จึงเกิดความพยายามที่จะสรางทฤษฎีและแบบทดสอบที่จะวัด
ความถนัดในการเรียนรูภาษาตางประเทศที่เปนมาตรฐานใชแพรหลายในนานาประเทศ  โดยมี
เปาหมายเพื่อสรางความเขาใจ  เพื่อวินิจฉัย  เพื่อการพยากรณความสําเร็จในการเรียน
ภาษาตางประเทศ และเพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ที่มีอยูจริงกับผลสัมฤทธิ์ที่คาดหวัง ซึ่งมีฐานมา
จากความสามารถและความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ   
 ปจจุบันทฤษฎีทางจิตวิทยาการเรียนรูมีแนวคิดใหมๆเพิ่มข้ึนมามากมายเพือ่โตแยงทฤษฎทีีม่ี
มาแตเดิมหรือเพื่อการมุงขยายองคความรูหรือเติมเต็มสวนที่ขาดหายไป โดยทฤษฎีการเรียนรูที่มี
ความเปนปจจุบันและเปนรากฐานใหกับแนวคิดทฤษฎีหลายตอหลายทฤษฎีในปจจุบัน ไดแก ทฤษฎี
ดานการประมวลผลขอมูล  (information processing theory) (สุรางค โควตระกูล, 2548) ดังนั้นจึงมี
การนําแนวคิดนี้มาเปนฐานในการพัฒนาแนวคิดในดานความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ จึงมี
แนวคิดในการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศขึ้นมาโดยเชื่อมโยงทฤษฎีดานการ
ประมวลผลขอมูล (information processing) เขากับ แนวคิดดานการเรียนรูภาษา  (language 
acquisition) กับแนวคิดกรอบทฤษฎีของ triarchic theory  เขาดวยกัน  นั่นคือ ทฤษฎี CANAL – 
F(Cognitive Ability for Novelty in Acquisition of Language (foreign)) ซึ่งถือวา หนึ่งใน
ความสามารถซึ่งเปนจุดศูนยรวมที่จําเปนสําหรับการเรียนรูภาษาตางประเทศ (FL acquisition) คือ
ความสามารถที่จะจัดการกับส่ิงที่แปลกใหมและส่ิงที่ไมชัดเจนได (ability to cope with novelty and 
ambiguity) (Ehrman and Oxford ,1995) Grigorenko  Sternbergและ Ehrman (2000) ไดพัฒนา
ทฤษฎี CANAL – F โดยอิงแนวคิดทฤษฎี triarchic theory  ทฤษฎีการประมวลผลขอมูลและทฤษฎี
ดานพุทธิปญญา และไดพัฒนาแบบทดสอบ CANAL – FT ซึ่งเปนการประยุกตใชทฤษฎี CANAL – F  
ในการพัฒนาแบบวัดความถนัดดานภาษาตางประเทศ ซึ่งลักษณะเดนของแบบทดสอบ CANAL – FT 
คือ เปนแบบทดสอบที่พัฒนาโดยมีทฤษฎีดานพุทธิปญญาดานการเรียนรูภาษาตางประเทศรองรับ ซึ่ง
แตกตางจากแนวคิดเกี่ยวกับแบบวัดความถนัดทางภาษาตางประเทศที่นิยมใชกัน เชน MLAT  PLAB 
เปนตน  ซึ่งเปนแนวคิดที่มีรากฐานมาจากการพัฒนาทฤษฏีในเชิงประจักษในเชิงการวัดทางจิตวิทยาที่
ไดมาจากการวิเคราะหองคประกอบ (factor analysis) ในขณะที่ทฤษฎี CANAL – F แสดงใหเห็นถึง
ทฤษฎีทางพุทธิปญญาในดานการรูภาษา (cognitive theory of FL acquisition) และแบบทดสอบ 
CANAL – FT น้ียังอิงธรรมชาติสภาพจริงของการใชภาษาโดยมีการสรางสถานการณที่มีการเรียนรู
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ภาษาตางประเทศเกิดขึ้นโดยธรรมชาติ  แลวคอยๆแนะนําหรือช้ีแนะดานภาษาประดิษฐ (simulated 
language) ซึ่งมีการสอดแทรกเขาไปในบริบททางภาษา  โดยใชลักษณะที่เพิ่มข้ึนอยางคอยเปนคอยไป 
 นอกจากนั้นแบบทดสอบ CANAL - FT นี้ยังมีจุดเดนก็คือใชแนวคิดของการทดสอบแบบ
พลวัต (dynamic testing) ซึ่งเปนวิธีการทดสอบที่เปนแนวคิดใหมที่จะปรับแกจุดออนของการสอบ
แบบประเพณีนิยม (traditional testing) หรือการทดสอบแบบคงที่ (static testing)  ที่ใชกันทั่วไปใน
การวัดทักษะดานพุทธิปญญา ซึ่งมุงเนนไปที่การวัดความสามารถในการเรียนรูที่มีอยูในปจจุบัน ซึ่ง
ถือวาเปนความสามารถที่พัฒนาแลว (developed ability) ที่แฝงในตัวบุคคลและเปนคุณลักษณะที่
คอนขางคงที่ เนนไปที่ผลผลิต (product) ทางสมอง ในขณะที่แนวคิดในการทดสอบแบบพลวัตนี้มุง
ศึกษาการพัฒนาศักยภาพในการเรียนรู (learning potential) ของบุคคล หรือศักยภาพของบุคคลที่
จะพัฒนาการเรียนรูของตนเอง ในมุมมองที่เกี่ยวของกับความสามารถที่กําลังพัฒนา (developing 
ability)  ซึ่งหมายรวมไปถึงสิ่งที่มีลักษณะเปนกระบวนการ (process) ดวย  (Grigorenko, 
Sternberg และEhrman,2000)โดยแนวคิดการทดสอบแบบพลวัตนี้มีขอบขายที่กวางกวาการ
ทดสอบแบบคงที่(static testing) และยังมีเปาหมายที่มีความหลากหลาย เพื่อพยากรณ พัฒนา 
วินิจฉัยผูเรียนและใหสารสนเทศที่เปนประโยชนในการนําผลการทดสอบไปใช เพื่อประโยชนในการ
สรุปอางอิง โดยในการประยุกตใชในแบบทดสอบ CANAL-FT นี้เปนการพัฒนาแบบทดสอบแบบ
พลวัต (dynamic test) ซึ่งมีลักษณะของการรวมเอาความสามารถที่จะเรียนรูหรือศักยภาพที่จะ
เรียนรูส่ิงใหมๆตอไป เขามาเปนสวนหนึ่งในการทดสอบ โดยใหผูสอบทําการทดสอบขณะที่เขาเรียนรู 
(Grigorenko & Sternberg, 1998) ซึ่งมีประโยชนมากทั้งที่เปนการประเมินระดับความสามารถของ
นักเรียนและการใหสารสนเทศถึงจุดแข็งและจุดออนของนักเรียนอันจะเปนกลยุทธที่เหมาะสมและ
เอื้อในการจัดการเรียนรู  และการสอนตอไป 
 ผลของการศึกษาความกาวหนาทางการวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศ  
พบวาแบบทดสอบความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศที่สรางโดยใชทฤษฎี CANAL-F ดวย
ลักษณะและแนวคิดที่ไดกลาวมาแลวในเบื้องตน  เปนแนวคิดที่ใหมและนาสนใจ ในสวนของ
แบบทดสอบนั้นมีการพัฒนาเปนแบบวัด CANAL-FT ซึ่งใชสําหรับผูเรียนหรือบุคคลที่ใช
ภาษาอังกฤษเปนภาษาแรก  (Native speaker) หรือภาษาแม ซึ่งแบบวัดนี้ไดพัฒนาและทดลองใช
ในประเทศสหรัฐอเมริกา ซึ่งภาษาที่ใชในแบบวัดเปนภาษาอังกฤษและในสวนของภาษาใหมหรือ
ภาษาประดิษฐ (new artificial language) คือภาษา Ursulu เปนภาษาที่มีการพัฒนาขึ้นโดยสะทอน
ถึงลักษณะของภาษาตางๆที่แตกตางกัน แตก็ไมไดเหมือนหรือคลายคลึงภาษาหรือกลุมภาษาหนึ่ง
ภาษาใด ตัวอักษรที่ใชในภาษา  Ursulu  ลวนเปนตัวอักษรภาษาอังกฤษ จากผลการศึกษาคุณภาพ
ของแบบวัดนี้  พบวาเปนแบบวัดที่มีคุณภาพอยูในเกณฑเปนแบบทดสอบมาตรฐาน  โดยในขั้นตอน
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การพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศฉบับนี้มีการวิเคราะหขอสอบโดยใชการ
วิเคราะหขอสอบตามทฤษฎีการตอบสนองขอสอบ มีตรวจสอบคุณภาพความตรงเชิงเนื้อหา  ความ
ตรงเชิงโครงสรางโดยใชวิธีการพหุลักษณะพหุวิธี (multi-trait multi-method) และการตรวจสอบ
ความตรงเชิงเกณฑสัมพันธ  ซึ่งผลที่ไดจากการนําเสนอในรายงานการวิจัยดังกลาว พบวา
แบบทดสอบที่ไดมีคุณภาพความตรงทั้งดานความตรงเชิงเนื้อหา  ความตรงเชิงโครงสรางและความ
ตรงเชิงเกณฑสัมพันธ แตในการที่จะนําแบบวัดฉบับนี้มาใชในการวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศสําหรับนักเรียนไทยในบริบทของประเทศไทยนั้น ยอมมีขอขัดแยงเพราะภาษาที่ใช
ในแบบวัดเปนภาษาอังกฤษซึ่งไมใชภาษาแม ทําใหจุดมุงหมายของการวัดความถนัดทางการเรียน
ภาษาเบี่ยงเบนไปกลายเปนการวัดผลสัมฤทธิ์แทน  เพราะในการวัดความถนัดในการเรียนภาษานั้น
มุงวัดความสามารถที่จะเรียนรูภาษาหรือศักยภาพที่จะเรียนรูภาษาตอไป ซึ่งเปนสิ่งที่จะพยากรณ
ความสําเร็จในอนาคต การวัดในบริบทของประเทศไทยสําหรับนักเรียนไทยก็ควรจะใชภาษาไทยซึ่ง
เปนภาษาแม เพื่อใหไดขอสรุปอางอิงไปสูศักยภาพในการเรียนภาษาตางประเทศ นอกจากนั้นการที่
จะแปลแบบวัด CANAL-F เปนภาษาไทยนั้นมีขอจํากัดหลายประการ  ไมวาจะเปนดวยขอจํากัดดาน
ลักษณะเฉพาะของภาษาทั้งของภาษาไทยและภาษาอังกฤษที่จะทําใหการแปลแบบวัดจาก
ภาษาอังกฤษมาสูภาษาไทยไมลงตัว และโดยเฉพาะอยางยิ่งในสวนของภาษาประดิษฐหรือภาษา
ใหมที่ใชในแบบทดสอบซึ่งไมสามารถแปลเปนภาษาไทยหรือถอดความโดยใชตัวอักษรไทยได  
ดังนั้นการพัฒนาแบบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศโดยใชทฤษฎี CANAL-F สําหรับ
นักเรียนไทยนั้นควรจะมีการพัฒนาโดยใชภาษาในแบบทดสอบเปนภาษาไทยและในสวนของภาษา
ประดิษฐที่สรางขึ้นก็ควรใชตัวอักษรไทยแตมีลักษณะทางภาษาที่แตกตางจากภาษาไทย เพื่อใหเปน
ส่ิงใหมตามที่ทฤษฎีที่กําหนดไวและเสมือนวาเปนตัวแทนของภาษาตางประเทศที่เราตองการสรุป
อางอิงถึง ในสวนของแนวคิดทฤษฎีที่เปนพื้นฐานของการพัฒนาแบบวัดความถนัดทางการเรียน
ภาษาก็ยึดตามองคประกอบของทฤษฎี CANAL-F  ที่ทันสมัยและมีความเขมแข็งรองรับรวมถึงมี
ความสอดคลองเหมาะสมกับบริบทของนักเรียนไทยในประเทศไทย  
 จากประเด็นดังกลาวทั้งหมดนี้  ผูวิจัยจึงมองเห็นความสําคัญและประโยชนที่จะดําเนินการ
วิจัยโดยพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F สําหรับ
นักศึกษาไทยระดับปริญญาบัณฑิต ซึ่งจะเปนประโยชนตอการนําไปประยุกตใชในเชิงวิชาการ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งประโยชนในดานการแนะแนวการศึกษา การคัดเลือกผูเรียนในสาขาที่เกี่ยวของ
กับการเรียนดานภาษาตางประเทศหรือสาขาภาษาศาสตร รวมถึงการจําแนกผูเรียนหรือบุคคลที่มี
ความสามารถพิเศษหรือมีความบกพรองในการเรียนภาษาซึ่งรวมไปถึงภาษาตางประเทศดวย โดย
ในการพัฒนาแบบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศนั้นในปจจุบันเนนไปที่การมีทฤษฎีที่
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รองรับอยางเขมแข็งในเชิงวิชาการ นอกจากนั้นแลวยังมีการพัฒนารูปแบบการสอบและขอสอบใน
รูปแบบตางๆ เพื่อใหเปนรูปแบบและลักษณะเฉพาะตัวของแบบวัดที่สามารถตอบสนองจุดมุงหมาย
และธรรมชาติของสิ่งที่ตองการวัดไดอยางเหมาะสม โดยเฉพาะรูปแบบการวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศที่ใชระบบการทดสอบแบบพลวัต ซึ่งจะทําใหสามารถนําไปใชประโยชนในดานการ
เรียนการสอนภาษาตางประเทศในรูปแบบของการสอบวินิจฉัย (diagnostic test) ไดดวย ซึ่งผลที่ได
จากการสอบ จะเปนสารสนเทศที่นําไปสูการปรับปรุงรูปแบบการเรียนการสอนภาษาใหเหมาะสมกับ
วิธีวิทยาความแตกตางระหวางบุคคล จึงนําไปสูการศึกษาคนควาทฤษฎี  ลักษณะแบบวัดและวิธี
วิทยาที่มีความทันสมัยและนาเชื่อถือเพื่อนําไปสูการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศโดยมีการพัฒนาที่อิงกับทฤษฎีที่วาดวยความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ 
ซึ่งก็คือในการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในครั้งนี้จะใชทฤษฏีที่มีความ
แกรงเพราะมีพื้นฐานมาจากทฤษฎีประมวลผลขอมูล (information processing) มีงานวิจัยรองรับ
และไดรับการยอมรับในเชิงวิชาการมาเปนฐานในการพัฒนา เพื่อสรางความแตกตางไปจากการ
พัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่ผานมาที่มีการพัฒนาผานแนวคิดเชิง
ประจักษ  และในการพัฒนาในครั้งนี้มุงเนนไปที่การพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศที่มีความเหมาะสมและสอดคลองกับบริบทของสังคมไทย  ภาษาและนักเรียนไทย 
รวมถึงการพัฒนารูปแบบการสอบและขอสอบในลักษณะของการทดสอบแบบพลวัตซึ่งเปนรูปแบบที่
สอดรับกับธรรมชาติและจุดมุงหมายของการวัดความถนัดในการเรียนภาษา และมองไปยังประโยชน
ที่ไดรับจากการพัฒนาตามแนวคิดนี้  จะเปนสวนที่มีความสําคัญในเชิงวิชาการที่เนนศาสตรดานการ
วัดในเชิงจิตวิทยา การสรางองคความรูใหม  และเปนการพัฒนานวัตกรรมในการทดสอบที่จะเปน
ประโยชนและนําไปประยุกตใชไดจริงตอไป 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

การวิจัยในครั้งนี้มีวัตถุประสงคหลักเพื่อพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัต (dynamic 
testing)  สําหรับแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ  โดยมีวัตถุประสงคยอย ไดแก 

1. พัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่มีความเหมาะสมและ
สอดคลองกับบริบทของสังคมไทยโดยอิงทฤษฎี CANAL-F (Cognitive Ability Novelty in 
Acquisition of Language-Foreign)) สําหรับนักศึกษาปริญญาบัณฑิต 

2.  สรางเกณฑปกติของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่พัฒนาขึ้น   
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ขอบเขตการวิจัย 
 

 การวิจัยในครั้งนี้  เปนการการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ โดย
อิงทฤษฎี CANAL-F (Cognitive Ability Novelty in Acquisition of Language -Foreign) และใช
รูปแบบของแบบทดสอบพลวัต (dynamic version) และวิธีการทดสอบแบบพลวัต (dynamic 
testing)   

แนวคิดของทฤษฎี CANAL-F (Cognitive Ability Novelty in Acquisition of Language-
(Foreign)) ประกอบดวย   

1. กระบวนการรับความรู  (Knowledge acquisition process) ไดแก 
 1.1  การเขารหัสเชิงคัดสรร (Selective encoding) 

1.2  การเขารหัสโดยไมจงใจ (Accidental encoding) 
  1.3   การเขารหัสเชิงเปรียบเทียบ (Comparative encoding) 

  1.4   การถายโอนเชิงคัดสรร (Selective transfer) 
  1.5  การรวมพจนเชิงคัดสรร  (Selective combination) 

 2.  ระดับประมวลผล  (Level of Processing) 
2.1 ระดับคําศัพท (The lexical level) 
2.2 ระดับหนวยคํา (The morphological level) 
2.3 ระดับความหมาย (The semantic level) 
2.4 ระดับโครงสรางประโยค  (The syntactic level) 

3.  วิธีการนําเขาขอมูล (Modes of Input) 
 3.1  การอานและการเขียน  (The visual mode) 
 3.2  การฟงและการพูด (The oral mode) 
 4.  การเขารหัส (Encoding) การจัดเก็บ (Storage) และการเรียกคืน (Retrieval) สารสนเทศ  

4.1 การระลึกยอนทันที (Immediate recall) 
4.2 การระลึกยอนภายหลัง (Delayed recall) 

     ซึ่งแนวคิดทฤษฎีดังกลาวไดถูกนํามาบูรณาการสรางเปนแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศ CANAL-FT ซึ่งมีองคประกอบของแบบวัดจํานวน 9 ภาค ไดแก  

1. การเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท (Learning 
meanings of neologisms from context ) (แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง) 

2. ความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง (Understanding the meaning of passage) 
(แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง) 
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3. การเรียนรูส่ิงสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (Continuous paired – associate  
Learning)  (แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง) 

4. การอนุมานเชิงประโยค (Sentential inference) (แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอน
ภายหลัง) 

5. การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (Learning language rules)  (ตอนนี้จะเปนตอน
สุดทายและมีเพียงขอคําถามที่ถามเกี่ยวกับการระลึกยอนทันที) 

โดยในการดําเนินการสอบภาคที่เปนการระลึกยอนภายหลังจะเวนชวงหางจากภาคที่เปน
แบบระลึกยอนทันทีประมาณ 30-45 นาที 

กลุมตัวอยางในการวิจัยในคร้ังนี้  ไดแก นิสิตนักศึกษาในระดับอุดมศึกษาที่ศึกษาใน
มหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชรวิชาเอกภาษาอังกฤษและภาษาจีน จํานวน 105 คน และไดผานการ
ลงทะเบียนเรียนภาษาตางประเทศมาแลวไมนอยกวา 15 หนวยกิต 
 

ขอจํากัดในการวิจัย 
 

1. กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยนี้เปนนักศึกษาในมหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชรวิชาเอก
ภาษาอังกฤษและภาษาจีน จํานวน 105 คน ที่ไดผานการลงทะเบียนเรียนภาษาตางประเทศมาแลว
ไมนอยกวา 15 หนวยกิต ดังนั้นเกณฑปกติที่สรางขึ้นจึงเปนเกณฑปกติระดับสถาบัน 

2.  ในการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางโดยการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยันที่ใช
โปรแกรมลิสเรล  ไมสามารถทําการวิเคราะหโมเดลการวิเคราะหองคประกอบอันดับที่สองได 
(Second Order Factor Analysis) ซึ่งเปนผลมาจากขอจํากัดของการวิจัยที่มีกลุมตัวอยางเพียง 105 
คน  ดังนั้นการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยันในการวิจัยครั้งนี้จะทําการวิเคราะหโมเดลการวัดของ
แบบทดสอบแตละดาน จํานวน 5 โมเดลแลวจึงนําคะแนนองคประกอบมาสรางสเกลองคประกอบ
เพื่อนาํมาวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยันของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตาม
ทฤษฎี CANAL-F ในภาพรวม  
  

นิยามศัพทเฉพาะ 
  

1. การทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing)  หมายถึง การใชรูปแบบการจัดการทดสอบ
ที่ผูบริหารการสอบไดทําการชี้แนะและใหความรูในบางสวนที่มีความเกี่ยวของกับเนื้อหาสาระใน
แบบทดสอบมีเปาหมายเพื่อวัดกระบวนการเรียนรูหรือวัดศักยภาพในการเรียนรูของบุคคล 

2.   ความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ หมายถึง ศักยภาพในการเรียนรูภาษาและ
สมรรถภาพในการใชภาษาไดอยางคลองแคลวภายใตสภาวะความพรอมของบุคคลในชวงเวลาท่ี
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จํากัดซึ่งศักยภาพนี้จะไดมารวมกับการชี้แนะเพื่อทําใหเกิดการเรียนรูใหถึงขีดสุดของศักยภาพ 
(scaffolding) อันมีความเกี่ยวของกับการประสบผลสําเร็จในอนาคตในการเรียนหรือการใช
ภาษาตางประเทศ 

3.  ทฤษฎี CANAL-F (Cognitive Ability Novelty in Acquisition of Language -Foreign) 
หมายถึง แนวคิดทฤษฎีในทางพุทธิปญญาเกี่ยวกับการรับภาษา (language acquisition)ซึ่งถือวา 
หนึ่งในความสามารถซึ่งเปนจุดศูนยรวมสําหรับการเรียนรูภาษาตางประเทศ (FL acquisition) คือ
ความสามารถที่จะจัดการกับส่ิงที่แปลกใหมและไมชัดเจนได (ability to cope with novelty and 
ambiguity) โดยทฤษฎีนี้เนนไปที่กระบวนการรับความรูรูปแบบตางๆซึ่งมีความเกี่ยวของกับการ
เรียนรูภาษาใหม  ในระดับของการประมวลผล 4 ระดับ คือ ระดับคําศัพท หนวยคํา  ความหมาย 
และโครงสรางประโยค โดยประกอบไปดวยวิธีการนําเขาขอมูล ทั้งทางดานการมองเห็นและทาง
วาจา และทายสุดคือการเขารหัส การจัดเก็บและการเรียกคืนขอมูล ทั้งในแบบระลึกทันทีและระลึก
ยอนภายหลัง โดยแนวคิดนี้เปนทฤษฎีที่เปนฐานในการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศ CANAL-FT 

4. แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ (CANAL-FT)หมายถึง  ชุดของขอสอบ
ที่มีจุดมุงหมายเพื่อวัดศักยภาพในการเรียนรูภาษาใหม  ซึ่งการพัฒนาขอสอบจะอิงกับแนวคิดตาม
ทฤษฎี CANAL-F ซึ่งสาระของแบบวัดนี้จะประกอบไปดวยแบบวัด 5 ตอน ไดแก การเรียนรู
ความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐข้ึนมาใหมจากบริบท (Learning meanings of 
neologisms from context ) ความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง (Understanding the meaning 
of passage) การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (Continuous paired -associate  
Learning)  การอนุมานเชิงประโยค (Sentential inference) และ การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา 
(Learning language rules)  โดยในเนื้อหาสาระของการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ
ตามทฤษฎี CANAL-F  จะเปนการวัดในหลากหลายแงมุมตามทฤษฎี  โดยจะแสดงใหเห็นอยาง
เดนชัดในสาระของแบบวัดวา ในการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศนั้นเปนลักษณะของ
การบูรณาการรวมของทฤษฎี CANAL-F  เพราะมีฐานมาจากแนวคิดที่วา  ในการเรียนรู
ภาษาตางประเทศที่จริงนั้นกระบวนการทางสมองจะเปนไปในลักษณะของการบูรณาการรวม
มากกวาแยกออกจากกันแตละสวน   

5. แบบทดสอบแบบพลวัต (dynamic test) หมายถึง  แบบทดสอบที่ผูทดสอบทําการ
ทดสอบไปพรอม ๆ กับการเรียนรูส่ิงใหมๆตามที่กําหนดใหในขอสอบซึ่งสัมพันธกับบริบทซึ่งเกี่ยวของ
กับเนื้อหาและจุดมุงหมายในการสอบ   
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6. นวภาษา  หมายถึง  ภาษาสมมติที่พัฒนาขึ้นมาเพื่อใชเปนภาษาใหมที่ใชในการพัฒนา
แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในการศึกษาในครั้งนี้  โดยใชตัวอักษรภาษาไทยแต
มี  ระบบคํา  การสรางคํา  การใหความหมายของคํา การทําหนาที่ของคํา  และโครงสรางทาง
ไวยากรณที่แตกตางจากภาษาไทย  ซึ่งนวภาษานี้จะมีรูปแบบ (pattern) และโครงสรางที่ชัดเจนและ
คงที่ (consistency) 

7. วิธีการทดสอบแบบพลวัต  หมายถึง  วิธีการบริหารจัดการในการดําเนินการสอบวัด
ความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในการวิจัยครั้งนี้ ซึ่งประกอบไปดวย 2 สวน ไดแก  การ
ทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing) และแบบทดสอบแบบพลวัต (dynamic test)  ซึ่งทั้งสองสวน
นี้จะมีสาระและแนวทางที่สอดคลองกัน  ซึ่งการทดสอบแบบพลวัตนี้จะเปนในรูปแบบของการสอน
หรือชี้แนะไปพรอมๆกับการสอบ  และแบบทดสอบแบบพลวัตที่ใชในการวิจัยครั้งนี้จะเปน
แบบทดสอบที่มีการชี้แนะหรือนําเสนอความรูในแบบทดสอบ  โดยในที่นี้เปนการชี้แนะหรือนําเสนอ
ความรูเกี่ยวกับภาษาใหมที่เปนสาระของแบบทดสอบ โดยการดําเนินการตามวิธีการทดสอบแบบ
พลวัตนี้จะดําเนินการทดสอบแบบพลวัตไปควบคูกับการใชแบบทดสอบแบบพลวัต 

8. language acquisition  ในงานวิจัยนี้ใชศัพทบัญญัติภาษาไทยใน ศัพทภาษาศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน วา การรับภาษา แตนักวิชาการบางทานก็ใชศัพทบัญญัติวา การรูภาษา 
 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
1. ไดแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่เหมาะสมกับนิสิตนักศึกษาไทยที่มี

การพัฒนาโดยการอิงทฤษฎีที่มีความทันสมัยเหมาะสมกับบริบทและความกาวหนาในเชิงการ
ประยุกตของการบูรณาการการวัดในทางจิตวิทยาและภาษาศาสตร และมีการพัฒนาในดานของ
รูปแบบขอสอบและรูปแบบการทดสอบในแนวคิดของการทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing)  ซึ่ง
เปนการปรับจุดออนที่เกิดขึ้นในการสอบแบบประเพณนีิยม (traditional testing)ที่ใชกันโดยทั่วไป ซึ่ง
มีลักษณะเปนการทดสอบที่คงที่ (static testing)  ที่จะใหมุมมองกับส่ิงที่เปนผลผลิต (product) 
เทานั้น ในขณะที่ แนวคิดของการทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing) จะทําใหสามารถวัด
ศักยภาพในการเรียนรู (learning potential) ของผูเรียนไดอยางแทจริง  อันจะเปนประโยชนในการ
วัดผลทางดานภาษาและเปนเคร่ืองมือที่สําคัญอันจะชวยในการวินิจฉัยและใหสารสนเทศที่เปน
ประโยชนในการเรียนการสอนภาษา 

2. ไดแนวทางการพัฒนารูปแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ ลักษณะแบบ
ขอสอบและรูปแบบการทดสอบในแนวคิดของการทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing) ที่ปรับให
เหมาะสมและสอดคลองกับบริบทของสังคมไทย 
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3. ผลที่ไดจากการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศจากการวิจัยในครั้งนี้จะ
สามารถนํามาใชในการแนะแนวการศึกษา  หรือใชในการคัดเลือกผูเรียนในสาขาหรือวิชาเอกดาน
ภาษาตางประเทศ   ตลอดจนใหสารสนเทศที่สามารถระบุจุดแข็ง  จุดออนในการเรียน
ภาษาตางประเทศภายใตความแตกตางระหวางบุคคลเพื่อนําไปสูการพัฒนากลยุทธในการเรียนการ
สอนภาษาตางประเทศตอไป 

4. แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่พัฒนานี้จะสามารถนําไปประยุกตใช
เปนฐานในการพัฒนาเปนลักษณะการทดสอบแบบปรับเหมาะดวยคอมพิวเตอร (computerized 
adaptive testing) อันจะเปนการขยายองคความรูในดานวิธีวิทยาทางการวัดผลและนําไป
ประยุกตใชในสถานการณจริงไดอยางเหมาะสม 
 



บทที่ 2 
 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงคหลักเพื่อพัฒนาระบบการทดสอบแบบพลวัต (dynamic 
testing) สําหรับแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ โดยมีวัตถุประสงคยอย ไดแก 1) 
พัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่มีความเหมาะสมและสอดคลองกับบริบท
ของสังคมไทยโดยอิงทฤษฎี CANAL-F (Cognitive Ability Novelty in Acquisition of Language -
(Foreign)) สําหรับนักศึกษาปริญญาบัณฑิต 2) สรางเกณฑปกติของแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศที่พัฒนาขึ้น ซึ่งจากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ ผูวิจัยขอนําเสนอ
เปน 2 ตอน มีรายละเอียดดังนี้ 
 
ตอนที่ 1 แนวคิดเกี่ยวกับความถนัดทางการเรียนภาษาและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
  1.1  ความหมายของความถนัดในการเรียนภาษา 

  1.2   แนวคิดของความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศและแนวคิดเกี่ยวกับ ทฤษฎ ี
CANAL-F 

   1.3    แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
   1.4   แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ CANAL-FTและงานวิจัยที่ 

เกี่ยวของ 
ตอนที่ 2 แนวคิดของการทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing)  
 2.1   ความหมายของการทดสอบแบบพลวัต 
 2.2   แนวคิดพื้นฐานของการทดสอบแบบพลวัต 
 2.3   มโนทัศนและวิธีการทดสอบแบบพลวัต  
 2.4   วิธีการรวมสมัยที่สําคัญตามแนวคิดการทดสอบแบบพลวัต 
 2.5   เปาหมายของการทดสอบแบบพลวัต 
 2.6   งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการทดสอบแบบพลวัต 
 

ตอนที่ 1 แนวคิดเกี่ยวกับความถนัดทางการเรียนภาษาและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
  

 ความถนัดทางภาษา  เปนปจจัยที่สําคัญประการหนึ่งของความสําเร็จในการเรียน
ภาษาตางประเทศ โดย Carroll (1964, 1965 อางถึงใน อัจฉรา วงศโสธร; 2543: 4) ไดศึกษาและ
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คนควาพบวา ความถนัดทางภาษามีสวนรวมในความแปรปรวนของความสําเร็จดานภาษารอยละ 
33 และนําไปสูการศึกษาเพิ่มเติมตอมาและ Carroll (1981) ไดสรุปวา ความถนัดทางภาษาเปน
ปจจัยที่สําคัญยิ่งในการเรียนรูภาษาตางประเทศ ซึ่งสอดคลองกับธีรพงศ แกนอินทร (2532) ที่ศึกษา
รูปแบบความสัมพันธเชิงสาเหตุของตัวแปรบางตัวกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษของ
นักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนตน และพบวาในบรรดาปจจัยตางๆ ความถนัดทางภาษามีอิทธิพลตอ
สัมฤทธิ์ผลทางการเรียนภาษาและผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมากที่สุดของการเรียนรูภาษาที่สอง 
Krashen (1981) ไดศึกษาลักษณะของความถนัดที่มีความสัมพันธโดยตรงตอการเรียนรูภาษา 
พบวา ปจจัยดานความถนัดดานภาษาแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธขั้นสูงระหวางความเชี่ยวชาญใน
ภาษาที่สอง มีงานวิจัยที่รองรับที่สําคัญคือ Gardner (1960) ที่สรุปวา ความถนัดทางภาษาจะ
ปรากฏใหเห็นไดอยางชัดเจนวาเปนสิ่งที่สําคัญมาก ในการเรียนรูทักษะตางๆ ในภาษาที่สอง โดยการ
เรียนการสอนในหองเรียน ซึ่งงานวิจัยในประเทศไทย ในระยะตอมาก็มีการศึกษาที่ไดผลสอดคลอง
วาความถนัดทางภาษามีความสัมพันธกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาตางประเทศ (มานพ โฮ
ตระกูล, 2524; อัจฉรา วงศโสธร และคณะ; 2525 และประทุม เจริญผล, 2526 อางถึงใน สุพัฒน สุ
กมลสันต และกัณฑาทิพย สิงหะเนติ, 2537: 67-68) และปจจัยที่ดีที่สุดในการทํานายคะแนน
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 คือความถนัดทางการเรียน
ภาษา ซึ่งสามารถทํานายไดถูกตองประมาณรอยละ 23 (สุภาพร พงษเมธา, 2532 อางถึงใน สุพัฒน 
สุกมลสันต และกัณฑาทิพย สิงหะเนติ, 2537: 68) ในขณะที่ Wesche (1981) ซึ่งไดเร่ิมโครงการเพื่อ
พัฒนาเสนภาพการเรยีนรูภาษาฝรั่งเศสของบุคคลวัยผูใหญในแคนาดาที่เขารับโปรแกรมการฝกฝน
ทางภาษา 3 ประเภท โดยใชแบบทดสอบ MLAT, The Pimsleur Language Aptitude Battery 
(PLAB) และแบบทดสอบ White Noise Hearing Test ในการทดสอบและพบวา ความถนัดเปนตัว
พยากรณความสําเร็จในการเรียนไดดีที่สุด  

ตั้งแตป ค.ศ. 1990 เปนตนมา การทําวิจัยดานภาษาตางประเทศเนนไปที่แนวคิด ของความ
แตกตางระหวางบุคคล (Ehrman & Oxford, 1995) ดังนั้นหัวขอหลักของการคิดคนและการวิจัยจึง
เนนไปที่ความแตกตางระหวางบุคคลที่สัมพันธกับความถนัดทางภาษาตางประเทศ โดย Carroll(อาง
ถึงใน Parry & Stanfield, 1990)  ไดเขียนหนังสือเปนบทนําของ “Aptitude Reconsidered” โดยได
แยกแยะถึงความสําคัญของความสามารถทางพุทธปญญาดานความถนัดทางการเรียน
ภาษาตางประเทศและใหขอเสนอแนะวา แบบทดสอบของเขา คือ MLAT ยังคงเปนตัวพยากรณที่ดี
สําหรับความถนัดทางภาษาตางประเทศ ดวยความที่แบบทดสอบไดวัดความสามารถที่จะเรียนรูของ
แตละบุคคล ดวยลักษณะของระบบกฎเกณฑทางภาษาที่มีความหลากหลายในรูปแบบของภาษาที่
ไมมีอยูจริงหรือเปนภาษาที่มีการจําลองขึ้น ซึ่งพบวาจากป ค.ศ. 1990 เปนตนมามีงานวิจัยมากมาย
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ที่สนับสนุนความคิดเห็นของ Carroll โดยจากการศึกษากับผูที่เรียนภาษาตางประเทศในระดับมัธยม
และมหาวิทยาลัย โดย Sparks, Ganschow และคณะ (1995) ไดยืนยันขอคนพบที่วา MLAT เปนตัว
พยากรณที่สําคัญของผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาตางประเทศหลังจากเรียนภาษาไป 1 หรือ 2 ป 
และงานวิจัยอีกหลายๆ ชิ้น แสดงใหเห็นวาผูที่เรียนภาษาตางประเทศไดดี จะมีผลการวัดความถนัด
ทางภาษาตางประเทศจากแบบทดสอบ MLAT สูงกวาผูเรียนที่มีสัมฤทธิ์ผลทางภาษาตางประเทศต่ํา 
(Ganschow, Sparks, Javorshy, Pohlman & Bishop- Marbury, 1991; Ganschow et at., 1994; 
Sparks, Javorshy, Pohlmang & Patton, 1992a, b; Sparks, Ganschow, Fluharty & Little, 1996 
อางถึงใน Sparks & Ganshow, 2001: 95-97) และการศึกษาอื่นๆ ยังแสดงใหเห็นวาเด็กที่มีคะแนน
ที่ไดจาก MLAT สูงหลังจากเรียนภาษาตางประเทศมาแลว 2 ป จะมีผลสัมฤทธิ์ดานความสามารถ
ดานการเรียนและการพูดภาษาตางประเทศสูงกวาเด็กที่ไดคะแนน MLAT ต่ํา (Sparks, Ganschow, 
Artzer, Ehrman, Siebenhar & Plageman, 1998 อางถึงใน Sparks & Ganschow, 2001: 97) และ 
Oxford (Ehrman & Oxford, 1995) พบวา MLAT เปนตัวพยากรณที่ดีที่สุดของความสําเร็จในการ
เรียนภาษาตางประเทศ และในป 1998 Child และ Parry ไดพัฒนาแบบทดสอบ VORD และใช
แบบทดสอบ VORD กับ MLAT กับผูใหญที่เขาฝกใหโปรแกรมดานภาษา พบวา MLAT ยังเปน
เครื่องมอืที่ดีที่สุดที่สามารถพยากรณความสําเร็จในการเรียนภาษาไดอยูนั่นเอง 
 จะเห็นวามีงานวิจัยที่สนับสนุนอยางมากมายถึงประโยชนของความถนัดทางภาษาที่สงผล
ตอการเรียนภาษาตางประเทศและสวนใหญก็ยอมรับตามผลการวิจัยที่มีมาวา ความถนัดทางภาษา
เปนตัวพยากรณความสําเร็จ ในการเรียนภาษาตางประเทศไดดีที่สุด 

1.1 ความหมายของความถนัดในการเรียนภาษา 
 จากการศึกษาเอกสารงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับความถนัดทางภาษาและความสามารรถทาง
ภาษา สามารถสรุปความหมายไดดังนี้ 
 Carroll (1958 อางถึงใน Valette, 1977: 304) ไดกลาวถึงความหมายของความถนัด
ทางการเรียนภาษาวา เปนความสามารถซึ่งเปนตัวกําหนดเวลาในการเรียนรูภาษาของผูเรียนภายใต
สภาพการณที่เอ้ืออํานวยที่สุด ยิ่งใชเวลาในการเรียนรูภาษานอยมากเทาใดก็ยิ่งแสดงวาผูเรียนมี
ความถนัดในส่ิงที่เรียนมากขึ้นเทานั้น ความถนัดทางการเรียนภาษาเปนความสามารถเฉพาะตัว
บุคคล ลักษณะเชนนี้อาจมีมาแตกําเนิดหรืออาจเกิดจากการเรียนรูก็ได ซึ่งการมองในรูปแบบของ
เวลานั้นสอดคลองกับ Stanfield (1989) ที่นิยามเชิงปฏิบัติการวา เปนชวงเวลาที่บุคคลใชศักยภาพ
ในการเรียนรูกระบวนงานในคําถาม ระยะเวลาที่ใชในการเรียนรูภาษา หรือการที่จะเขาถึงขีดสุดของ
ศักยภาพทางภาษาและ Parry (1984) ไดใหนิยามโดยเพิ่มเติมดานปจจัยดานจิตพิสัยเขาไวดวย โดย
กลาววา ความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ คือ ความสามารถที่จะเรียนรูและเขาใจ
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ภาษาตางประเทศ โดยขึ้นกับการใชเวลาในการเรียน ความปรารถนาที่จะเรียนรู และความคงที่
ตอเนื่องในกระบวนการเรียนรู นอกจากนี้มีมุมมองความถนัดดานภาษาในลักษณะของความ
คลองแคลว เชน ลวน สายยศ และ อังคณา สายยศ (2541) ไดนิยามวา ความถนัดดานภาษาก็คือ 
ความคลองแคลวในการใชภาษาและเขาใจภาษาไดรวดเร็ววองไว และ Noor (n.d.) ไดนิยามเปน
ความสามารถตามธรรมชาติหรือมีมาแตกําเนิดในการเรียนรูภาษา โดยผูเรียนภาษาตางประเทศมี
ความถนัดทางการเรียนสูง ยอมสามารถเรียนรูไดเร็วกวาผูที่มีความถนัดต่ํา โดยความสามารถตาม
ธรรมชาติ (natural ability) นี้ ประกอบไดดวยการจําแนกรูปแบบของเสียงได (sound pattern) 
ความจําหนาที่ทางไวยากรณของคําในประโยคได (ความสัมพันธระหวางคําในประโยค ประธานหรือ
กรรมของประโยค) การลงสรุปกฎเกณฑภาษาได และความจําเกี่ยวกับเนื้อความหรือสาระของภาษา
ได ในขณะที่ สุพัฒน        สุกมลสันต (2537) และ อารี พันธมณี (2540) นิยามความถนัดทางภาษา
วาเปนความถนัดทางการเรียนอยางหนึ่ง โดยเปนสภาวะที่แสดงถึงความพรอมของบุคคลในการที่จะ
เรียนรูภาษาวามีมากนอยเพียงใด แตที่แตกตางออกไป เปนการพิจารณาในมุมมองของ สมรรถภาพ
ในการสื่อสาร โดย Canale  (Canale,1983; Canale & Swain, 1980 อางถึงใน Parry & 
Stansfield,1990:69) ไดนิยามวา เปนความสามารถที่จะพัฒนาลักษณะทั้ง 4ดานของสมรรถภาพใน
การสื่อสาร ไดอธิบายวาประกอบดวยสมรรถภาพดานไวยากรณ (grammartical) ภาษาศาสตรเชิง
สังคม (sociolinguistic) การสื่อสารทางภาษา (discourse) และกลวิธี (strategic) ซึ่งแนวคิดนี้เนน
การนําไปใชภาษาในการสื่อสาร 
 จากความหมายดังกลาว ความถนดัในการเรียนภาษา จะกลาวถึงเวลาในการเรียนรู ความ
คลองแคลว ความพรอม สมรรถภาพในการใชภาษา และความปรารถนาและความคงที่ในการเรียนรู 
โดยนักวิชาการสวนใหญเห็นวาความถนัดเปนสิ่งที่มีมาแตกําเนิดและบางสวนเกิดจากการเรียนรู 
ดังนั้นโดยสรุป ความถนัดในการเรียนภาษา หมายถึง ความสามารถของการเรียนรูภาษาและ
สมรรถภาพในการใชภาษา ไดอยางคลองแคลว ซ่ึงประกอบกับความความตองการและความคงที่ใน
การเรียนรู ภายใตสภาวะความพรอมของบุคคลในชวงเวลาที่จํากัด โดยลักษณะนี้อาจมีมาแตกําเนิด
หรือรวมกับการเรียนรูในภายหลัง 

 
 1.2 แนวคิดของความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศและแนวคิดเกี่ยวกับ
ทฤษฎีCANAL-F 

ไดมีนักจิตวิทยา นักภาษาศาสตร และนักการศึกษาไดพยายามศึกษาองคประกอบหรือ
โครงสรางทางความถนัดทางภาษาหรือการเรียนภาษาตางประเทศ ซึ่งสวนใหญมีจุดมุงหมายสําคัญ
เพื่อนําไปใชเพื่อพัฒนาแบบทดสอบวัดความถนัดในการเรียนภาษา โดย Thurstone และ Carroll 
(Thurstone และ Carroll, 1941 อางถึงใน บุษยา ลิ้มทิพยดารา, 2530) ไดแบงความถนัดทางการ
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เรียนภาษาเปนองคประกอบใหญๆ คือ ความสัมพันธในการใชภาษา (Verbal Relations) หรือ V-
factor และการใชคํา (Words) หรือ W-factor โดย V-factor ประกอบดวยความถนัดในการเรียบเรียง
ถอยคํา ภาษาที่ใชในประโยค การเขาใจความหมายของคําถาม ความสามารถในการแกปญหา
เกี่ยวกับการใชคําหรือประโยค การสื่อความหมายทางภาษา ตลอดจนความสามารถในการใช
ความคิดทางภาษาในเชิงตรรกะ สวน W-factor ประกอบดวยความคลองแคลวในการใชภาษา ใน
การตอบสนองดวยถอยคําหรือความสามารถในการเชื่อมคําที่เหมาะสมเขาดวยกัน เชน ความ
ชํานาญในการใชคํา การเติมคํา การสลับตัวอักษรในคําเพื่อสรางคําใหม โดยสรุปจะเห็นวา W-factor 
หมายถึง การใชภาษาหรือการสงสาร (production) สวน V-factor เปนการรับภาษาหรือการรับสาร 
(บุษยา ล้ิมทิพยดารา, 2530) จะเห็นวา V-factor และ W-factor ในความหมายของ Thurstone ก็คือ 
องคประกอบดานภาษา (Verbal Factor) และองคประกอบดานความคลองแคลวในการใชถอยคํา 
(Word Fluency Factor) ซึ่งเปน 2 องคประกอบใน7 องคประกอบของทฤษฎี PMA (Primary Mental 
Abilities) นั่นเอง โดยที่ทฤษฎีพหุปญญาของ Gardner (1998, อางถึงใน Berk,2003: 318) ก็จัดให
เชาวนปญญาในดานที่เกี่ยวกับภาษาคือ ดาน linguistic ซึ่งเปนความไวตอการรับรูของเสยีง จังหวะ 
เสียงสัมผัส ทวงทํานอง ความหมายของคําและหนาที่ในทางภาษา เปนองคประกอบหนึ่งของเชาวน
ปญญา นอกจากนี้ความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามแนวคิดของ Carroll ก็จัดอยูใน
องคประกอบ GC-Crystallized Intelligence และ Gr-Broad Retrieval Abilities ตามทฤษฎีของ 
The Three-Stratum Theory of Intelligence ของ Carroll (1993, 1997 อางถึงใน Berk, 2003: 
315) นั่นเอง 
 นอกจากมุมมองที่มุงถึงความถนัดทางการเรียนภาษาวาเปนองคประกอบหนึ่งของเชาวน
ปญญาแลว ไดมีการศึกษาเพิ่มเติมถึงโครงสรางเฉพาะของความถนัดในการเรียนภาษาโดย การ
พัฒนาการศึกษาคนควาในดานของความถนัดทางการเรียนภาษาดานนี้ มีจุดกําเนิดที่สําคัญมาจาก
งานของ Carroll ซึ่งทําการวิจัยโดยมีจุดมุงหมายเพื่อทําความเขาใจธรรมชาติของความถนัดทาง
ภาษา และนําผลที่ไดไปใชในการพัฒนาแบบทดสอบโดย Carroll (1958 อางถึงใน อัจฉรา วงศโสธร, 
2543: 45) พบวา ความถนัดทางภาษา ประกอบดวย 

 1) A-factor ความรูเกี่ยวกับถอยคําของภาษา คือ ความรูดานคําศัพทและโครงสรางของ
ภาษาแม (Mother Tongue) 

 2) B-factor ความสนใจในการใชภาษาซึ่งมีผลตอความสําเร็จในการทําแบบทดสอบความ
ถนัดทางภาษา ความสนใจนี้เกิดจากแรงจูงใจเฉพาะทําใหมีความตั้งใจและความคลองแคลวในการ
ใชภาษา 

3) C-factor ความผสมผสานของความทรงจําในสิ่งที่สัมพันธกัน 
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4) D-factor ความสามารถในการเชื่อมโยงเสียงเขากับตัวอักษร 
 5) E-factor ความสามารถในการใชภาษาเชิงอนุมาน คือ ความสามารถในการคนพบหลัก

และกฎเกณฑไวยากรณทางภาษาจากขอมูลของภาษาที่ศึกษา 
6) F-factor ความถนัดในการใชโครงสรางประโยคภาษาเพื่อส่ือความหมาย 
โดยผลจากการวิจัย Carroll พบวา factor B, C และ E มีความสําคัญมากกวา factor A, D 

และ F 
 ตอมา Carroll และ Sapon (1965, 1991 อางถึงใน Skehan, 1998: 190-192) ไดทําการ
วิเคราะหองคประกอบ (Factor Analysis) และพบวา องคประกอบของความถนัดทางภาษาแบง
ออกเปน 4 องคประกอบ ไดแก 

1.  ความสามารถในการลงรหัสถายทอดเสียงของภาษา (Phonetic Coding Ability) เปน
ความสามารถที่จะวิเคราะหเสียงเรียบเรียงเสียงและจดจําเสียงในระยะเวลาสั้นๆ 

2.  ความจําเชิงเกี่ยวเนื่อง (Associative Memory) เปนความสามารถที่จะเชื่อมโยง
ความสัมพันธระหวางเนื้อหาสาระทางภาษา 

3.  ความสามารถในการเรียนรูภาษาเชิงอุปนัย (Inductive Language Learning Ability) 
เปนความสามารถที่จะลงสรุปถึงโครงสรางของภาษาจากขอมูลทางภาษา และสรุปอางอิงตอไป
เกี่ยวกับสาระทางภาษาศาสตรอ่ืน ๆ 

4.  ความไวตอไวยากรณทางภาษา (Grammatical Sensitivity) เปนความสามารถที่จะ
พิจารณาการเติมเต็มคําที่ทําหนาที่ตางๆ ในประโยค 

 Carroll และ Sapon (1959 อางถึงใน Skehan, 1998: 191) ไดนํามาสรางเปนแบบทดสอบ 
The Modern Languages Aptitude Test (MLAT) สําหรับผูใหญ และ The Elementary Modern 
Languages Aptitude Test (EMLAT) สําหรับเด็กซึ่งนิยมใชกันอยางแพรหลายถึงปจจุบัน 

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยจะพบวา แนวคิดของ Carroll นี้ยังเปนแนวคิดที่ยังมีการ
ใชมากในปจจุบันและเปนพื้นฐานของการพัฒนาทฤษฎีหรือกระบวนทัศนของความถนัดในการเรียน
ภาษาและ ในการสรางแบบทดสอบความถนัดทางภาษาที่สําคัญๆ ในชวงเวลาตอมา เชน PLAB 
(Pimsleur Language Aptitude Battery ALAT (Army Language Aptitude Test)) เปนตน ไดมี
การศึกษาคนควาดานความถนัดทางภาษามาอยางตอเนื่อง Skehan (1998) เสนอวา ความถนัดทาง
ภาษาประกอบไปดวย 3 องคประกอบ ไดแก 

1. ความสามารถทางการไดยิน (Audiotory Ability) ซึ่งก็คือ ความสามารถในการลงรหัส
ถายทอดเสียงของภาษา (Phonetic Coding Ability) ตามแนวคิดของ Carroll นั่นเอง 
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2. ความสามารถทางภาษาศาสตร (Linguistic Ability) ซึ่งมีลักษณะเหมือนกับการหลอม
รวมกันของ ความสามารถในการเรียนรูภาษาเชิงอุปนัย (Inductive Language Learning Ability) 
และความไวตอไวยากรณทางภาษา (Grammatical Sensitivity) ตามแนวคิดของ Carrolll  

3. ความสามารถดานความจํา (Memory Ability) โดยความจําในที่นี้ตางกับความจําตาม
แนวคิดของ Carroll ซึ่งเนนความจําที่มีความเชื่อมโยง ซึ่งถือเปนสวนยอยของความจําในที่นี้เทานั้น 
ตามแนวคดิของ Skehan บทบาทของความจําในความถนัดทางภาษานี้ นอกจากเปนความสามารถ
ในการปรับใหเขากับโครงสราง (Assimilate) และเขารหัส (Encode) ในสาระหรือสิ่งใหมๆ แลว ยัง
เปนความสามารถในการเรียกคืนตัวแบบ (Retrieve Exemplars) อีกดวย องคประกอบทั้งสามนี้มี
มุมมองวาความถนัดมีความสัมพันธกับข้ันตอนของการประมวลผลขอมูล ดังตาราง 2. 1 
 
ตาราง 2.1 ความถนัดและขั้นการประมวลขอมูล 
 
องคประกอบความถนัด 

(Aptitude Factor) 
ขั้นตอน 
(Stage) 

การปฏิบัติการ 
(Operations) 

ความสามารถในการลงรหัส
หนวยเสียงของภาษา 
(Phonemic Coding Ability) 

นําเขาขอมูล (input) 
 
 

การสังเกตรับรู (Noticing) 
 

ความสามารถในการ
วิเคราะหภาษา (Language 
Analytic Ability) 
 
 

ประมวลผลกลาง (Central 
Processing) 
 
 
 

- การระบุรูปแบบ (Pattern Identification) 
- การสรุปอางอิง (Generalization) 
- การจัดระบบใหมในวิถีที่แปลกใหม และ
ตางไป (Restructure) 

- การจัดระบบในรหัสคู (Dual-Coding 
Organization) 

ความจาํ (Memory) ผลลัพธ (Output) การเรียกคืน (Retrieval) 
- ผลการปฏิบัติการคิดคํานวณ 

(Computed Performance) 
- ผลการปฏิบัติองิตัวแบบ (Examplar- 

Based Performance) 
 

ที่มา: แปลและเรียบเรียงจาก Skehan (1998) 
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1. ความสามารถในการลงรหัสหนวยเสียงของภาษา (Phonemic Coding Ability) เปนการ
ควบคุมปญหาซึ่งแยกออกเปนสวนๆ และจัดการกับส่ิงหรือเนื้อความทางการไดยินในชีวิตจริง โดย
การวิเคราะหและการแปลความ โดยความสามารถนี้เกี่ยวของกับการเลือกรับถายทอดสาร 

2. ความสามารถในการวิเคราะหภาษา (Language Analytic Ability) เปนการสามารถที่
จะลงสรุปเกี่ยวกับภาษาตามหลักภาษาศาสตร ซึ่งทําใหเกิดการพัฒนากฎเกณฑทางภาษา และมี
การจัดระบบในวิถีทางใหมหรือที่แตกตางไป ปจจัยนําเขาในขั้นตอนนี้เปนผลมาจากขั้นแรก และสิ่งที่
ได ในขั้นตอนนี้ซึ่งมีการประมวลและตรวจสอบความคงที่ของรูปแบบ (Pattern) และเปนพื้นฐาน
สําหรับการสรางกฎเกณฑทางภาษา 

3. ความจํา (Memory) ในที่นี้มุงพิจารณาความจําที่มีความเกี่ยวของกับการเรียกคืน 
(Retrieval) และในวิถีของการจัดเก็บ (Stored) ขอมูลดวย โดยในกรณีนี้ จุดเนนอยูที่ วิธีการที่
หนวยความจําที่สําคัญถูกเรียกคืนมาอยางมีประสิทธิภาพในเวลาที่จะใช เพื่อควบคุมการโตตอบใน
สภาพธรรมชาติ ระบบความจําที่เขาถึงอยางรวดเร็วนั้น ทําใหผลที่ได ไดรับการจัดระบบนําไปสูผล
การปฏิบัติงานที่คลองแคลวหรือคลองตัวสูง  

จะเห็นวาแนวคิดของ Skehan นั้นมีพื้นฐานมาจากแนวคิดของ Carroll นั่นเอง เพียงแตมี
การพัฒนาปรับเปลี่ยนไปจากเดิมเล็กนอย โดยอิงตามทฤษฎีการประมวลผลขอมูลและขอคนพบที่ได
จากการศึกษามาอยางตอเนื่อง ซึ่งทําใหแนวคิดนี้มีความทันสมัยและมีขอมูลใหมๆ เพิ่มข้ึนมา แต
กระนั้นแนวคิดเดิมๆเหลานี้ก็ยังมองวาความถนัดในการเรียนภาษานี้เปนสิ่งที่คอนขางมีความคงที่
และยังเปนแนวคิดทฤษฎีในเชิงประจักษ แตปจจุบันไดมีทฤษฎีสมัยใหมที่มีรากฐานแนวคิดทฤษฎีที่
เขมแข็งโดยอิงกับทฤษฎีการประมวลผลขอมูล และทฤษฎีทางพุทธิปญญา ซึ่งเปนมุมมองใหมและ
เปดโลกทัศนใหมใหกับการพัฒนาในดานความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ ไดแก ทฤษฎี 
CANAL-F (Cognitive Ability for Novelty in Acquisition of Language (foreign)) 
 

1.2.1 แนวคิดเกี่ยวกับทฤษฎี CANAL-F 
 

ความสามารถในการเรียนภาษาเปนสิ่งสําคัญในกระแสโลกาภิวัตนและเปนจุดศูนยกลาง
ของความสามารถอื่นๆ แตความแตกตางในการเรียนรูภาษาของบุคคลเปนประเด็นสําคัญที่ติดตาม
มา โดยมีการศึกษาคนควาวิจัยตางๆมากมาย ไดศึกษาความแปรเปลี่ยนของความสามารถที่จะ
เรียนรูภาษาตางประเทศของบุคคล จึงเกิดทฤษฎีและผลที่ตามมาจากทฤษฎี คือแบบทดสอบตางๆ
เกิดขึ้น ซึ่งเปนความพยายามในการวัดความถนัดในการเรียนรูภาษาตางประเทศ โดยที่รูจักกันดีและ
นิยมใชกันอยางกวางขวาง คือ แบบทดสอบ Modern Language Aptitude Test (MLAT , Carroll 
and Sapon ,1958 อางถึงใน Parry & Stanfield , 1990) และแบบทดสอบอื่นๆที่มีชื่อเสียงไดแก 
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Pimsleur Language Aptitude Battery (PLAB, 1966) แบบทดสอบ Army Language Aptitude 
Test (ALAT, Horne,1971อางถึงใน Parry & Stanfield , 1990 ) แบบทดสอบ Defense Language 
Aptitude Battery) (DLAB, Peterson & Ai-Haik ,1976 อางถึงใน Parry & Stanfield , 1990) และ
แบบทดสอบ VORD (Parry & Child, 1990 อางถึงใน Parry & Stanfield , 1990) ซึ่งแบบทดสอบ
เหลานี้เกิดขึ้นจากการพัฒนาการวัดทางจิตวิทยาแบบประเพณีนิยมและเปนลักษณะอิงขอมูลเชิง
ประจักษ โดยแบบทดสอบมีรากฐานมาจากภาษาอังกฤษและใชในวัตถุประสงคที่สําคัญเพื่อการ
พยากรณ 
 ดังนั้นในปจจุบัน จึงมีแนวคิดในการวัดความถนัดในการเรียนรู ภาษาตางประเทศขึ้นมา โดย
อิงกับแนวคิดกรอบทฤษฎีของ triarchic theory นั่นคือ ทฤษฎี CANAL – F (Cognitive Ability for 
Novelty in Acquisition of Language (foreign)) ซึ่งถือวา หนึ่งในความสามารถซึ่งเปนจุดศูนยรวม
สําหรับการเรียนรูภาษาตางประเทศ (FL acquisition) คือความสามารถที่จะจัดการกับส่ิงที่แปลก
ใหมและไมชัดเจนได (ability to cope with novelty and ambiguity) (Ehrman and Oxford , 1995) 
ความสามารถนี้เปนสวนหนึ่งของคุณลักษณะเชาวนปญญาดาน ประสบการณ (experiential 
aspect of intelligence) ตาม Triarchic Theory ( Triarchic Theory of Human Intelligence) 
(Sternberg , 1985 , 1988 , 1997) 
 โดยทฤษฏียอยดานประสบการณ (Experential subtheory) เกี่ยวของกับหนาที่ใน 2 
ลักษณะ คือ ความสามารถในการจัดการเกี่ยวกับส่ิงแปลกใหม (Ability to Deal with Novelty) และ
ความสามารถในการประมวลผลขอมูลโดยอัตโนมัติ (Ability to Automatize information 
Processing) โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 

1. ความสามารถในการจัดการเกี่ยวกับปญหาแปลกใหม (Ability to deal with Novelty) 
เปนความสามารถทางสติปญญาเมื่อบุคคลสามารถเผชิญหนากับปญหา และเอาชนะปญหาที่เปน
ประสบการณใหมไดอยางมีประสิทธิภาพ หรือเมื่อบุคคลเกิดการเรียนรูส่ิงใหมๆและสามารถจัดการ
กับส่ิงแปลกใหม ความสามารถนี้มี 2 กระบวนการ คือ  

 1.1  ความเขาใจภาระงาน (Comprehension of the Task) คือ การที่บุคคลพบกับปญหา
ที่แปลก ใหม แลวเผชิญหนากับปญหาดวยการพยายามเรียนรูและทําความเขาใจกับภาระงานนั้น 

 1.2  การดําเนินการตามความเขาใจในภาระงาน (Acting Upon One’s Comprehension 
of the Task) การที่บุคคลพบภาระงานที่แปลกใหมและทําความเขาใจกับภาระงานนั้นแลวลงมือ
ดําเนินงานตามความเขาใจที่มีอยู  
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ดังนั้น ภาระงานใหมหรือสถานการณใหมนั้น จะตองมีบางสวนที่เกี่ยวของกับประสบการณ
เดิมของบุคคล เพราะบุคคลตองใชพื้นฐานในดานโครงสรางทางพุทธิปญญา (cognitive structure) 
ในการที่จะทําความเขาใจภาระงานนั้น 

2. ความสามารถในการประมวลผลขอมูลโดยอัตโนมัติ(Ability to Automatize 
processing) เปนความสามารถที่บุคคลสามารถคิดและแกปญหาเฉพาะหนาไดอยางรวดเรว็และมี
ประสิทธิภาพ ซึ่งบุคคลจะมีการประมวลผลขอมูลใน 2 ลักษณะ คือ 

2.1. การประมวลผลขอมูลที่ถูกควบคุม (Controlled Processing) เปนการประมวลผลที่
คอนขางชา เปนไปตามลําดับ ใชความพยายามมาก อยูในขอบเขตจํากัดของความจําระยะสั้น
ตองการการฝกฝนเพียงเล็กนอย 

2.2. การประมวลผลขอมูลโดยอัตโนมัติ (Automatization) เปนการประมวลผลขอมูลได
คอนขางเร็ว ประมวลผลไดคร้ังละหลายกระบวนการ ใชความพยายามนอย ไมมีขอจํากัดเนื่องจาก
เปนความจําระยะสั้น สวนใหญกระทําที่ระดับจิตใตสํานึก และตองการฝกฝนเพื่อพัฒนามาก ดังนั้น
บุคคลที่มีความคลองในการประมวลผลขอมูลที่มีประสิทธิภาพ จะทําใหมีพลังสมอง (Mental 
resource) เหลืออยูการใหความสนใจกับขอมูลที่ไดรับมา (Sternberg, 1986 อางถึงใน สีวลี         
ลี้ศิริวัฒนกุล, 2545: 39 -40) 

 

1) กระบวนการรับความรู (Knowledge Acquisition Processes) 
 

 ในการประยุกตใชการเรียนรูภาษาตางประเทศ กระบวนการในทฤษฎีนี้มี 5 กระบวนการ 
ไดแก การเขารหัสเชิงคัดสรร (Selective Encoding) การเขารหัสโดยไมจงใจ (Accidental 
Encoding) การเปรียบเทียบเชิงคัดสรร (Selective Comparison) การถายโอนเชิงคัดสรร (Selective 
Transfer) และ การรวมพจนเชิงคัดสรร (Selective Combination) เนื่องจากผูที่เรียนรูในทาง
ภาษาตางประเทศ จะตองพบกับเนื้อหาสาระเชิงภาษาศาสตรที่แปลกใหม ดังนั้น พวกเขาจึงตองการ
ที่จะตัดสินวา จะเพงความสนใจไปที่จุดใดและวิธีการที่จะใชกระบวนการนั้นๆ ดังตอไปนี้ 

1. การเขารหัสเชิงคัดสรร จะใชเพื่อจําแนกระหวางสารสนเทศ ที่มีความตรงประเด็น
มากกวา หรือนอยกวาตามวัตถุประสงคของแตละบุคคล เมื่อสารสนเทศนั้น อยูในกระแสที่ตอ
เนื่องมาจากขอมูลที่ตามมาในภายหลัง 

2. การเขารหสัโดยไมจงใจ  จะถูกใชเมื่อมีการเขารหัสที่เกี่ยวของกับภูมิหลัง หรือมีลักษณะ
เปนขอมูลทุติยภูมิ และเพื่อใหกอใหเกิดความเขาใจถึงบริบททางภูมิหลังของกระแสขอมูล 
กระบวนการนี้จึงมีความสําคัญในการเรียนรูภาษาตางประเทศมาก เพราะเปนการสะสมสารสนเทศที่
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อยูนอกเหนือจากจุดสนใจ ซึ่งจะเปนการเสริมสรางความรูความเขาใจ และเพิ่มฐานความรูสําหรับผล
ที่ได 

3. การเปรียบเทียบเชิงคัดสรร  จะใชกําหนดความเกี่ยวของของขอมูลเกาๆ ที่มีมากอนหนา
กับภาระงานในปจจุบัน เมื่อมีการใชกระบวนการแสวงหาความรู ผูเรียนจะพิจารณาวาเขาจะ
สามารถใชประโยชนจากรากฐานความรู ซึ่งปรากฏอยูเพื่อสงเสริมการเรียนรูไดอยางไร (Sternberg , 
1995) กระบวนการนี้มีความสัมพันธกับความสามารถของผูเรียนที่จะคงขอมูลที่มีความขัดแยง 
บกพรองไมสมบูรณ หรือ ไมสามารถตีความได ไวในความจําปฏิบัติการ (working memory) 
(Ehrman ; 1993 , 1996 อางถึงใน Grigorenko , Sternberg & Ehrman, 2000 , 392) 

4.  การถายโอนเชิงคัดสรร   ใชเพื่อประยุกตการถอดรหัส หรือการสรุปกฎเกณฑเขาสูบริบท
และภาระงานใหม ซึ่งจะชวยใหผูเรียนเขาใจถึง การนํากฎเกณฑที่เรียนรูในสถานการณกอนหนาเขา
สู บริบทที่แตกตาง โดยมีพื้นฐานจากความรูเดิม 

5.  การรวมพจนเชิงคัดสรร  ใชเพื่อสังเคราะหชิ้นสวนของขอมูลชนิดตางกันที่ ไดมาจาก
การรวบรวมผานการเขารหัสเชิงคัดสรรและแบบไมไดตั้งใจ ชิ้นสวนของขอมูลจะมีการรวบรวมกับ
โครงสรางของขอมูลเกา และมีการสอดประสานเปนองคความรู ที่สรางสรรค ขึ้นใหมหรือทันสมัย ใน
เชิงบูรณาการและสมเหตุสมผล การรวมพจนเชิงคัดสรร ยังใชในการปรับเปลี่ยนโครงสรางทางพุทธิ
ปญญา (cognitive schema) ของผูเรียนดวย 
 

2) ระดับของการประมวลผล (Level of Processing) 
 

ในดานการเรียนรูภาษาตางประเทศ กระบวนการแสวงหาความรูทั้ง 5 ดาน นี้ ทําไดใน 4 
ระดับ ไดแก ระดับคําศัพท (lexical) ระดับหนวยคํา (morphological) ระดับความหมาย (semantic) 
และระดับโครงสรางประโยค (syntactic) 

1. ระดับคําศัพท (The lexical level) เกี่ยวของกับ การเรียนรูความเขาใจและการใชคํา 
(words) ของบุคคล 

2. ระดับหนวยคํา (The morphological level) เกี่ยวของกับโครงสรางของคําและรากศัพท 
3. ระดับความหมาย (The semantic level ) เกี่ยวของกับ ความเขาใจและการใช

ความหมายของถอยคํา ของบุคคลซึ่งมีรากฐานมาจากขอมูลจากหนวยที่มีลําดับข้ันที่สูงกวา ซึ่งเปน
ข้ันการรวบรวมเอาถอยคําไวดวยกัน เชน ประโยค และบทความ 

4. ระดับโครงสรางของประโยค (วากยสัมพันธ) (The syntactic level) เกี่ยวกบัการเรียนรู 
ความเขาใจ และการใชหลักการทางไวยากรณขององคประกอบที่เชื่อมโยงคําสูหนวยที่อยูในลําดับ
ขั้นที่เหนือกวา 
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 3) วิธีการนําเขาขอมูล (Modes of Input) 
 

 กระบวนการแสวงหาความรู ที่ประยุกตเขาสูการประมวลผลขอมูลใน 4 ระดับ ดังที่กลาว
มาแลวขางตน สามารถทําได 2 วิธี คือทางการแสดงการรับรูโดยการมองเห็น (visual) และ การแสดง
การรับรูโดยทางวาจา (oral) 

1. วิธีการรับรูโดยการมองเห็น (The visual mode) คือเนนไปที่การอานและการเขียน 
2. วิธีการรับรูทางวาจา (The oral mode) รวมไปถึงการพูดและการฟง  

 
 4) การเขารหัส การจัดเก็บและการเรียกคนืขอมูล (encoding storage and retrieval 
of Information) 

 ทายที่สุดแลว สําหรับ การเรียนรูดานภาษาที่เกิดขึ้น จะกอใหเกิดความรู ความเขาใจใน
เนื้อหาสาระในทางภาษาศาสตรถูกนําไปเขารหัสภายในความจําปฏิบัติการแลวมีการสงผาน ดังนั้น
จึงสามารถจัดเก็บไวในความจําระยะยาว (long –term memory) สําหรบั กูคืนในภายหลัง ลักษณะ
ของการเขารหัส การจัดเก็บ และการกูคืนขอมูล สามารถประเมินไดผานกระบวนการระลึกยอน 
(recall task) 2 ประเภท ไดแก 

1. การระลึกยอนทันที (Immediate recall) เกิดขึ้นหลังจากการเรียนรู 
2. การระลึกยอนภายหลัง (Delayed recall) เกิดขึ้นในชวงเวลาที่ผานไปแลวระยะหนึ่ง 

หลังจากเกิดการเรียนรู  
โดยสรุป จะเห็นวา ทฤษฏีนี้เนนไปที่แหลงของความแตกตางระหวางบุคคลในการเรียนรู

ภาษาตางประเทศที่มีกระบวนการเปนฐาน ดังนั้นแบบทดสอบที่สรางโดยอิงทฤษฏีนี้ จะถูกออกแบบ
มาเพื่อประเมินแหลงตางๆ ของความแตกตางระหวางบุคคล 

 
1.3 แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

  Carroll และ Sapon (1959 อางถึงใน อัจฉรา วงศโสธร, 2543) ไดสรางแบบวัดความถนัด
การเรียนภาษา (Modern Language Aptitude Test หรือ MLAT) เพื่อใชกับนักเรียนระดับ 9 ถึง
ระดับ 13 และแบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษาสําหรับเด็ก (Elementary Modern Language 
Aptitude Test หรือ EMLAT) เพื่อใชกับนักเรียนระดับ 3 ถึงระดับ 6 แบบสอบทั้งสองฉบับนี้ใชกับผูที่
มีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษระดับเจาของภาษาหรือใกลเคียงกับเจาของภาษา 
 แบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษา (MLAT) มี 5 ตอน มีรายละเอียดดังนี้ 
 ตอนที่ 1 การเรียนรูจํานวน (Number learning) ผูเขาสอบจะไดเรียนระบบของจํานวนเลข
ของภาษาสมมุติจากเครื่องบันทึกเสียง แลวเขียนจํานวนเลขที่ไดยินจากเครื่องบันทึกเสียงน้ันลงบน



 
 

 

24

กระดาษคําตอบเปนตัวเลขอารบิค แบบทดสอบภาคนี้ตองการวัดความสามารถในการลงรหัสเสียง 
(Phonetic Coding) และการทองจํา (Rote Memory) 
 ตอนที่ 2 การเขียนตัวหนังสือตามเสียง (Phonetic Script) ผูเขาสอบจะไดเรียนสัญลักษณ
เกี่ยวกับเสียงที่เหมือนกับหนวยเสียงภาษาอังกฤษ โดยฟงคําตางๆ พรอมดวยตัวอักษรแทนเสียงนั้นๆ 
ที่ปรากฏอยูในสมุดทดสอบจากเทปบันทึกเสียง หลังจากนั้นผูเขาสอบจะตองฟงเสียงของคํา แลว
เลือกวาคําที่ไดยินจากเทปนั้นตรงกับขอใดใน 2 ตัวเลือก แบบทดสอบตอนนี้ตองการจะวัด
ความสามารถในการเชื่อมโยงสัญลักษณและเสียง 
 ตอนที่ 3 แนวทางการสะกดคํา (Spelling Clues) ในตอนนี้เปนการทดสอบศัพทและ
ความหมายของศัพทโดยใหเทียบตัวสะกดกับความหมายที่ใหไว ผูเขาสอบจะตองอานขอคําส่ังชี้แจง
และตัวอยางขอสอบเอง เมื่อเขาใจดีแลวจึงลงมือทําขอสอบ 
 ตอนที่ 4 คําตางๆ ในประโยค (Words in Sentences) เปนการทดสอบความสามารถทาง
ไวยากรณวาคําใดใชทําหนาที่อะไรในประโยค ผูเขาสอบไมจําเปนจะตองใชคําวา ประธาน กริยา 
กรรมหรือ สันธาน เพียงแตจะตองเลือกชี้ไดวา คําใดในประโยคหนึ่งทําหนาที่เหมือนคําใดในอีก
ประโยคหนึ่ง 
 ตอนที่ 5 การเชื่อมโยงเปนคู (Paired Associates) ในตอนนี้จะมีคําที่เปนภาษาอังกฤษและ
ภาษาเคอรคิช จํานวน 24 คู เพื่อใหผูเขาสอบทองจําโดยใชเวลา 2 นาที จากนั้นผูเขาสอบจะตองทํา
ขอสอบแบบเลือกตอบ โดยเลือกคําแปลภาษาอังกฤษของศัพทภาษาเคอรคิชแตละคํา แบบทดสอบ
ตอนนี้ตองการทดสอบความสามารถในการจํา 
 Pimsleur (1966, อางถึงใน อัจฉรา วงศโสธร, 2543) ไดสํารวจองคประกอบตางๆ ซึ่งมีสวน
สัมพันธกับความสําเร็จของนักเรียนในการเรียนภาษาตางประเทศ และลงความเห็นวา ตัวแปร
เหลานั้นสามารถจัดเปน 7 หัวขอใหญๆ คือ สติปญญา ความสามารถในการใชคํา ความสามารถใน
การแยกแยะระดับเสียง ลําดับข้ันของการเรียนภาษาและทวิภาษา (billingualism) นิสัยในการเรียน 
แรงจูงใจและทัศนคติ รวมทั้งองคประกอบทางบุคลิกภาพ ตอมา เขาไดปรับปรุงแบบสอบความถนัด
ทางการเรียนภาษาของเขาเอง ชื่อ แบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษาของ Pimsleur (Pimsleur 
Language Aptitude Battery หรือ PLAB) ซึ่งมีรายละเอียดในภาคตางๆ คลายคลึงกับแบบสอบ
ความถนัดทางการเรียนภาษา (MLAT) โดยเพิ่มสวนที่เปนคะแนนเฉลี่ยในการเรียนวิชาอื่นๆ ที่
นอกเหนือจากวิชาภาษาอังกฤษ และ ความสนใจในการเรียนรูภาษาตางประเทศ (แรงจูงใจ) ซึ่งผูเขา
สอบจะใหคะแนนตามความสนใจที่มีตอการเรียนภาษาอังกฤษของตนเอง 
 Sako (อางถึงในอัจฉรา วงศโสธร, 2543) ไดสรางแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศเพื่อใชกับผูเรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองข้ึนในป พ.ศ. 2516 โดยดัดแปลงมา
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จากแบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษา (MLAT) และแบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษา
ของ Pimsleur (PLAB) แบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษานี้ประกอบดวย 4 ตอน คือ 
 ตอนที่ 1 ความสามารถในการแยกแยะเสียง (Sound Discrimination) ผูเขาสอบจะไดฟงคํา
ที่สมมุติขึ้น 3 คํา และตองเลือกวาเสียง 3 เสียงที่ไดยินเหมือนกันหรือตางกัน หากตางกันก็จะตอง
บอกไดวา เสียงใดที่ตางไปจากอีก 2 เสียง ตอนนี้จะวัดความสามารถในการถอดรหัสเสียง (Phonetic 
Coding)  
 ตอนที่ 2 การเขียนตัวหนังสือตามเสียง (Phonetic Script) ในตอนนี้คลายกับแบบสอบความ
ถนัดทางการเรียนภาษา (MLAT) และใชวัดความสามารถในการถอดรหัสเสียง 
 ตอนที่ 3 ตัวเลขภาษาสมมุติ (Artificial Language Numbers) ตอนนี้คลายกับ “การเรียนรู
จํานวน” (Number Learning) ในแบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษา (MLAT)  
 ตอนที่ 4 การวิเคราะหรูปประโยค (Form Analysis) ในตอนนี้ประกอบดวยระบบของภาษา
สมมุติ โดยแสดงไวในประโยคตัวอยาง พรอมทั้งมีภาพที่แสดงความหมายของประโยคนั้นแทนการ
แปลเหมือนใน “การวิเคราะหภาษา” (Language Analysis) ของแบบสอบความถนัดทางการเรียน
ภาษา Pimsleur Language Aptitude Battery หรือ PLAB ผูเขาสอบจะตองเรียนรูคําศัพทและระบบ
ของภาษากอนตอบคําถามแบบเลือกตอบ 4 ตัวเลือก ตอนนี้วัดความสามารถในการอนุมาน
กฎเกณฑของภาษาจากขอมูลภาษา และความละเอียดออนในการใชไวยากรณ (Grammatical 
Sensitivity)  
 สวน Horne (1971 อางถึงใน Grigorenko, Sternberg & Ehrman, 2000: 391) ไดพัฒนา
แบบทดสอบ ALAT (Army Language Aptitude Test) เพื่อพยากรณความสําเร็จในการเรียนของ
นักเรียนในการเรียนรูการพูดและการอานภาษา Western Indo - European โดยแบบทดสอบนี้ 
ประกอบดวยขอสอบ 57 ขอ โดยเปนภาษาเทียม (Artificial Language) ที่พัฒนาขึ้นมาจากภาษา
ตระกูล Western Indo- European โดยโครงสรางของประโยค (Syntax) ตามภาษาเทียมที่ใชใน 
ALAT นี้มีความใกลเคียงคลายคลึงกับโครงสรางของประโยคในภาษาอังกฤษ แบบทดสอบเปนแบบ
ที่ตองใชความเร็ว (Speed Test) และเปนแบบทดสอบฉบับส้ันๆ  โดยผูเขาสอบจะไดรับอนุญาตให
ศึกษาศัพทและไวยากรณเปนเวลาเพียง 7 นาที และมีเวลา 20 นาที ในการทําแบบทดสอบ ตอมาได
มีการพัฒนา DLAB -The Defense Language Aptitude Battery (Petersen & Al-Harik, 1976อาง
ถึงใน Grigorenko , Sternberg & Ehrman, 2000 , 391) เปนแบบทดสอบที่ทางการทหารใชเพื่อวัด
ความถนัดในการเรียนรูภาษาตางประเทศ ในการคัดเลือกเขาเรียนใน The Defense Language 
Institute ในแคลิฟอรเนีย โดยคะแนนที่ไดจาก DLAB ใชเพื่อการคัดเลือกและจัดตําแหนง (Stanfield, 
1989) โดยประกอบไปดวยขอสอบแบบเลือกตอบ 126 ขอ ในลักษณะการใชเหตุผลเชิงอุปนัย 
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(inductive reasoning) ซึ่งเปนการปรับเปลี่ยนมาจากภาษาอังกฤษ แบบทดสอบจะรวมขอสอบที่ดู
ปริมาณความสามารถที่จะจัดแบบแผนมโนทัศนจากรูปภาพ การจําโครงสรางรูปแบบของสระ และ
การจําโครงสรางรูปแบบของการเนนเสียง (stress pattern) และวัดความรูในดานความสัมพันธของ
สัญลักษณของเสียงในภาษาตางประเทศและไวยากรณ 
 และในป 1973 ก็ไดมีการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนรูภาษาตางประเทศคือ 
VORD โดยมีพื้นฐานจากภาษาเทียมอิงโครงสรางทางภาษาจากภาษาเติรก (Turkish) หรือภาษาใน
ตระกูลภาษา Western Indo European ซึ่งมีความแตกตางของโครงสรางภาษาจากภาษาทางยุโรป
ตะวันตก (Western European ) โดยแบบทดสอบ VORD ถูกออกแบบมาเพื่อทดสอบความสามารถ
ที่จะจัดการกับระบบไวยากรณที่จําลองแบบมาจากภาษาเติรก โดยแบบทดสอบนี้มีจุดเนนไปที่การ
วิเคราะหเชิงไวยากรณ โดยประกอบดวย ขอสอบ 32 ขอ (Parry & Standfield, 1990: 35) ขอ 1-10 
ถูกออกแบบมาเพื่อทดสอบการวิเคราะห Nominal Morphology ขอ 11 – 12 เปนการวิเคราะห 
Verbal Morphology และขอ 13 – 32 เปนการวิเคราะห Phrase – and Sentence – Level Syntax 
 สําหรับประเทศไทย การสรางแบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียน
ไทย (Thai Language Aptitude Test หรือ TLAT) ไดเร่ิมข้ึนในป พ.ศ. 2513 โดยกานดา ศีตะจิตต 
(กานดา ศีตะจิตตและคณะ, 2510 อางถึงใน อัจฉรา วงศโสธร, 2543: 111) ซึ่งในขณะน้ันสอนที่
มหาวิทยาลัยเชียงใหม ไดทดลองสรางขึ้นโดยมีแบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษา (MLAT) เปน
ตัวอยาง และไดทดลองกับนักศึกษามหาวิทยาลัยเชียงใหม ตอมา ในป พ.ศ. 2515 กานดา ศีตะจิตต 
ไดรวมกับผูเชี่ยวชาญทางการทดสอบของสถาบันภาษาอังกฤษ สรางแบบทดสอบขึ้นอยางจริงจัง 
โดยมี John B. Carroll เปนที่ปรึกษาในการสรางและปรับปรุงแบบทดสอบน้ี และไดทดลองใชกับ
นักศึกษามหาวิทยาลัยเชียงใหมจํานวน 440 คน ไดรับการปรับปรุงแกไขเนื้อหาเพื่อใหไดคาความ
ยากงายและคาอํานาจจําแนกตามที่ตองการ คือ คาความยากงายระหวาง 25 % - 75% และคา
อํานาจจําแนกตั้งแต 0.30 ข้ึนไป (อัจฉรา วงศโสธร, 2543) 
 แบบสอบชุดแรกนี้แบงเปน 5 ตอน คือ 
 ตอนที่ 1 เปนการเรียนรูจํานวนเลข ซึ่งดัดแปลงและแปลมาจากตนฉบับของแบบสอบความ
ถนัดทางการเรียนภาษา (MLAT)  
 ตอนที่ 2 ดัดแปลงมาจากแบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษา (MLAT) โดยใชการสะกด
ดวยตัวของภาษาไทย เพื่อทดสอบความสามารถของผูเขาสอบในการเรียนรูลักษณะที่ตรงกันของ
เสียงและสัญลักษณแทนเสียง 
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 ตอนที่ 3 เปนการทดสอบความสามารถในการสะกดคําที่มีรากศัพทมาจากภาษาบาลีหรือ
สันสกฤตซึ่งไมไดสะกดตามเสียงที่ออก สวนนี้คอนขางแตกตางจากแบบสอบความถนัดทางการเรียน
ภาษา (MLAT)  
 ตอนที่ 4 เปนการทดสอบความละเอียดออนในการใชไวยากรณโดยใชประโยคภาษาไทย 
เพี่อทดสอบความรูเกี่ยวกับหนาที่ของความสัมพันธระหวางถอยคําในประโยค 
 ตอนที่ 5 เปนการทดสอบความสามารถในการทองจําซึ่งคลายกับฉบับภาษาอังกฤษ 
 ในป พ.ศ. 2516 ไดมีการทดลองแบบสอบที่ปรับปรุงแลวกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 
จากหลายโรงเรียนในกรุงเทพมหานคร ตอจากนั้นก็มีการปรับปรุงขอสอบอีกครั้งหนึ่งโดยอาศัยเกณฑ
เดิม ภาคหนึ่งของแบบสอบซึ่งทดสอบการทองจําถูกตัดออกและไดเพิ่มการวิเคราะหรูปประโยคขึ้น
แทนขอสอบภาคที่ถูกตัดไป 
 ในป พ.ศ. 2518 แบบสอบถามความถนัดทางการเรียนภาษาของนักเรียนไทย ซึ่งเรียกโดย
ยอวา TLAT’ 75 ไดสรางเสร็จ และสถาบันภาษาอังกฤษ ไดนําไปใชทดลองกับนักศึกษาปที่ 1 ของ
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ปทุมวัน โดยใชนักศึกษาที่เรียนภาษาอังกฤษเปนวิชาเอกและไมได
เลือกเรียนภาษาอังกฤษเปนวิชาเอก ผลของการทดสอบไดนําไปปรับปรุง แกไขแบบสอบซึ่งเม่ือ
ปรับปรุงเสร็จแลวเรียกยอวา TLAT’ 76 
 ในป พ.ศ. 2519 โครงการทดสอบและประเมินผลการเรียนการสอนภาษาของสถาบัน
ภาษาอังกฤษ ไดทดลองแบบสอบความถนัดทางการเรียนภาษาของนักเรียนไทย หรือ TLAT’ 76 กับ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ทั้งของโรงเรียนรัฐบาลและโรงเรียนราษฎร และนักศึกษาชั้นปที่ 1 ของ
มหาวิทยาลัยมหิดลจํานวนประมาณ 200 คน และไดนําแบบสอบความสามารถในการใช
ภาษาอังกฤษ (English Proficience Test) ซึ่งอาจารยประจําโครงการดัดแปลงจากขอสอบ
มาตรฐานที่มีอยูแลว ชุดหนึ่งใชสําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 และอีกชุดหนึ่งใชสําหรับ
นักศึกษามหาวิทยาลัยปที่ 1 เพื่อทดลองวาจะเหมาะสมที่จะใชเปนตัวแปรตาม (Dependent 
Variable) สําหรับแตละระดับหรือไม และควรจะมีการปรับปรุงเชนใด ผูเขารับการทดสอบรุนนี้จึง
สอบแบบสอบ 2 ชุด คือ TLAT’ 76 และแบบสอบระดับ 1 (Level II Test) (สําหรับนักศึกษา
มหาวิทยาลัยปที่ 1) ไดใชคาความยากงาย 25% - 75 % และคาอํานาจจําแนก 0.30 ขึ้นไป เปน
เกณฑในการตัดตอนแบบสอบเหมือนกับการทดสอบครั้งกอนๆ ซึ่งตัดขอที่ไมไดมาตรฐานออกไป 
TLAT’ 76 ซึ่งมี 165 ขอ ใชเวลาในการสอบประมาณ 3 ชั่วโมง แบงขอสอบออกเปน 5 ตอน ดังนี้  
 ตอนที่ 1  การเรียนตัวเลขจากภาษาที่สมมุติ 15 ขอ 
 ตอนที่ 2  การฟงและแยกเสียงและความสัมพันธระหวางเสียงกับตัวอักษร 30 ขอ 
 ตอนที่ 3  การชี้ศัพทโดยอาศัยความหมาย 40 ขอ 
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 ตอนที่ 4  ความสามารถในการใชคํา 40 ขอ 
 ตอนที่ 5  การวิเคราะหรูปประโยค 40 ขอ หลังจากตัดแลว เหลือ 60 ขอ ของ Form A และ 
78 ขอ ของ Form B 
 ผลของการสอบความถนัดทางการเรียนภาษานี้ไมมีการได – ตก และไมไดเปนเครื่องชี้วา 
ผูใดสติปญญาฉลาด หรือสติปญญาทึบ แตเปนเครื่องชี้วา ผูใดจะสามารถเรียนภาษาไดเร็ว และผูใด
จะเรียนภาษาไดชา ผูที่เรียนภาษาไดชาอาจจะเกงวิชาอื่นๆ เชน วิชาวิทยาศาสตร และคณิตศาสตรก็
ได และผูที่เรียนภาษาไดเร็ว ไดคะแนนดีในขอสอบความถนัดทางการเรียนภาษานี้อาจจะเรียนวิชา
วิทยาศาสตรและคณิตศาสตรไมไดดีก็ได หรืออาจจะเรียนไดดกี็ได อีกนัยหนึ่งคือ การเรียนภาษาได
เร็วไมไดหมายความวาจะเรียนวิชาอื่นๆ ไดเร็ว และผูเรียนภาษาไดชาไมไดหมายความวาจะเรยีนวชิา
อ่ืนๆ ไดชาดวย 
 อัจฉรา วงศโสธร (อัจฉรา วงศโสธร; 2543 : 111) ไดกลาวถึงวัตถุประสงคของแบบสอบ
ความถนัดทางการเรียน TLAT ไวดังนี้ 

1. เพื่ อการคัดเลือก  วางตําแหนง  และจัดกลุมนัก เรียนเพื่ อ โปรแกรมการสอน
ภาษาตางประเทศ 

2. เพื่อเปนเครื่องแสดงถึงความสําเร็จของนักเรียนในการเรียนรูภาษา 
3. เพื่อทํานายชวงในการฝกภาษาตางประเทศที่นักเรียนแตละคนตองการ 
4. เพื่อเปนการกําหนดจํานวนของบุคลากรที่ตองใชในโครงการฝกภาษา 
5. เพื่อช้ีใหเห็นถึงปญหาของนักเรียนเพื่อการสอนเสริม 
6. เพื่อเปนการวิจัยทางภาษา 
โดยสรุป จะเห็นวาความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศเปนปจจัยหนึ่งที่มีความสําคัญ

มากในการพยากรณความสําเร็จในการเรียนภาษาตางประเทศ และการวิจัยทางดานความถนัดใน
การเรียนภาษาตางประเทศและการสรางแบบทดสอบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ 
ลวนมีรากฐานมาจากแนวคิดทฤษฎีของ Carroll และแบบทดสอบ MLAT โดยที่แบบทดสอบเหลานี้
เกิดขึ้นจากการพัฒนาการวัดทางจิตวิทยาแบบประเพณีนิยมที่มีลักษณะการสอบเปนแบบคงที่ หรือ 
static testing และเปนแบบทดสอบที่มีแนวคิดที่อิงขอมูลเชิงประจักษ และแบบทดสอบมีรากฐานมา
จากภาษาอังกฤษและมุงใชเพื่อการพยากรณความสําเร็จในการเรียนภาษาตางประเทศ 

ดังนั้นในปจจุบันจึงไดมีการพัฒนาแนวคิดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศและแบบ
วัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศโดยอิงกับทฤษฎีดานพุทธิปญญา (cognitive theory) 
และมีการพัฒนาแนวคิดในการทดสอบใหมีความเปนพลวัต เพื่อสอดคลองกับบริบทในยุคปจจุบัน
และขยายขอบเขตขององคความรูและประโยชนที่ไดรับ 
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  1.4 แบบวัดความถนัดในการเรยีนภาษาตางประเทศ CANAL-FTและงานวจิัยที่ 
        เกีย่วของ 
   แบบทดสอบ CANAL – FT (Cognitive Ability for Novelty in Acquisition of Foreign 
Language Aptitude Test) หรือ แบบทดสอบCANAL – FT พัฒนาขึน้โดย Elena L, Grigorenko , 
Robert J , Sternberg และ Madeline E, Ehrman (Grigorenko , Sternberg & Ehrman , 2000) 
โดยมีพืน้ฐานมาจากทฤษฎทีางพทุธิปญญาในการเรียนรูภาษาตางประเทศ ที่เนนถึงบทบาทในการ
จัดการกับส่ิงแปลกใหมที่ไดจากการรับมานั้น โดย แบบทดสอบ CANAL – FT เปนแบบวัดความถนัด
ในการเรียนรูภาษาตางประเทศ ที่ใชทฤษฎี CANAL – FT เปนทฤษฎีพื้นฐานของแบบทดสอบ โดย 
แบบทดสอบนีม้ีลักษณะที่สาํคัญ คือ  

1. มีพื้นฐานมาจากทฤษฎีทางเชาวนปญญา ของการเรียนรูมากกวาจะไดรับมาจาก
พื้นฐานของขอมูลเชิงประจักษ 

2.  มีความเปนธรรมชาติ (naturalistic) โดยมีการสรางสรรคสถานการณที่การเรียนรู
ภาษาตางประเทศเกิดขึ้นอยางเปนธรรมชาติ โดยการแนะนําเกี่ยวกับภาษาที่จําลองแบบ (simulated 
language) อยางคอยเปนคอยไปทีละนอย โดยมีความเกี่ยวของกับบริบททางภาษาในหลายๆ แงมุม 

3. มีลักษณะเปนการทดสอบแบบพลวัต ซึ่งเกี่ยวของกับความสามารถที่จะเรียนรูในเวลา
เดียวกับที่ทําการทดสอบ 

4. มีหลากหลายหนาที่ ทั้งในการประเมินระดับความสามารถของนักเรียน และให
สารสนเทศถึงจุดแข็งและจุดออนของนักเรียน ดังนั้นจึงเหมาะสมที่จะนําไปใชในกลวิธีการเรียนการ
สอน 

5. มีฐานมาจากทฤษฎี การตอบสนองขอสอบ (IRT) ซึ่งเปนการทดสอบแบบปรับเหมาะ 
(adaptive testing) และมีการพัฒนาขอสอบข้ึนใหมเร่ือยๆ 
   แบบทดสอบ CANAL – FT ประกอบไปดวย 9 ภาค (section) โดยภาคแรกเปนในสวนของ
การระลึกยอนทันที (immediate recall) 5 ภาคแรก และ 4 ภาคที่เหลือ จะมีความเหมือนกับ 5 ภาค
แรก เวนแตสวนที่มีความแตกตาง คือ เปนภาคของการระลึกยอนในภายหลัง (Delayed recall) และ
ภาคนี้จะใชทดสอบหลังจากการทดสอบในสวนแรก 

โดยในเนื้อหาสาระของการทดสอบใน 5 ภาคแรก จะทําการวัดตามทฤษฎีในหลากหลาย
แงมุม ในลักษณะการบูรณาการแบบรวม เพราะในการเรียนรูภาษาตางประเทศเปนกระบวนการทาง
สมองในลักษณะของการบูรณาการมากกวาแยกออกจากกัน โดยแบบทดสอบนี้ จะประกอบดวย
ภาคตางๆ ดังนี้ 
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1. การเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท (Learning 
meanings of neologisms from context) (แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง) 

2. ความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง (Understanding the meaning of passage) 
(แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง) 

3. การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (Continuous paired – associate 
Learning) (แบบที่ระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง) 

4. การอนุมานเชิงประโยค (Sentential inference) (แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอน
ภายหลัง) 

5. การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (Learning language rules) (ตอนนี้จะเปนตอนสุดทาย
และมีเพียงขอคําถามที่ถามเกี่ยวกับการระลึกยอนทันที) 

การเรียงลําดับของการทดสอบ จะเรียงแบบทดสอบในดานการระลึกยอนทันทีมากอน 
และตามดวยแบบทดสอบในภาคของการระลึกยอนภายหลัง และแบบทดสอบในแตละภาค (ฉบับที่ 
1 - 4) จะแบงครึ่งกันเปนลกัษณะของการทดสอบดวยวาจา (oral) และการมองเห็น (visual) สวนใน
ภาคที่ 5 ซึ่งเปนภาคสุดทายจะเปนการทดสอบในสวนของการมองเห็นทั้งหมด 

ภาคที่ 1 การเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐข้ึนมาใหมจากบริบท ขอสอบ
ในภาคนี้ไดรับการออกแบบมาเพื่อประเมินกระบวนการทางพุทธิปญญาทั้ง 5 ดาน (ไดแก การ
เขารหัสเชิงคัดสรร การเขารหัสโดยไมตั้งใจ การเปรียบเทียบเชิงคัดสรร การถายโอนเชิงคัดสรรและ
การรวมพจนเชิงคัดสรร) ตามระดับการปฏิบัติการทางภาษาในดาน คําศัพท ระบบคํา และ
ความหมาย ในบางขอ อาจมีการแนะนําเกี่ยวกับความรูเบื้องตนบางสวนของโครงสรางประโยค 
(syntax) บาง 

ภาคที่ 2 การเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง ในตอนนี้เปนการวัด (ก) การใช การเขารหัส
เชิงคัดสรร การเขารหัสโดยไมตั้งใจ การเปรียบเทียบเชิงคัดสรร การรวมพจนเชิงคัดสรร (ข) ในสาระ
ของการวัดการแสดงอออกดวยวาจาและการมองเห็น (ค) เปนการเขารหัสภายในความจําปฏิบัติและ
การจัดเก็บในความทรงจําระยะยาว (ง) สําหรับวิธีการในการใหความหมายของขอมูล บางครั้งอาจมี
การแนะนําเกี่ยวกับการประมวลผลดานความหมาย (semantic processing) อยูบาง 
 ความเขาใจซึ่งวัดไดจากความเขาใจทางภาษา (verbal comprehension)แบงเปน 4 ระดับ 
ไดแก 

1. ความเขาใจในหัวขอใจความ (comprehension of gists) 
2. ความเขาใจในความคิดหลัก (comprehension of main idea) 
3. ความเขาใจในรายละเอียด (comprehension of details) 
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4. การสรุปและการนําไปใช (inference and application) 
ภาคที่ 3 การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง ในภาคนี้เปนการวัด การเปรียบเทียบ 

และ การรวมพจนเชิงคัดสรร ของเนื้อความดานคําศัพทและระบบคํา ที่เขารหัสในความจําปฏิบัติการ
และจัดเก็บไวในความจําระยะยาว ทั้งในรูปแบบทางวาจา และการมองเห็น 

ภาคที่ 4 การอนุมานเชิงประโยค เปาหมายของการทดสอบในภาคนี้ก็เพื่อวัดกระบวนการ
ทางพุทธิปญญา ทั้ง 5 ดาน ดังไดกลาวมาแลวในเบื้องตน โดยหลักสําคัญ คือ การวัดในระดับ
โครงสรางประโยคและระบบคํา สวนรองลงมาก็วัดในระดับคําศัพทและความหมาย 

ภาคที่ 5 การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา เปาหมายของการทดสอบในภาคนี้เพื่อวัด
กระบวนการ 4 ดาน การเขารหัสเชิงคัดสรร และการรวมพจนเชิงคัดสรร ที่ระดับ คําศัพท ความหมาย 
ระบบคําและโครงสรางของประโยค โดยมีการทดสอบในเชิงการมองเห็นและสําหรับการเขารหัส
ภายในความจําปฏิบัติการและจัดเก็บไวในความจําระยะยาว 
 

 1.4.1 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับทฤษฎี CANAL-Fและแบบทดสอบ CANAL- FT 
 

  Grigorenko , Sternberg และ Ehrman (2000) ไดพัฒนาทฤษฎี CANAL - F โดยอิงแนวคิด
ทฤษฎี triarchic theory ทฤษฎีการประมวลผลขอมูลและทฤษฎีดานพุทธิปญญา และไดพัฒนา
แบบทดสอบ CANAL -FT ซึ่งเปนการประยุกตให ทฤษฎี CANAL -FT ในการพัฒนาแบบวัดความ
ถนัดดานภาษาตางประเทศ โดยไดทําการศึกษาคุณภาพของแบบทดสอบดังกลาว โดยแยก
การศึกษา เปน 2 สวน สวนที่หนึ่ง ไดศึกษาความตรงเชิงโครงสรางและความตรงเชิงเนื้อหาของ
แบบทดสอบ CANAL- FT โดยใชกลุมตัวอยางจํานวน 158 คน โดยเครื่องมือที่ใช ไดแก แบบทดสอบ 
Culture Fair , ระดับ 3 (CFT) ของ Cattell แบบทดสอบ Concept Mastery test (CMT) ของ 
Terman แบบทดสอบ MLT (Carrolll & Sapon , 1959) และแบบสอบถามเกี่ยวกับประสบการณทาง
ภาษากอนหนานี้ โดยการหาสหสัมพันธระหวางแบบทดสอบเหลานั้นกับแบบทดสอบ CANAL -FT 
และการหาความตรงเชิงจําแนกโดยดูคาสหสัมพันธ กับแบบทดสอบ MLAT และการหาความตรงเชิง
ลูเขา โดยตรวจสอบคาสหสัมพันธกับแบบทดสอบเชาวนปญญา ไดแก (CFT) และ (CMT) และทํา
การวิเคราะหองคประกอบไดขอสอบสรุปวา แบบทดสอบ CANAL -FT มีความตรงในการวัดความ
ถนัดทางภาษาตางประเทศ และพบวา บุคคลที่มีประสบการณทางภาษาสูง ก็จะมีผลการทดสอบ
จาก CANAL- FT สูงตามไปดวย สวนการศึกษาในสวนที่สอง เปนการศึกษาความตรงเชงิเกณฑของ
แบบทดสอบ CANAL-FT โดยกลุมตัวอยางเปนนิสิตปริญญาตรี จํานวน 63 คน โดยนิสิตที่เขารวมจะ
สอบโดยใหใชแบบทดสอบ CANAL- FT และ MLAT (ใชเพียง สวนที่ 3 , 4 และ 5) และใหอาจารย
ผูสอนวิชาทางภาษาของนิสิตเหลานั้น ตอบแบบสํารวจโดยการจัดระดับ (rate) การใชภาษาของนิสิต
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ในแงมุมตางๆ ผลการวิจัยพบวาแบบทดสอบ CANAL -FT มีความตรงเชิงเกณฑ และพบอีกวา
แบบทดสอบนี้สามารถพยากรณ การจัดระดับผลการเรียนในทางภาษาตางประเทศของนักเรียนได 
 จะเห็นวาลักษณะเดนของแบบทดสอบ CANAL -FT คือ เปนแบบทดสอบที่พัฒนาโดยมี
ทฤษฎีดานพุทธิปญญาดานการเรียนรูภาษาตางประเทศรองรับ ซึ่งแตกตางจากแนวคิดเกี่ยวกับแบบ
วัดความถนัดทางภาษาตางประเทศที่นิยมใชกัน เชน MLAT PLAB เปนตน และนอกจากนั้น
แบบทดสอบ CANAL -FTนี้ยังมีจุดเดนซึ่งเปนการทดสอบแบบพลวัต ที่เปนแนวคิดใหมที่จะปรับแก
จุดออนของการสอบแบบประเพณีนิยมหรือการทดสอบแบบคงที่ที่ใชกันทั่วไปในการวัดทักษะดาน
พุทธิปญญา ซึ่งเนนการวัดความสามารถในการเรียนรูที่มีอยูในปจจุบันซึ่งเปนความสามารถที่พัฒนา
แลวที่แฝงในตัวบุคคลและเปนคุณลักษณะที่คอนขางคงที่ เนนไปที่ผลผลิตทางสมอง ในขณะที่
แนวคิดในการทดสอบแบบพลวัตนี้มุงศึกษาส่ิงที่มีลักษณะเปนพลวัต เนนกระบวนการของการ
พัฒนาทางสมองในการเรียนรูและการเปลี่ยนแปลง เพื่อพิจารณาถึงการพัฒนาศักยภาพในการ
เรียนรูของบุคคล หรือศักยภาพของบุคคลที่จะพัฒนาการเรียนรูของตนเอง โดยแนวคิดนี้มีขอบขายที่
กวางกวาการทดสอบแบบคงที่ และยังมีความหลากหลายในเปาหมายเพื่อพยากรณ พัฒนา วินิจฉัย
ผูเรียนและใหสารสนเทศที่เปนประโยชนในการนําผลการทดสอบไปใช เพื่อประโยชนในการสรุป
อางอิงและเพื่อเปนการขยายองคความรู อันจะนําไปสูการใชประโยชนในสภาพการณจริงๆ ตอไป  
 
ตัวอยาง แบบทดสอบCANAL-FT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CANAL-FT Item Examples 

Section 1 
Immediate-recall 
 Rising tuition costs and increasingly large loans aren’t the only financial issues 
facing mukulu nafe-de, the latest threat to Yuve-Yuve ya-pama-de pocketbooks comes 
from mandatory twok-de. One laka will require entering freshmen fru hujuk a mukulu-
specified laptop twok at a cost of $3,000. Another laka has mandated that nafe-de have 
uninterrupted 24-hour access to a PC but is not dictating which model. Nafe-de have 
protested at both institutions, fearing that financial aid will not keep pace with twok 
costs, and will lower the economic diversity of the nafe body. Despite these protests, 
however, mukulu-de are forging ahead with Yuve-Yuve plans. 
 Fru hujuk most likely means: (a) to arrange; (b) having; (c) carrying;  
(d) to purchase; (e) to rent. 
 Mukulu in line (3) most likely means: (a) schools; (b) student; (c) parent;  
(d) universities; (e) college. 
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Section 2 
Immediate-recall 
 The wealthy hunting femo-de of late glacial Europe might have maintained or 
even enriched culture, or unta-u erto to stagnate ik decline: Yove could hardly have 
advanced erto to a higher form of civillzation, for the environment neunta-u erto. But 
Yuve-Yuve future cutta-u not left in Yuve-Yuve own sima-de. Inexorably, although no 
doubt to twum imperceptibly, the climate changed: Kojok-de grew longer ik warmer, ice-
sheets shrank, ik glaciers retreated. Enslaved to climate, plant ik animal kiz had to change 
also. The mammoth, rhinoceros, ik reindeer in turn rika-u from western Europe, Yove-
Yove going perhaps accelerated by the inroads of the hudum hunters themselves. On 
what had been open grassland of tundra with a scrub of dwarf whiten ik willow, tudu 
spread, stocked with the appropriate pretudu animals – urkoi deer ik wild pig. With the 
withdrawal or extinction of the great herds on which Yuve had preyed, the presufum 
basis of the hunting femo-de cutta-u cut away ik Yuve-Yuve carefully adjusted culture 
made obsolete. This cutta-u one of the putta-de when early kupu cutta-u able to prove 
the full advantage of Yut-Yut self-made equipment over the biological roji of the beasts: 
the reindeer found Yut-Yut coat intolerably preledu ik had to quit; kupu merely took Yut-
Yut off ik readjusted Yut-Yut habits. 
 The passage is largely concerned with: (a) man’s conflict with his environment; 
(b) the effect of climate on man’s way of life; (c) changes in plant and animal life in 
South America; (d) primitive hunting tribes and their culture; (e) extinct prehistoric 
animals. 
 Fru neunta (see line 3 for a reference) most likely means: (a) to prevent; (b) to 
allow; (c) to permit; (e) factor 
 The disappearance of certain animals from western Europe was: (a) caused by 
the growth of cities; (b) disastrous to primitive (c) the direct result of man’ s self-
equipment; (d) the immediate result of a more advanced culture; (e) caused by the 
movements of glaciers. 
 The primitive hunting societies were forced to change their way of life because: 
(a) the were victims of an alien invasion; (b) they were incapable of enriching their lives; 
(c) they were stagnating; (d) the animals which they hunted disppeared; (e) their culture 
was allowed to decline. 
Section 1 
Delayed-recall 
 In the passage mentioning an increase in the cost of studying at universities, twok 
most likely meant a: (a) microscope; (b) textbook; (c) computer; (d) equipment; (e) 
camera.  
Section 3 
Immediate-recall 
kiss   = lutik 
maki smelano  = floweret 
to oppose  = fru prostoto 
threerish  = two 
to luxuriate  = fru shikta 
unteriapremu  = fairytable 
to learn   = fru umbrad 
juk-de   = fingers 
yellow   = hukoi 
pjze_min-de  = workers 
 In Ursulu, ‘floweret’ most likely means: (a) maki smelano; (b) ummake; (c) lutik; 
(d) pjze_min; (e) maki juk.  
 fru umbrad most likely means: (a) to eat; (b) to go; (c) to learn; (d) to kiss; (e) to 
dream. 
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 แบบทดสอบ CANAL - FT นี้ เปนการพยายามในการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศ โดยใชทฤษฏีทางพุทธิปญญา ทฤษฏีเชาวนปญญาที่อิงกับทฤษฏีกลุมประมวลผล
ขอมูล และ ทฤษฏีทางภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยา เปนฐานในการพัฒนาแบบทดสอบ ซึ่งถือวาเปน
นวัตกรรมใหม ที่ทันสมัยมีประโยชนหลายดาน นอกจากนั้นแลว วิธีการที่ใชในการทดสอบยังเปน
วิธีการทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing)และแบบทดสอบมีลักษณะเปนพลวัต (dynamic test) 
ซึ่งเปนแนวคิดใหมในเชิงการวัดทางจิตวิทยา ซึ่งนํามาประยุกตใชในการศึกษาไดเปนอยางดี รวมถึง
การประเมินทางเลือกหนึ่งที่ชวยปรับแกจุดออนที่เกิดจากการทดสอบแบบประเพณีนิยม (traditional 
testing) หรือแบบคงที่ (static testing) ที่นิยมใชกันทั่วไปในปจจุบัน เนื่องจากการที่การทดสอบแบบ
คงที่นั้นวัดสมรรถนะหรือความสามารถที่มีในขณะปจจุบัน ซึ่งเปนผลตอเนื่องมาจากทกัษะทีม่มีาหรอื

Section 2 
Immediate-recall 
 In Ursulu, 
Panlin-u Sumu Twah chuck means I handed a stick to him. 
Panlin-u Yut Twa dozz  means He handed an umgrella to me. 
Panilcos-u Yut Twa flexta means He handed a piece of paper to me. 
Panleh-u Sumu Twah chuchu means I handed a rope to him. 
 The sentence: Panilcos-u Sumu Twah otikum most likely means: (a) He 
handed a rod to me; (b) I handed a cord to him; (c) I handed postcard to him; (d) I 
handed a waterhose to him; (e) I handed a tree-branch to her. 
Section 3 
Delayed-recall 
 In Ursulu, opposer most likely means: (a) pjze_prostoto; (b) pjze_juk; (c) 
pjze_mor; (d) pjze_tenin; (e) pjze_jok. 
Section 5 
Immediate-recall 
 In Ursulu, ya-bum baqlo means ‘the chief’s mule,’ ya being the possessive 
and ya-bum the modifier of the noun baqlo ‘mule’. 
 Match the corresponding pairs 
ya-fuama pokka   corresponds to _________ 
preumma chicca-de corresponds to _________ 
ya-xori gazza  corresponds to _________ 
prebrutama tepla-de corresponds to _________ 
ya-ayama xrosyo corresponds to _________ 
preuntam rutuma corresponds to _________ 
(a) monkey’s smile; (b) alligator gloves; (c) sheep wool; (d) cat’s tail; (e) gigantic 
tiger; (f) wife’s book 
Section 2  
Delayed-recall คําถามเกี่ยวกับเนื้อเร่ือง 
Section 4 
Delayed-recall 
 ‘Good afternoon’ is most likely translated in the Ursulu language as: 
 (a) Cutta Sumu demiourgu; (b) Cutta You preyakute demiourgu; (c) Preuntam 
emetoi smelano-de; (d) fimeduk fuddo; (e) Ubdara preyakute. 
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เกิดขึ้นกอนหนา แตในขณะที่การทดสอบแบบพลวัตมุงวัดแนวโนมของสมรรถนะหรือศักยภาพที่จะ
เรียนรู (learning potential) ที่จะเกิดขึ้นในอนาคต อาจจะกลาวไดวา ถาเปรียบวาการทดสอบแบบ
คงที่ คือ จุดปจจุบัน ดังนั้นการทดสอบแบบพลวัต คือ อนาคตที่มีการเปลี่ยนแปลง ปรับเปลี่ยนและ
การพัฒนาไดจนอาจถึงขีดสุดของศักยภาพ  
 

ตอนที่ 2 แนวคิดเกี่ยวกับการทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing) และงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 

การทดสอบแบบประเพณีนิยม (conventional test) ที่วัดทักษะดานพุทธิปญญา (cognitive 
skills) วัดความสามารถที่พัฒนาแลว (developed abilities) ในเชิงปริมาณ แต Sternberg และ 
Grigorenko (2002) ไดกลาววา ‘’ความสามารถเปนรูปแบบของความเชี่ยวชาญที่อยูในระหวางกําลงั
พัฒนา (Abilities are always forms of developing expertise) ดังนั้นการวัดความสามารถที่
พัฒนาแลว จะเปนไปอยางไมสมบูรณแบบเพราะการทดสอบแบบประเพณีนิยม จะเปนการวัด
สมรรถนะที่แฝงอยู (latent capacity) ซึ่งเพียงตระหนักถึงผลที่ไดเทานั้นทั้งที่ในทางกลับกัน ผลที่ไดนี้
มีผลกระทบมาจากตัวแปรอื่นๆ มากมาย เชน ระดับการศึกษา ทักษะการทําขอสอบ การสนับสนุน
จากทางบาน และอ่ืนๆ ดังนั้น การทดสอบแบบพลวัต จะชวยลดผลกระทบจากตัวแปรในดาน
สิ่งแวดลอม  ซึ่งจะสงผลตอผลการสอบและการทดสอบศักยภาพที่แทจริงของบุคคล  ที่จะ
เจริญกาวหนาขึ้นในทางพุทธิปญญา ในชวงเวลาใดเวลาหนึ่ง ตามแนวคิดของการพัฒนาศักยภาพ
ในการเรียนรู (Learning potential) จะเนนไปที่กระบวนการและผลผลิตของการเรียนรูที่เกิดขึ้น 
 การทดสอบแบบพลวัต เปนแนวคิดพื้นฐานที่ซึ่งการทดสอบมีการพัฒนารูปแบบการประเมิน
ศักยภาพในการเรียนรูของเด็ก และเพื่อมาแทนที่การทดสอบซึ่งมีธรรมชาติเปน การทดสอบแบบคงที่ 
(static testing) ที่ใชในการวัดทางจิตวิทยาแบบประเพณีนยิม การทดสอบแบบพลวัตมีจุดมุงหมาย
เพื่อ การบงบอกถึงศักยภาพในการเรียนรูของเด็กในระหวางการรับเอาการปฏิบัติการทางพุทธิ
ปญญาในรูปแบบใหม (new cognitive operations) 
 

2.1 ความหมายของการทดสอบแบบพลวัต (Dynamic testing) 
 

Sternberg และ Grigorenko (1998: 76) ไดกลาวถึงการทดสอบแบบพลวัต วาเปนเพียง
สวนหนึ่งของกระบวนการประเมินแบบพลวัต (dynamic assessment) โดยในที่นี้ การประเมิน และ 
การทดสอบ มีความหมายที่แตกตางกัน การทดสอบแบบพลวัตสวนหนึ่งของเปนการประเมิน (เชน 
การสังเกต และการตัดสิน) เปนเพียงหนึ่งในหลายๆกระบวนการที่ใชในการประเมิน (assessment) 
เทานั้น มมุมองของการทดสอบแบบพลวัตนี้มีแนวคิดที่จํากัดเพียง ปฏิสัมพันธของ ผูทําการทดสอบ
และผูสอบเทานั้น (tester – testee interaction) แตความหมายของการประเมินแบบพลวัต จะกวาง
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กวาเพราะมีการเชื่อมโยงเขากับ ส่ิงแทรกแซง (intervention) ดังนั้น เปาหมายของการประเมินแบบ
พลวัตก็คือเพื่อ ประเมิน (evaluate) แทรกแซง (intervene) และพัฒนา (change) ในขณะที่
เปาหมายของการทดสอบแบบพลวัตจะแคบกวา เพราะมองเพียงความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นของ
บุคคล เมื่อไดรับโอกาสที่ดี (opportunity) 
 จากการศึกษาคนควา พบวา มีผูใหความหมายสวนใหญในเชิงของ การประเมินแบบพลวัต 
โดยที่นิยมจะมองใน 2 รูปแบบ ไดแก  

รูปแบบแรกใหความหมายในเชิงการ สอบกอนเรียน – สอบ – สอบหลังเรียน The 
cyclopedic Education Dictionary (1998: 83) ไดใหความหมายวา การประเมินแบบพลวัต 
บางครั้งหมายถึง รูปแบบ สอบ – สอน – สอบ (test – teach – test model) โดยเปนวิธีการที่ครู
บูรณาการเอาความพรอมที่จะเรียนรูของนักเรียนเขากับวิธีการสอนโดยทางตรงและโดยสื่อกลาง โดย
ผลที่ไดจากวิธีการดําเนินไปพรอมกับการสอบนี้ ครูจะไดผลยอนกลับ (feedback) โดยตรงจากวิธีนี้
ซึ่งสอดคลองกับ แนวคิดของ Haywood, Brown และ Wingenfeld (1990) ที่พบวา การประเมินแบบ
พลวัต มีคุณลักษณะของการใชกระบวนทัศนแบบ สอบ – สอน – สอบ (test – teach – test 
paradigm) เนนการประเมินกระบวนการไมใชผลผลิต พยายามที่จะระบุส่ิงที่เปนปญหา และเงื่อนไข 
ซึ่งทําใหเกิดผลการเรียนรูที่มีประสิทธิภาพ และ Aiken (1998: 134) พบวาการชี้แนะ/ฝกสอน 
(coaching) และสื่อกลาง (mediation) เปน กลวิธี สอบ –สอน – สอบ ที่ผูสอบทําการทดสอบกอน
เรียน และมีการฝกฝนหรือการฝกหัดเกี่ยวกับส่ิงที่สอบและทดสอบภายหลังอีกครั้ง สวน Lyon 
(1994: 4762) มองถึง ขอตกลงที่วา การประมาณคาศักยภาพในการเรียนรู ที่ดีที่สุดจะไดมาจาก
ปฏิสัมพันธอยางมีระบบในสถานการณการเรียนรูที่มีการแนะนํา โดยการใชกระบวนการ สอบ–สอน 
–สอบ  
 รูปแบบที่สอง ใหความหมายในเชิงของ การสอน การชี้นํา การชี้แนะ ที่ทําไปพรอมๆ กับการ
สอบ ไดแก Samuda และคณะ. (1998: 230) กลาววา การประเมินแบบพลวัต หมายถึง วิธีการใน
การใชสิ่งแทรกแซงทางคลินิก (clinical interventions) เพื่อใหไดขอมูลเชิงคุณภาพที่เกี่ยวกับผูสอบ 
โดยการใชการสอนที่มีความเปนมาตรฐาน (standardized instructions) เพื่อแสดงถึงศักยภาพที่
ซอนอยูภายใน ในขณะที่ Haywood และ Tzuriel (2002) นิยามวา เปนการประเมนิการคิด การรับรู 
การเรียนรู และ การแกปญหาโดยใชกระบวนการในการสอนที่ดําเนินอยู มุงไปที่การปรับเปลี่ยน
หนาที่ทางพุทธิปญญา (modifying cognitive functioning) ซึ่ง Lajoie (2003: 22) เพิ่มเติมวา เปน
การประเมินแบบตอเนื่องกันตลอดเวลา (a moment – by moment assessment) ของผูเรียน
ระหวางการแกปญหา ดังนั้นผลยอนกลับจะเกิดขึ้นในบริบทของกิจกรรม และจะนํามาซึ่งการกํากับ
ติดตามการเรียนรูของแตละบุคคลดวย โดยสอดคลองตามที่ Swanson และ Lussier (2001) ที่เสนอ
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วาเปนกระบวนการซึ่งจะตัดสินวามีการเปลี่ยนแปลงที่แทจริง ปรากฏในพฤติกรรมของผูสอบ ถามีผล
ยอนกลับเปนลําดับตามความซับซอนที่เพิ่มข้ึนหรือกระบวนการที่ทาทายมากขึ้น Embretson และ 
Prenovost (2000) มองในรูปของการประยุกตเขาสูกระบวนการจัดการสอบที่หลากหลาย ซึ่งมี
ขอบขายจากการปรับเหมาะทางคลินิกของแบบทดสอบ (clinical adaptations of the test) สําหรับ
ผูสอบไปสูขั้นตอนการเรียนการสอนที่เปนมาตรฐาน แนวคิดที่มีสวนคลายคลึงกันไดแก Sternberg 
และ Grigorenko (2002: 23) มองวา การทดสอบแบบพลวัตเปนการทดสอบบวกกับการจัดกิจกรรม
การเรียนการสอน (instructional intervention) โดยแตละบุคคลจะไดรับเซ็ตของขอสอบพรอมกับ
การสอน หรือชี้แนะอยางชัดแจง (explicit instruction) (Lidz 1987 , 1997 ; Wiedl ,Guthke , & , 
Wingenfeld 1995 อางถึงใน Sternberg และ Grigorenko , 2002) สวนที่มีการเพิ่มเติมความหมาย
ข้ึนมาในดานเกี่ยวกับปฏิสัมพันธ (interaction) ไดแก Delcos , Burns และ Kulewicz (1987) ที่มอง
วา การประเมินแบบพลวัตเปนวิธีการตรวจสอบวิธีการของเด็กที่จะเรียนรูและตอบสนองตอการเรียน
การสอนและกระบวนการใหมๆ ซึ่งสอดคลองกับ Encyclopedia of Psychological Assessment 
(2003: 337) ที่มองวาการประเมินนี้มีลักษณะที่เกิดขึ้นจากการรวมกันของปฏิสัมพันธระหวางผู
ประเมิน (assessor) และผูเรียน (learner) ระหวางการประเมิน ซึ่งบางครั้งจะหมายถึง ศักยภาพใน
การเรียนรู หรือ กระบวนการประเมินแบบมีปฏิสัมพันธ (interactive assessment) เพราะ ขอมูลที่ได
จากการปฏิสัมพันธนั้นเกี่ยวของกับการที่ ผู เ รียนบรรลุผลไดจากความชวยเหลือจาก  ผูที่มี
ประสบการณมากกวา ที่ดําเนินไปภายใตการทําหนาที่โดยอิสระ ซึ่งเปนแนวคิดเดียวกันกับ Lidz 
(2001: 524) ที่กลาววา การประเมินแบบพลวัตไมใชเพียงสิ่งเดียวโดดๆ และเปนลักษณะทางการ
วินิจฉัยสวนใหญที่รวมอยูกับปฏิสัมพันธที่เกิดขึ้น ในบริบทของการประเมิน 
 โดยสรุปแลวจะเห็นวาจากนิยามของการทดสอบแบบพลวัตพบวา จะแบง การทดสอบแบบ
พลวัตไดเปน 2 รูปแบบใหญๆ ไดแก  

1. รูปแบบ สอบ – สอน – สอบ หรือ sandwich format  
2. รูปแบบที่มีการสอนชี้แนะไปพรอมๆ กับการสอบ หรือการสอน (instruction) จะ

สนองตอบตามการแกปญหาของผูสอบในแตละขอ เรียกวา cake format (Sternberg & 
Grigorenko 2002)  

  โดยในที่นี้จะใชคําวา การทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing) เปนหลัก 
 การทดสอบแบบพลวัตเปนแนวคิดที่จะชวยแกจุดออนดอยและปญหาที่เกิดจากการทดสอบ

แบบคงที่ (static testing) ซึ่งใชควบคูไปกับแบบทดสอบแบบประเพณีนิยม (conventional test) 
หรือ แบบทดสอบมาตรฐาน (standardized test) จึงจะเสนอความแตกตางของแนวคิดทั้งสองแบบ 
ดังกลาวแสดงไวใน ตาราง 2.2 
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 ตาราง 2.2 การเปรียบเทียบแนวคิดของการทดสอบแบบพลวัตและการทดสอบแบบคงที่ 
ประเด็น การทดสอบแบบคงที่(static testing) การทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing) 

สิ่งที่มุงศึกษา 
 

 การคนหาขั้นตอนและความกาว 
หนาของพัฒนาการทางสมอง 

การคนหาลักษณะและกระบวนการของ
พัฒนาการทางสมอง 

การเปรียบเทียบผลที่เกิดขึ้น 
 

มีการเปรียบเทียบเกณฑปกติของกลุมที่
คลายคลึงกัน 

เปรียบเทียบผลที่ไดของตนเองในชวงเวลาและ 
ภายใตสภาวะเงื่อนไขที่แตกตางกัน 

หนาที่ 
 

วัดระดับที่แสดงออกถึงการทําหนาที่ใน
ปจจุบัน (current functioning) 

การวัดเพื่อบงชี้ถึงในเรื่องของแนวโนมพฤติกรรม
และ ความสามารถจะปรับเปลี่ยนการเรียนรู 

ความสําคัญ 
 

 

 จํ า แ น ก บุ ค ค ล โ ด ย ก า ร จั ด ลํ า ดั บ
(ranking) และการเปรียบเทียบ ในเชิง
เกณฑปกติ 

คนหาดัชนีของความสามารถที่จะปรับเปลี่ยนได 
บน พ้ื น ฐ านขอ งตั ว อ ย า ง ที่ ไ ด จ า กคว าม
เปลี่ยนแปลงระหวางการประเมิน 

จุดมุงหมาย 
 

ทํานายผลการปฏิบัติงานในอนาคตบน
พ้ืนฐานของคุณลักษณะที่คงทนถาวร 

คนหาแนวโนมของพฤติกรรมและสภาวะเงื่อนไข
ของ การเปลี่ยนแปลงเชิงโครงสราง 

สิ่งที่ตองการวัด 
 

 

เกี่ยวกับรูปแบบของผลผลิตซึ่งเปนผลเกดิ
จากทักษะที่เกิดขึ้น กอนหนา (pre – 
existing skills) 

ปริมาณ ความมากนอยของการวัดกระบวนการ
ทางจิตวิทยาที่เกี่ยวของกับการเรียนรูและการ
เปลี่ยนแปลง 

บทบาทการใหขอมูลยอนกลับ 
 

 

ไมมีการใหขอมูลยอนกลับ  
(feedback) เกี่ยวกับคุณภาพของผล 
การที่สอบได 

มีการใหขอมูลยอนกลับแกผูสอบอยางตอเนื่อง 
และทําชาๆ จนกระทั่งผูสอบสามารถแกปญหา
ไดหรือหยุดทําขอสอบ 

ลักษณะของปฏิสัมพันธ 
 
 
 

 

ไมมีปฏิสัมพันธระหวางผูทํา การสอบ
และผูสอบ ยึดถือในเร่ืองของขอความ
เปนกลาง 

มีการปฏิสัมพันธแบบ 2 ทาง (two – way 
interaction relationship) เกิดขึ้นระหวางผูทํา
การสอบ และผูสอบโดยปฏิสัมพันธที่เกิดขึ้น เปน
ลักษณะเฉพาะสํ าหรับ เ ด็กแตละคน  เปน
บรรยากาศของการสอนและการชวยเหลือ 

ที่มา: แปลและเรียบเรียงมาจาก Samuda, R.J et al. (1998) และ Sternberg and Grigorenko. (2002)  
 

2.2 แนวคิดพื้นฐานของการทดสอบแบบพลวัต 
 

Haywood และ Tzuriel (2002) ไดเสนอแนวคิดพื้นฐานของการทดสอบแบบพลวัตดังนี้ 
1. ความรูที่สะสมมากอนหนานั้น ไมใชตัวบงชี้ที่ดีที่สุด ของความสามารถของบุคคลหนึ่งๆ 

ในการรับเอาความรูใหมๆ เขามา ถึงแมวาทั้งสองนี้มีความสัมพันธกันสูง 
2. การทําหนาที่ (functions) ของบุคคลทุกคนโดยทั่วไปทําไดนอยกวาสมรรถภาพที่เต็ม 

100 % ของที่มีดังนั้นทุกคนสามารถทําไดดีกวานี้ 
3. ผลที่ไดในบางสวนที่มาจากแบบทดสอบที่ดีที่สุด เปนตัวอยางของผลชี้บงตัวมันเอง 

ดังนั้น การประเมินความสามารถในการเรียนรูจะสามารถบรรลุผลอยางมีประสิทธิภาพไดโดยใช
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ภาระงานในการเรียนรู(learning task) โดยเฉพาะการบูรณาการรวมในการสอน ซึ่งเปนสภาพการณ
ที่จะทําใหเกิดคุณลักษณะการเรียนรูในโรงเรียน 

4. มีปจจัยที่เปนอุปสรรคมากมายของแตละบุคคลตอการเขาถึง และการนําเชาวนปญญา
ไปประยุกต ใชอยางมีประสิทธิภาพ เชน ความแตกตางทางดานวัฒนธรรม เจตคติ รูปแบบการเรียนรู 
และตัวแปรในดานแรงจูงใจ รวมถึงการพัฒนาโครงสรางและกลวธิีทางพุทธิปญญา (cognitive) และ
อภิปญญา (metacognitive) ในดานที่มีความสําคัญ จะสามารถขจัดอุปสรรคเหลานี้ทิ้งไป และ
บุคคลจะสามารถแสดงออกไดถึงความสามารถตามหนาที่ไดเพิ่มมากขึ้น 
 

 2.3มโนทัศนและวิธีการของการทดสอบแบบพลวัต 
 

แนวคิดของการพัฒนากระบวนทัศนเชิงวิธีวิทยา ซึ่งอยูภายใตการวัดความสามารถที่พัฒนา
แลว (developed abilities) และศักยภาพที่มี ซึ่งเปนแรงผลักดันที่สําคัญตอการเรียนรูของนักเรียน 
เปนแนวคิดที่มีลักษณะพิเศษ นาสนใจ โดยกระบวนทัศนนี้มีลักษณะคลายคลึงกับหลายๆ แนวคิด 
เชน การประเมิน / ทดสอบแบบปฏิสัมพันธ (interaction testing / assessment) การประเมิน/ 
ทดสอบกระบวนการ (process testing / assessment) การวัดขอบเขตของการพัฒนาที่ใกลเคียงกัน
(The zone of proximal development) การประเมินวัดผลที่มีการชวยเหลือ (assisted testing/ 
assessment) และการทดสอบศักยภาพในการเรียนรู (test of learning potential)  
 ถึงแมแนวคิดของการทดสอบแบบพลวัตมีการศึกษาคนควาวิจัยในชวง 20 ปที่ผานมานี่เอง 
และพื้นฐานทฤษฏีที่เกี่ยวของก็มีมานานแลว เชน นักจิตวิทยาชาวเยอรมัน Kern (1930 อางถึงใน 
Sternberg และ Grigorenko , 1998: 77) พยายามที่จะสรางแนวคิดการวัดความสามารถในการ
เรียนรู (the measurement of learning ability) โดยเห็นวา การทดสอบทางจิตวิทยาในยุคนั้นเนนไป
ที่ผลไดรับจากการทดสอบ ในครั้งแรกเลย Kern เห็นวา สิ่งที่จะพยากรณความสําเร็จไดจริง คือ 
สมรรถนะในการเรียนรู (capacity for learning) โดยไดทําการทดลองโดยการทดสอบเชาวปญญา 
โดยมีการทดสอบเปนเวลาหลายอาทิตย และพบวาลําดับของผูที่สอบไดมีการเปลี่ยนแปลง
ตลอดเวลา จนถึงการสอบครั้งที่ 5 หลังจากนั้นลําดับที่ก็จะคงที่ไมมีการเปลี่ยนแปลง เขาสรุปวา การ
สอบเพียงครั้งเดียว ไมไดใหสารสนเทศที่เพียงพอในการพัฒนาและการพยากรณที่เหมาะสม และจะ
นําไปสูการสรุปที่ผิดพลาด 
 ผูที่มีสวนชวยนํามโนทัศน การทดสอบแบบพลวัตเขาสูจิตวิทยาสมัยใหม ไดแก Lev 
Vygotsky (1934 / 1962) อางถึงใน Berk , 2003: 337) ซึ่งไดยอมรับวา เปนผูกอใหเกิดแนวคิดการ
ทดสอบแบบพลวัตในสมัยใหม และถือไดทฤษฏีแรกเริ่มที่เกือบจะเปนทฤษฏีในการทดสอบแบบ
พลวัตที่สมบรูณแบบ คือ ทฤษฏีของ Vygotsky (Grigorenko และ Sternberg: 1998: 77)  
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 ความสนใจที่เพิ่มสูงขึ้นสําหรับการทดสอบแบบพลวัตนั้นเกิดจากเหตุผลดานการพัฒนา 
ดานการตองการทางสังคม และการกอตัวของแนวคิดที่ผสมผสานกับการวิพากษวิจารณ ถึง
คุณประโยชนของการทดสอบแบบคงที่ (Truriel และ Hywood , 1992 อางถึงใน Sternberg , 1998: 
77) จากการพิจารณาความตองการทางสังคม ซึ่งนักวิจัยมีความตองการการทดสอบที่มีลักษณะ 
ดังตอไปนี้ 

1.  เปนการทดสอบที่มีความเปนธรรมทางวัฒนธรรม (culture – fair test) และสามารถใชกับ 
ชาวตางชาติตางภาษาที่มาจากตางประเทศ โดยมีวัตถุประสงคเพื่อรวมคนเหลานั้นใหเปนสวนหนึ่ง
ของสังคม 

2.  การทดสอบที่เปนประโยชนในการเปรียบเทียบผลที่ไดรับจาก ประชากรจากหลากหลาย
วัฒนธรรม 

3.  การทดสอบเชิงพัฒนาที่เหมาะสมกับการทดสอบเด็กเปนรายบุคคล ที่มีประสบการณทาง
การศึกษาไมเทาเทียมกัน 

4.  การวัดศักยภาพในการเรียนรู ที่แตกตางไปจากสิ่งที่เรียนรูผานมาแลว โดยเปนการวัดที่ไม
คํานึงถึงวัฒนธรรม ประชากร และกลุมทางสังคม ของผูทําการทดสอบ 

การวัดผลในลักษณะนี้ เปนลักษณะที่มีคุณคามากเปนพิเศษ เมื่อมีการพิจารณาถึงอํานาจ
การทํานายในระดับปานกลาง ของการวัดความสามารถแบบคงที่ (static ability test) สวนใหญ ท่ีมี
วัตถุประสงคเพื่อการพยากรณ (Sternberg , 1996) 
 การใชคําวา การทดสอบแบบพลวัต เกี่ยวกับหลายบริบท ไดแก 

1. การทดสอบแบบพลวัต เปนพื้นฐานสําหรับการสอนและการพัฒนาทักษะ ดานพุทธิ
ปญญา (cognitive skill) ในบริบทนี้ การสอนถือวาเปนรูปแบบของสิ่งแทรกแซง (intervention) และ 
การประเมินผลของทางโรงเรียนเปนรูปแบบของการทดสอบกอน และ หลังเรียน (pre – post test) 
ดังนั้น โปรแกรมดานวิธีการสอนจะถูกออกแบบเพื่อใหการสอนนั้น มุงขยายขอบเขตความสามารถ
ของเด็ก โดยการเพิ่มทักษะของเด็กที่จะเรียนรู และทํางานไดดวยตนเอง 

2. แนวคิดของ การประเมินแบบพลวัต เกี่ยวของกับวิธีวิทยาที่มีลักษณะเปนรูปธรรม 
สําหรับการทดสอบศักยภาพในการเรียน โดยมีการนํามาใชในบริบทของการทดสอบอยางกวางขวาง 
รวมถึงการทดสอบความสามารถ ของ ผูสมัครงาน เด็กในสภาพการณเรียนรูทางสังคม บุคคลที่มี
ความพิการทางสมอง (mental retardation) ผูปวยที่บาดเจ็บทางสมอง และมีความบกพรองทางการ
รับรูประเภทตางๆ บุคคลสูงวัย การสอบคัดเลือกเขามหาวิทยาลัย ผูใหญและเด็กที่มีปญหาดานการ
เรียนรู นักเรียนที่มีความสามารถพิเศษ ผูอพยพที่มาตางจากวัฒนธรรม และนักเรียนที่มีความ
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หลากหลายวัฒนธรรม ผูเรียนภาษาตางประเทศผูที่ถูกกักขังอยูในสถานกักกัน นักเรียนระดับปฐมวัย 
โดยที่บุคคลเหลานี้ จะเหมาะสมกับการทดสอบแบบพลวัต  

3. การทดสอบแบบพลวัต เปนแนวคิดทางสังคมวิทยาการเมือง (sociological concept) 
เพราะเปนกระบวนทัศนที่ไดรับการยอมรับในทางจิตวิทยาและนําไปใชในการสอนซอมเสริมใน
ประเทศรัสเซีย 

 ดังนั้นการใชแนวคิดการทดสอบแบบพลวัต ก็จะพิจารณาวา เปนไปตามบริบทดังที่กลาวมา
ทั้งหมดในเบื้องตน 
 

2.3.1 ทฤษฏีที่เปนพื้นฐานของการทดสอบศักยภาพในการเรียนรู 
 

.  เร่ิมที่งานของ Lev Vygotsky ซึ่งไดใหบริบทสําหรับวิธีการรวมสมัยสําหรับ การประเมินแบบ
พลวัต (Lidz ,1995 ; Rutland & Campbell ,1996 อางถึงใน Grigorenko และ Stemberg , 2002) 
โดยเกี่ยวของกับทฤษฎีของเขาในเรื่อง หนาที่ทางสมองในลําดับข้ันที่สูงกวา (higher mental 
functions) หนึ่งในแนวคิดที่สําคัญในทางทฤษฎีนี้ คือ ขอบเขตของการพัฒนาที่ใกลเคียงกัน (The 
zone of proximal development: ZPD) โดย ZPD จะสะทอนการพัฒนาตัวมันเอง ไมเนนไปที่ส่ิงที่
พัฒนาแลว (development) แตเนนสิ่งที่กําลังพัฒนา (developing) โดยที่ ZPD ปรากฏเฉพาะเมื่อมี
ปฏิสัมพันธเกิดขึ้นระหวางบุคคลและบริบททางสังคมเพราะมันเปนเพียงปฏิสัมพันธทางสังคมของ
บุคคล และถูกสรางสรรคข้ึนโดยปฏิสัมพันธนี้ 
 Vygotsky อภิปรายถึงการนาํ ZPD ไปใชอยางแพรหลายในบริบทดังตอไปนี้ 

1. หนาที่ทางพุทธิปญญาที่บรรลุวุฒิภาวะ (mature) ตอ ที่กําลังจะมีวุฒิภาวะ (maturing) 
2. การเรียนรูตอการพัฒนา (leaning versus development) 
3. ความขัดแยงที่เกิดข้ึนเปรียบเทียบระหวางการเด็กที่สามารถทําไดดวยตนเอง ตอการที่

ตองรวมมือกับบุคคลอื่น (ผูใหญและเพื่อน) 
4. ประเภทของกิจกรรมในที่ ZPD เร่ิมจะปรากฏใหเห็นเดนชัดเปนสวนใหญ 
การประเมินหนาที่ทางพุทธิปญญาที่กําลังเกิดวุฒิภาวะ (maturing cognitive functions) 

โดยการจัดใหมีความพยายามในการรวมมือรวมพลังกัน (collaborative effort) ระหวางเด็กและ
บุคคลอื่นๆ (ผูใหญหรือเพื่อนที่มีความสามารถเหนือกวา) เพื่อเปนพื้นฐานสําหรับประมาณคาความ
ไมสอดคลองระหวาง การที่เด็กสามารถทําไดดวยตนเอง และการที่เด็กสามารถทําไดดวยความ
ชวยเหลือของผูอ่ืน ในบริบทนี้ Vygotsky มองวา ZPD เปนระยะทางระหวางระดับที่พัฒนาอยาง
แทจริง (actual development level) ที่ดูไดจากการแกปญหาไดดวยตนเอง และระดับที่เหนือกวา
ของ การพัฒนาศักยภาพที่ซึ่งผานการแกปญหา ภายใตการช้ีแนะจากผูใหญ หรือ การรวมมือกับผูที่
มีสมรรถภาพสูงกวา (Vygotsky, 1978: 86 อางถึงใน Berk, 2003) Vygotsky (1987 อางถึงใน 
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Grigorenko และ Stemberg, 1998) ไดเขียนอธิบาย ZPD ในดานของการเรียนรูความสัมพันธ 
ระหวางการเรียนรูและการพัฒนาการเรียนการสอนจะเปนประโยชนเมื่อมีการมุงเขาสูการพัฒนา 
และเมื่อมีการกระตุนหรือผลักดันลําดับข้ันโดยรวมของหนาที่ ซึ่งอยูในขั้นตอน (stage) ของการมีวุฒิ
ภาวะ (stage of maturation) ดังนั้นจึงจะยังคงอยูใน ZPDมากกวาที่จะเปนสิ่งที่มีอยางแทจริง ดังนั้น
การเรียนการสอนจะตองมุงการพัฒนาเพื่อที่จะผลักดันเด็กใหมีความกาวหนาตอไป สิ่งที่สําคัญ ซึ่ง
ตรงกันขามกับการที่เปนตัวแทนในเชิงทฤษฏีฐานราก และคอนขางซับซอน ของ ZPD โดย Vygotsky 
พบวาความตรงเชิงทดลอง (experimental validation) ของโครงสรางพบนอยมาก แตทั้ง Vygotsky 
และผูรวมงานก็ไมไดชี้ใหเห็นความตรงเชิงประจักษอยางเปนระบบของ ZPD อยางชัดเจน ดังนั้นในป 
1930 ซึ่งไดเพิ่มฐานรากทางทฤษฏีใหมากขึ้น แตก็ยังมีการผลักดันอยางมากในเรื่องของความตรง
เชิงทดลอง 

ทฤษฎี Vygotsky นี้เปนคําอธิบายของ ZPD และมีการนําไปใชอยางหลากหลาย โดย ZPD 
จะใหวิถีทางที่จะสรางสมรรถนะกอนความสามารถทางการปฏิบัติจะเกิดตามมา (competence 
before performance) ซึ่งมุมมองนี้เปนการกอรูปพื้นฐานสําหรับการพัฒนา กระบวนทัศนการ
ทดสอบแบบพลวัต – ปฏิสัมพันธ (dynamic – interactive testing) 

ดังนั้น วิธีการของ Vygotsky นี้ไดนําการวิจัยไปสู 2 แนวทางหลักๆ คือ แนวทางแรก เปน
การศึกษาวิธีการทางสังคมในถายทอดความรู (รวมถึงวิธีการสอน) และ ทิศทางที่สอง คือ การ
เกี่ยวของกับการกระตุน และปรับปรุงในดานของ หนาที่ทางพุทธิปญญาของแตละบุคคล ซึ่งตอมาก็
มีการพัฒนาและปรับทั้งมโนทัศนและวิธีวิทยา และทั้งหมดก็มาจากงานของ Vygotsky ซึ่งเปน
แนวคิดหรือจุดที่สําคัญในงานวิจัยตางๆ 

เสนที่แบงเขตระหวางมุมมองทั้งสองนี้ (อิงการสอน teaching oriented) และอิงการทดสอบ
รายบุคคล (individual – testing – oriented) ในบางครั้งเปนสิ่งที่ไมตายตัว เพราะทั้งสองแนวคิดนี้
ในการทดสอบแบบพลวัตนี้ ไมสามารถเปนอิสระจากกันไดอยางสมบูรณ และมีความแตกตางกัน
นอยมาก นักวิจัยไดกาวขามพรมแดนเหลานี้ และขยายขายงานเพื่อพัฒนามุมมองหนึ่งภายใน
มุมมองอีกดานหนึ่ง ซึ่งการทดสอบแบบพลวัตนี้ มีการนํามาใชในเปาหมายทั้งเพื่อการทดสอบและ
การศึกษา โดยเฉพาะใชมากในบริบทของเด็กและผูใหญที่มีปญหาดานการเรียนรูหรือดานสมอง แต
ในปจจุบัน มีความพยายามอยางมากที่จะประยุกตแนวคิดนี้มาใชในการจัดการศึกษา ในโรงเรียน
ทั่วไป (Haywood และ Tzuriel , 1992 อางถึงใน Grigorenko และ Stenberg , 1998 ; 81) 

2.4 วิธีการรวมสมัยที่สําคัญตามแนวคิดการทดสอบแบบพลวัต แสดงดังในตาราง 2.3  
ดงันี้ 
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ตาราง 2.3 วิธีการตางๆ ตามแนวคิดการประเมินแบบพลวัตในปจจุบัน 
 
วิธีการ 

(Approach) 
วิธี 

(Method) 
ประชากรเปาหมาย 

(Target Population) 
รูปแบบ 

(Format) 
บริบทของการทดสอบ 
(Context of Testing) 

ผลลัพธ (เปาหมาย) 
Outcome (goal) 

จุดเนน 
(Focus) 

อํานาจของการพยากรณ 
(Predictive Power) 

1. ทฤษฎีการปรับพุทธิปญญา
เชิงโครงสราง (Theory of 
Structural Cognitive 
Modifiability) (Feue´rstein 
และคณะ) 

การทดสอบศักยภาพในการ
เรียนรู (Learning Potential 
Testing Device LPAD) 
 
 

ทุกคนที่สามารถใชการปรับ 
(Modification) ได 
 
 
 

สอบ – สื่อกลาง – สอบ (Test- Mediate 
-Test) 
 
 
 

ภายนอกบริบท โปรแกรมของโรงเรียน 
 
 
 
 

ความเปลี่ยนแปลง พุทธิปญญา
เชิงโครงสราง 
 
 
 

การขับเคลื่อนเด็ก (Child 
– Driven) 
 
 
 

ยังไมมีการพิสูจนที่ดีนัก 
 
 
 
 

2. การทดสอบศักยภาพในการ
เรียนรู Learning Potential 
Testing (Budoff และคณะ) 
 

การสอบที่มีการชี้นํา (Test-
Centered Coaching) 
 
 

เด็กที่มีประสบการณ การ
ลมเหลวในการเรียน 
(สติปญญาต่ํา, ผลสัมฤทธิ์
ต่ํา) 

การทดสอบกอนเรียน -การฝกหัดหรือ
ชี้นําที่เปนมาตรฐาน – การทดสอบหลัง
เรียน 
 

ภายนอกบริบทโปรแกรมของโรงเรียน; เปน
ปญหาดานเหตุผลเชิงนามธรรม (มักจะเปน
แบบไมใชภาษา) 
 

ปรับปรุงผลการสอบ 
 
 
 

การขับเคลื่อนภาระงาน 
(Task-Driven) 

 
 

คอนขางสูง 
 
 
 

3. การทดสอบผานการเรียนรู
และการถายโอน (gratuated-
prompts approach: 
Campion และ Brown) 

กระบวนการชี้แนะ 
(Hinting procedure) 
 
 

นักเรียนที่เรียนออน 
 
 
 

สอบกอนเรียน-การเรียนรูแบบสื่อกลาง
แรกเริ่ม-ความคงอยูและการถายโอนการ
ทดสอบ-ความคงอยูของสื่อกลางและ
การถายโอน 

ดวยขอยกเวนจากการใชการสอบแบบ
ประเพณีนิยมแลว การทดสอบเกิดขึ้นใน
ขอบขายที่เฉพาะเจาะจง 
 

การวัด zone of proximal 
development 
 
 

การขับเคลื่อนภาระงาน
(Task-Driven) 
 
 

ไมปรากฏ 
 
คอนขางสูงสําหรับบุคคลที่มี IQ ต่ํากวา
คาเฉลี่ย 

4. วิธีการทดสอบศักยภาพในการ
เรียนรู (Learn test Approach) 

 
 
 
 

 

การทดสอบศักยภาพในการ
เรียนรูของเยอรมัน (Guthke และ
คณะ) 
- การทดสอบศักยภาพในการ
เรียนรูของชาวดัตชสําหรับชน
กลุมนอย (Heesels และ 
Hamers) 

- เด็กปกต,ิ เด็กพิการทาง
สมองและผูใหญที่มีปญหา
ดานสมอง 
- เด็กที่เปนชนกลุมนอย 
 
 
 

a. สอบกอนเรียน-การฝกฝน- สอบหลัง
เรียน (ระยะยาว) และ 
b. การสอนในระหวางการสอบ (ระยะ
สั้น)  
 
 
 

- วิธีการเชิง การวัดทางจิตวิทยาที่ใหการ
ทดสอบเกิดขึ้นในขอบขายที่เฉพาะเจาะจง 
- วิธีการเชิง การวัดทางจิตวิทยาที่ใหการ
ทดสอบเกิดขึ้นภายในขอบขายที่
เฉพาะเจาะจง 
 
 

การบันทึกการเพิ่มขึ้นของการ
เรียนรู 
แพรขยายไปสูเด็กที่ไดรับ
ประโยชนจากการชวยเหลือ 
 
 
 

เนนภาระงาน (Task 
Orientech) 
เนนภาระงาน (Task 
Orientech) 
 
 

แบบทดสอบดูเหมือนจะเปนตัวพยากรณ
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนได แตไมไดเปนตัว
พยากรณที่ดีไปกวาแบบวัดเชาวปญญาแบบ
คงที่ 
 

5. วิธีการทดสอบขอจํากัด 
(Testing-the-Limit Approach 

 
 

วิธีการสอนตามขอจํากัด 
(Teach-to-the Limit 
Approach) 
ฮารลสัน และไวดล 

เด็กปกต,ิ เด็กพิการทาง
สมองและเด็กที่มีความ
บกพรองทางการเรียนรู 
 

- การฝกฝนไปพรอมๆ กับการสอบ
หลากหลายเงื่อนไข (แปรไปตามปริมาณ
การแสดงออกทางวาจาและขอมูล
ยอนกลับ) 

-การทดสอบที่เกิดขึ้นภายในขอบขายที่
เฉพาะเจาะจง 
 
 

ปรับปรุงผลการสอบ การขับเคลื่อนภาระงาน 
(Task-Driven) 
 
 

ในสวนของการพยากรณผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนไมสามารถพยากรณไดดีไปกวาแบบ
วัดไอคิวแตสามารถพยากรณสไตลการ
สอนแบบปรับเหมาะได (Adaptive 
Teaching) ได 

6. กรอบแนวคิด 
การประมวลผลขอมูล 
(Information-Processing 
Framework) 

แบบทดสอบการประมวลผลทาง
พุทธิปญญาของสเวนสัน CS-
CPT 

เด็กที่มีความบกพรอง
ทางการเรียนรู 

 สอบ-สอน-สอบ ภาระงานดานความจําปฏิบัติการ (Working 
Memory Tasks) 

ตัวชี้บงของการประมวลผล
ศักยภาพ 

การขับเคลื่อนภาระงาน 
(Task-Driven) 

คอนขางสูงสําหรับเด็กที่มีความบกพรอง
ทางการเรียนรูโดยเฉพาะกลุมเด็กที่เรียนซ้ํา 

ที่มา: แปลและเรียบเรียงจาก Grigorenko & Sternberg (1998)                             
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2.4.1 วิธีการ ของ Feuerstein (Feuerstein s Approach and Its Modification)  
  เปนวิธีการที่มีความสําคัญและโดดเดนมาก คิดคนโดย Reuven Feuerstein และคณะ ซึ่ง
มีการพัฒนาเครื่องมือประเมินศักยภาพการเรียนรู (Learning Potential Assessment Device: 
LPAD) ซึ่งถือวาเปนเครื่องมือในการทดสอบแบบพลวัต และเปนวิธีในการประเมินศักยภาพของ
เด็ก หนุมสาว และผูใหญ ในดานความเติบโตของกระบวนการทางพุทธิปญญา ที่มีลกัษณะเฉพาะ 
โดยอันดับแรกเริ่มที่การชี้แนะจุดเริ่มตนของปญหา และกระบวนการคิดตามดวยความพยายามที่
จะแกปญหาไดดวยตนเอง ซึ่งตรงกันขามกับการทดสอบแบบคงที่ การทดสอบแบบพลวัต ได
เปลี่ยนแปลงการสอบ ใน 4 ดาน ไดแก ดานโครงสรางของเครื่องมือ ธรรมชาติของสถานการณการ
สอบ การเนนไปที่กระบวนการ และ การตีความจากผลที่ไดรับ โดยเครื่องมือมีทั้งแบบใชภาษา 
(verbal) และไมใชภาษา (nonverbal) ซึ่งมีเปามุงที่ไปที่ทักษะมีความเฉพาะ เชน การใชเหตผุลเชงิ
ตัวเลขและ เชิงอุปมาอุปไมย (anological and numerical reasoning) การจัดประเภท 
(categeries) และกลวิธีการจํา (memory strategies) 

ในชุดแบบทดสอบนี้ประกอบดวยเครื่องมือ 15 ชุด ที่ถูกออกแบบมาเพื่อใหผูสอบใช
สติปญญาในดานตางๆ เชน การจําแนก ในขอบขายทางพุทธิปญญาที่แตกตางกันไป เชน ดาน
จํานวน ดานภาษา ดานรูปราง โดยแบบทดสอบสวนใหญนั้นมีพื้นฐานมาจากเครื่องมือที่เปน
มาตรฐาน ในการวัดทางจิตวิทยา เชน แบบวัดของ Raven (Raven coloured ,1956) และ 
Standard Progressive Matrices (Ray , 1959) และ Ray – Osterreith Complex Standard 
Figure test (Ray , 1959) และเครื่องมือชุดอื่นๆ ไดรับการพัฒนาสําหรับ LPAD โดยเฉพาะ โดยใน
การสอบไมจํากัดเวลาในการสอบ แตมีการบันทึกเวลาในการตอบขอสอบไว 

 โดย LPAD นี้ มีรากฐานมาจากแนวคิดของ Feuerstein ในเรื่องของ ประสบการณการ
เรียนรูผานสื่อกลาง (mediated learning experience: MLE) ซึ่งเปนกระบวนการในเชิง
ปฏิสัมพันธ โดยผูใหญแทรกตนเองเขาไปอยูระหวางเด็กกับภาระงานหรือปญหา (task) และทํา
การปรับเปลี่ยนทั้งปญหา(ปรับความถี่ , ลําดับ , ความซับซอน และบริบท) และเด็ก (โดยปลุกเรา
ใหเด็กไปสูระดับที่สูงขึ้นถึงระดับที่มี การเปลี่ยนแปลงพุทธิปญญาเชิงโครงสรางเกิดขึ้น) ซึ่ง MLE นี้
ก็เปรียบเสมือนการพยายามที่จะสอนโดยทางออมโดยผานสื่อกลางที่เกี่ยวของกับประสบการณ 
โดยจุดเนนของ MLE ก็คือ การกระตุนโดยผูใหญหรือเด็กที่โตกวา เพื่อใหเด็กไดรับบรรลุถึงความรู
ดานกระบวนการ ในสวนของการนํากระบวนการทัศนไปใชนั้น ซึ่งโมเดลของ LPAD อธิบายถึง 
ทิศทางทั้งสาม ที่สําคัญตอการทดสอบศักยภาพการเรียนรู ไดแก 

1. วิธีการนําเสนอ (modality of presentation) 
2. สิ่งใหมๆและความซับซอน (novelty and complexity) 
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3. การปฏิบัติการที่จําเปนสําหรับการแกปญหา (operations required for task 
solution) 

ซึ่งพบวาคุณภาพการตอบสนองของเด็กตอ MLE คือ แนวคิดของการปรับเปล่ียนพุทธิ
ปญญาในเชิงโครงสราง (structural cognitive modifiability) 

LPAD จะตองเชื่อมโยงอยางแนบแนนกับส่ิงแทรกซอน (intervention) เสมอ และมีความ
แตกตางจากการทดสอบแบบคงที่ เชิงประเพณีนิยม 4 ประการ คือ 

1. กระบวนงานหรือปญหาของ LPAD ถูกออกแบบมาเพื่อสอนและประเมินความ
เปลี่ยนแปลงทาง พุทธิปญญามากกวา การวัดสถานะของบุคคลที่เกี่ยวพันกับเพื่อนผูชวยเหลือ
ของเขา 

2. LPAD เนนที่จะไปสูกระบวนมากกวาผลผลิต 
3. สถานการณการทดสอบ LPAD เปนไปในลักษณะ วิธีการแบบปฏิสัมพันธ – พลวัต

(interactive - dynamic approach) มากกวาวิธีมาตรฐานที่เปนทางการทั่วๆไป 
4. การตีความผลที่ไดจาก LPAD เนนไปที่จุดสูงสุด (peaks) ของผลที่ไดรายบุคคล โดย

พยายามที่จะระบุจุดกําเนิดของความสําเร็จและความลมเหลว และเพื่อประเมินความเปลีย่นแปลง 
ที่เปนไปไดผานการปรับเปลี่ยนทางพุทธิปญญา (cognitive modifiability) 
 วิธีวิทยานี้ เหมาะกับสภาพของเด็กและผูใหญที่มีความบกพรอง สําหรับจําแนกคนที่มี
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ํา และเครื่องมือนี้จะใชแบบมาตรฐานสําหรับโปรแกรมการสอนซอมเสริม 
และประเมินเด็กที่มีความบกพรองเปนรายบุคคล นอกจากนี้ยังสามารถใชกับเด็กที่มีความโดดเดน 
หรือสติปญญาสูงไดอีกดวย 
 

 2.4.2 วิธีการของ Budoff ในการวัดศักยภาพในการเรียนรู  
 

 Budoff (1968 , อางถึงใน1987 อางถึงใน Grigorenko และ Stemberg , 1998) มีแนวคิด
ในงานของเขาบนสมมติฐานที่วา เด็กที่มีความบกพรองหรือดอยโอกาสบางคน ที่สามารถเรียนรูได 
จะมีความสามารถในการเรียนรูมากยิ่งกวาผลที่ไดจากการทดสอบแบบประเพณีนิยม อีกนัยหนึ่ง
คือ ถาไดรับโอกาสที่จะเรียนรูที่จะแกปญหาผาน ความรวมมือ หรือ การเรียนการสอนรูปแบบ
พิเศษ จะแสดงใหเห็นถึงวาเด็กเหลานั้น อยางนอยที่สุดผลที่ไดรับการปรับปรุง ซึ่งอยูภายใตการ
พยากรณโดยแบบทดสอบวัดความสามารถ (ability testing)  มันเปนสิ่งที่ยากในการระบุ
ความแตกตางของการชวยเหลือสงเสริมที่ผูคุมสอบจัดกระทําขึ้น เพื่อปรับปรุงการตอบสนองของ
นกัเรียนแยกออกจากสิ่งใดๆ ที่นักเรียนเขาใจอยางแทจริงและสามารถนําไปประยุกตใชได 

 มีคุณลักษณะหลายอยางในวิธีการของ Budoff ที่ทําใหวิธีวิทยากระบวนทัศนนี้ จะมีความ
แตกตางจากเทคนิคการทดสอบแบบพลวัตวิธีอ่ืนๆ ในดาน 
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1.  กระบวนการถูกออกแบบ เพื่อใหเปนทางเลือกทางหนึ่งในการทดสอบเชาวปญญา
แบบประเพณีนิยม สําหรับคัดเลือกและจําแนกเด็กเพื่อวัตถุประสงคในทางการศึกษาพิเศษ 

2.  แบบทดสอบที่ใช ตองเปนแบบทดสอบมาตรฐานที่มีความตรงและความเที่ยงที่
ยอมรับไดเทานั้น 

3.  จุดหมายของการฝกฝน (training) เพื่อใหนักเรียนคุนเคยกับความตองการของ
แบบทดสอบ ดังนั้นจึงพยายามที่จะปรับใหเทาเทียมกันกับประสบการณของนักเรียน 

ไดมีการนําผลลัพธของกระบวนการฝกหัดนี้ มาสรางเปนแนวคิดในการวัดศักยภาพในการ
เรียนรู (learning potontial) โดย Budoff มองวาศักยภาพในการเรียนรูเปนการวัดความสามารถ
ทั่วไป (general ability: g) ของเด็กที่บกพรองหรือดอยโอกาส โดยความสามารถทั่วไป (g) ของ 
Budoff มีความแตกตางจาก g ในแบบประเพณีนิยม ในดานที่มันไมไดเกี่ยวของสัมพันธโดยตรง
กับกิจกรรมในโรงเรียน และเปนสิ่งที่เห็นไดอยางชัดเจนวาสามารถฝกฝนได โดย Budoff และคณะ
ไดใหคําบรรยายในเชิงคุณลักษณะของศักยภาพในการเรียน ดวยเซ็ตของคะแนนตอเนื่อง ไดแก 
คะแนนกอนการฝก (pretraining score) คะแนนหลังการฝก (posttraining score) และคะแนน
หลังการฝกที่ปรับแลวสําหรับในระดับสอบกอนเรียน (posttraining score adjusted for pretest 
level) หรือ (residualized score) การวัดศักยภาพในการเรียนรู ไดมีการพัฒนาแบบทดสอบ
มาตรฐานหลายฉบับในรูปแบบที่เปน พลวัต (dynamic version) เชน Kohr Learning Potential 
Task, Raven Learning Potential Test และ Picture Word Game (Grigorenko และ Sternberg 
; 2002) 
 เครื่องมือเหลานี้ สามารถแยกจัดขอสอบเปนฉบับหรือแบบนํามารวมกันก็ได และถือวา
เปน การวัดศักยภาพการเรียนรูของ Budoff (Budoff ‘s Measure of Learning Potential) ซึ่ง
สามารถจัดการสอบเปนรายบุคคลและเปนกลุม ซึ่งแบบทดสอบแตละชุด จะมีเซ็ตของการสอนที่
เฉพาะเจาะจงสําหรับผูคุมสอบ ยิ่งไปกวานั้น ยังสามารถชี้แนะผูคุมสอบในทุกๆ ขั้นตอนของ
กระบวนการ ดังนั้นในการทดสอบกอนเรียน ผูคุมสอบจะทําการทดสอบแบบคงที่ เหมือนปกติ แต
ในขั้นของการฝกฝน (training stage ) บทบาทของผูคุมสอบคือ การชี้นําความตั้งใจของนักเรียน 
การอธิบายลักษณะสําคัญของปญหาและกระบวนการทดสอบ รวมถึงการชี้แนะนักเรียนใหมี
ความรูทุกๆดานที่จําเปนสําหรับการคนพบปญหาหรือคําตอบที่ถูกตอง และทายสุด ผูสอบก็จะทํา
การทดสอบหลังเรียน โดยใชการทดสอบแบบคงที่อีกครั้ง โดยอํานาจการพยากรณ (predictive 
power) ของการวัดศักยภาพการเรียนรูนี้จะทําการประมาณคา โดยจากดูสหสัมพันธกับผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนในหองเรียน 
 จะเห็นวา การวัดผลนี้ ชี้ใหเห็นวา เครื่องมือเหลานี้มีความแกรงพอสมควร สําหรับ
เปาหมายที่คอนขางจํากัดแตในเฉพาะการแยกแยะนักเรียนที่มีสติปญญาต่ํา เพื่อจัดการศึกษาที่
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เหมาะสมใหแกนักเรียนเหลานั้น และเพื่อพยากรณผลที่จะเกิดขึ้นในอนาคต ยิ่งไปกวานั้น วิธีการนี้
ถือไดวา เปนความพยายามที่สําคัญที่จะเปนผูนํา ในทางนวัตกรรมที่จะรวมกันในการพัฒนา การ
ทดสอบแบบคงที่ ใหเขาสูกระบวนการทดสอบแบบพลวัต 
 

 2.4.3 การทดสอบโดยการเรียนรูและการถายโอน (Testing by learning and     
         Transfer) (The Graduated Prompts ApproacH) 
 

 วิธีการนี้พัฒนาเริ่มตนโดย Campione และ Brown (Campioneและ Brown , 1987 อาง
ถึงใน Grigorenko และ Sternberg , 1998 ; 93) เพื่อสรางกรอบการชวยเหลือ ซึ่งจะชวยบุคคลไป
เร่ือยๆ จนกระทั่งแกปญหาในการสอบได Kozulin และ Falik (1995) กลาววา วิธีการนี้เปนวิธีการ
หนึ่งที่ใชแนวคิด ZPD เปนมโนทัศนปฏิบัตกิารที่ชัดเจน พื้นฐานทางทฤษฏีของวิธีการนี้ คือ ทฤษฎี
การประมวลผลขอมูลของเชาวปญญา( information – processing theory of Intelligence) มโน
ทัศนหลักของวิธีการ คือ การถายโอน (transfer) หรือ คือ ความสามารถของแตละบุคคลที่จะใช
สารสนเทศที่เรียนรู มาอยางยืดหยุนและในหลากหลายบริบทตางๆได ดังนั้นหลักการปฏิบัติการ
ของทฤษฎีนี้ คือปริมาณของตัวบงชี้ของการเรียนรูและการถายโอน ซึ่งเปนพื้นฐานของกระบวน
ทัศนการเรียนรูที่มีการชี้แนะ (guided – learning paradigm)  
 ลําดับข้ันตอนหลักของการทดสอบ ประกอบดวย 

1. การรวบรวมขอมูลระดับของผลการปฏิบัติ (การทดสอบ กอนเรียน) 
2. การเรียนรูที่เปนจุดเริ่มตน (initial learning) ซึ่งเปนขั้นการแนะ (hinted stage) 
3. การทดสอบที่มีลักษณะแบบคงที่ ไมผานสื่อกลางและการถายโอน (static, 

unmediated maintenance and transfer testing: การทดสอบหลังเรียน) 
4. การทดสอบความรูที่ผานสื่อกลางและการถายโอน (ขั้นการทดสอบหลังเรียนที่มีการ

แนะ: hinted posttest) 
  สวนกระบวนการฝกฝน (training) จะมองวาประสบผลสําเร็จ ถาหากวา 

1. ผลที่ไดจากปญหามีการปรับปรุงแกไขไปตามลําดับของการเรียนการสอน 
2. ผลประโยชนที่ไดจาการฝกหัด มีความยั่งยืน ทนทาน 
3. ผลลัพธจากการฝกหัด สามารถสรุปอางอิงไปได คือ มีการถายโอนไปยังปญหาอื่นๆ 

นอกเหนือจากปญหาที่มีการฝกฝน 
  จากวิธีการนี้ ตัวสื่อกลางถูกสงโดยการแนะ (hints) ที่มีการกําหนดไวลวงหนา ซึ่งมีชวง
เร่ิมจากการแนะโดยทั่ว ๆ ไปจนถึงการแนะในสิ่งที่มีความเฉพาะ การแนะใหม (new hints) จะใช
เพื่อสนองตอบเมื่อเด็กมีปญหาสงสัย ลมเหลว หรือ ผิดพลาดการใหการชี้แนะจะหยุด เมื่อเด็ก
สามารถไปถึงระดับการแกปญหาจากกระบวนการนั้นๆ ไดอยางอิสระดวยตนเอง ตัวแปรผลลัพธที่
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ไดถูกมองวาเปน การวัดประสิทธิภาพการเรียนรูของเด็ก โดยการดําเนินการโดยใชจํานวนของสิ่ง
กระตุน (prompts) และชวงกวางของการถายโอนในสวนของดีกรีของความสําเร็จดวย การถาย
โอนระยะใกลหรือ near-transfer (ความสามารถของเด็กในการแกปญหาซึ่งมีความคลายคลึงทั้ง
ในเชิงบริบทและรูปแบบเดี่ยวกันกับปญหาท่ีไดรับการฝกฝนมา) และการถายโอนระยะไกลหรือ 
far-transfer (ความสามารถของเด็กที่จะแกปญหาซึ่งมีความคลายคลึงกันกับบริบทเดียวกับ
ปญหาที่ไดรับการฝกฝนมาเทานั้น ไมจําเปนตองมีรูปแบบเดียวกัน ) 
 เปนที่นาสังเกตวา วิธีการทดสอบนี้ ขึ้นอยูกับเนื้อหาใหมๆมากกวา ข้ึนกับกระบวนการที่
ซับซอน (ยึดหลักของแบบทดสอบมาตรฐาน) โดยแนวหานี้มีแนวโนมที่จะเริ่มเปนระดับเร่ิมตน ซึ่ง
ทําใหการแนะ (hints) เปนมาตรฐานเดียวกันงายขึ้น และยังทําใหสามารถจําแนกความแตกตาง
ระหวางนักเรียนที่อยูในจุดสุดทายที่ต่ํากวา ของคาการกระจายความสามารถไดอีกดวย 
  จุดที่แตกตางไปจากวิธีการทดสอบแบบพลวัตอื่นๆ ซึ่งเนนดีกรีสูงสดุ ของการแกไขผลการ
ปฏิบัติ โดยดูที่การเพิ่มของคะแนนการทดสอบหลังเรียน แตวิธีการนี้ผูวิจัยตัดสินวานักเรียน
ตองการความชวยเหลือมากเทาใด เพื่อจะไปสูเกณฑที่ตั้งไว และตองชวยเหลือนักเรียนเพิ่มอีก
เทาใด เมื่อเขาตองการที่จะถายโอนกฎ หรือ หลักการเรียนรูไปสูสถานการณหรือปญหาใหมๆ คา
ของผลลัพธวิธีการนี้ จะคํานวณไดจากผลรวมของการชี้แนะ (hints) ที่ใหในแตละขั้นตอนของ
กระบวนงาน (task) เสนภาพที่ไดจากการวัดผลลัพธนี้ เปนตัวบงชี้ ZPD ของนักเรียน โดยนักเรียน
ที่มี ZPD กวาง จะไดประโยชนมากมายกวาจากสิ่งแทรกซอน(intervention) และตองการความ
ชวยเหลือนอยกวานักเรียนที่มี ZPD แคบ 
 ผูวิจัยที่จะใชวิธีการนี้ ควรพิจารณาในสองประเด็น ประเด็นแรก คือ ผูวิจัยตองแสวงหา
บทบาทของกระบวนการเรียนรู และการถายโอนของนักเรียน ที่มีผลการปฏิบัติดานการเรียนรูที่
แตกตางกันโดยการที่จะมุงสูสัมฤทธิผลของเปาหมายนี้ และตองพัฒนาการวัดผลการเรียนรูและ
การถายโอน รวมถึง การประเมินความตรงเชิงเกณฑและความตรงเชิงพยากรณ ในประเด็นที่สอง
นักวิจัยใชบทบาทของการทดสอบนี้ ในการประเมินทางคลินิก โดยใชการศึกษาเปรียบเทียบกลุม 
เพื่อดูความแตกตางระหวางเด็กพิการทางสมอง และเด็กที่ไมใชโดยใชแบบทดสอบ Raven 
matrices  
  จะเห็นวา วิธีการนี้ ไดเสนอแนะรูปลักษณใหมๆ สูการทดสอบแบบพลวัต โดยการทําสิ่ง
แทรกแซง (intervention) ใหเปนมาตรฐานและมีการถายโอนออกไป การพัฒนาที่นี้ตองเขาใจถึง
การเชื่อมตอจุดศูนยกลาง ของสถานการณการทดสอบจากเด็กไปสูปญหาและการแนะที่มีการ
พัฒนาขึ้น ซึ่งจะคาดการณ ทุกๆ ความเคลื่อนไหวที่เกิดขึ้นเพื่อใหเด็กสามารถคนควาหาวิถีทาง
แกปญหาได โดยมีประเด็นคําถามคือ ‘’ จะตองบอกหรือแนะนําเด็กมากเทาใด เพื่อใหเขาสามารถ
ไปถึงเกณฑที่กําหนดได ‘’ 
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 ดวยวิธีการที่คลายคลึงกัน ในการเปลี่ยนแปลงจุดเนนจากเด็กไปสูปญหา โดยมีการใชกัน
ทั่วไปในทวีปยุโรป โดยเฉพาะอยางยิ่งงานของ Carlson และ Wiedl ซึ่งจะกลาวถึงในหัวขอถัดไป 
 

 2.4.4 แนวคิดของทางทวีปยุโรป (The European Contribution) 
 

1) The Lerntest (s) 
 

กระบวนการทัศนของวิธีการนี้ แสดงถึงการผสานกันของกระบวนการทดสอบที่รวมกัน 
เปนอันหนึ่งอันเดียวกันภายใตรูบริค (rubric)ของ การทดสอบการเรียนรู (the Learn Test: 
Lerntest ในภาษาเยอรมัน) 
  นักจิตวิทยาชาวเยอรมัน Guthke (1992) อางถึงใน Grigorenko & Sternberg 1998: 
96)ไดพัฒนาชุดแบบทดสอบตามแนวคิด สอบกอนเรียน – ฝกฝน – สอบหลังเรียน (pretest – 
training – posttest paradigm) ตามแนวคิดนี้ การฝกฝน (traning) หรือการเรียนรู (learning) มี
ฐานรากมาจากทฤษฏีของ Gal perin โดยแกนของแนวคิดนี้ เนนวา บทบาทหนาที่ทางพุทธิ
ปญญา สามารถพัฒนาไดภายใน ZPD ของเด็กภายใตการชวยเหลือจากครู และเด็กจะเกิดความ
เขาใจไดอยางลึกซึ้งและชัดเจน Guthke และคณะไดพัฒนาแบบทดสอบศักยภาพในการเรียน
หลายประเภท ซึ่งปรับใหเหมาะตามระยะเวลาของเฟสในการฝกหัด โดยใช การทําซ้ํา (repetition) 
การกระตุน (prompts) และการใหผลยอนกลับอยางเปนระบบ (systematic feedback) ระหวาง
ใชการทดสอบในโปรแกรมการฝกฝน โดยมีการสอดแทรก (interposed) ระหวางการทดสอบกอน
เรียนและหลังเรียน ซึ่งสิ่งที่ควรรูก็คือ กระบวนการนี้มีความใกลเคียงกับลักษณะทางประเพณีนิยม
ในการวัดเชิงจิตวิทยา (psychometric tradition) มากกวาเทคนิคตางๆ ที่ใชในการทดสอบแบบ
พลวตัแบบตางๆ แนวคิดการทดสอบการเรียนรู ซึ่งพยายามจะเขาถึงเกณฑ 2 ประการ คือ ความ
ตองการที่จะเขาถึงอุปสงคของการวัดทางจิตวิทยาสมัยใหม และ ความตองการที่จะตัดสิน
ความสามารถของแตละบุคคลในการเรียนรู โดยความตองการประการหลังนี้จะพิจารณาไดจาก
การบันทึกผลของ คําแนะนําที่เปนมาตรฐาน (standardized cues) รวมอยูภายในการทดสอบนั้น 
โดยประเภทของคําแนะนํามาตรฐานนี้ แบงออกไดเปน แบบทดสอบการเรียนรูระยะสั้น และ ระยะ
ยาว โดยชุดแบบทดสอบระยะสั้น (short – term battery) ไดรับการออกแบบใหมีการฝกหัดทําไป
พรอมๆ กับการทดสอบ โดยไมมีส่ิงแทรกแซง (intervention) มาเกี่ยวของ แตตั้งอยูบนฐานของการ
จัดกระทํา (manipulation) ในสภาพการณทดสอบของตัวมันเอง โดยชุดทดสอบนี้แบงเปน 2 ชนิด 
คือ การทดสอบที่มีการใหขอมูลยอนกลับอยางเปนระบบ แตมีขอจํากัดปานกลาง (systematic 
but fairly limited feedback) และการทดสอบที่มีการชวยเหลือเพิ่มมากขึ้นในรูปแบบที่เปน
มาตรฐาน ตามการใหขอมูลยอนกลับแบบธรรมดา (standardized form in addition to simple 
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feedback) การวัดผลตามวิธีนี้คือ จํานวนของการแนะ (hinted) ที่ตองการ สวนชุดแบบทดสอบ
ความจําระยะยาว (long – term battery) จะมีเวลาการฝกหัดชวงหนึ่งๆ เชน เวลาฝกหัด 7 วัน 
แลวมีแบบทดสอบแบบคูขนาน 2 ชุด ที่ใชในการทดสอบกอนเรียนและหลังเรียน โดยในการฝกหัด
จะมีการสอนตามคูมือที่มี และผลลัพธที่ตองการ คือคะแนนการทดสอบหลังเรียนซึ่งถือวาเปนผล
ของการเรียนรู 
 ทายที่สุด สิ่งที่เรียกวา โปรแกรมการวินิจฉัย ( Diagnostic Program: PD) เปนรูปแบบ
พิเศษที่พัฒนาขึ้นใหม ของชุดแบบทดสอบการเรียนรูระยะสั้น โดย DP ในความหมายนี้ นอกจาก
จะพิจารณาการเรียนรูที่เพิ่มข้ึน ยังดูถึง กระบวนการเรียนรูดวย โดยโปรแกรม DP นี้จะใชขอสอบที่
มีความยากหรือความซับซอนเพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ เปนลําดับ โดยเด็กจะตองแกปญหาขอสอบแตละ
ขอ ถาตอบผิด ตองกลับไปทําขอสอบที่งายกวา และจะตองเตรียมตัวในจุดที่ผิดตอไป ถายังทําขอ
เดิมผิดอยู ก็จะไดรับการกระตุน (prompts) โดยการกระตุนเหลานี้ จะนําไปสูการแกปญหาใน
ระดับที่ซับซอนมากขึ้น ดังนั้น การรวมกันของการทําซ้ําขอที่งายกวา และ การกระตุนที่มีมาตรฐาน
(standardized prompts) จะทําใหนักเรียนมีคะแนนสอบดีข้ึน  
 

 2) วิธีการทดสอบขอจํากัด (Testing the limit approach)  
 

 Carlson และ Wield (1992 อางถึงใน Grigorenko & Sternberg ,1998) ไดพัฒนา
กระบวนทัศนซึ่งมีวิธีวิทยาที่แตกตาง โดยการสรางกรอบแนวคิดเชิงทฤษฏี ที่มีการบูรณาการขอ
คนพบเชิงประจักษกับทฤษฏีประมวลผลขอมูล แนวคิดนี้ประกอบดวย 3 องคประกอบ ไดแก 
คุณลักษณะของปญหา (task characteristics) ปจจัยสวนบุคคล (personal factors) และ
แนวทางการวินิจฉัย (diagnostic approaches) โดยในสวนของกระบวนงานที่สําคัญซึ่งเปนตัว
หลัก ไดแก แบบทดสอบแบบเมตริกซของราเวน (Raven matrices) และแบบทดสอบ Cattell 
Culture Fair Test of g ในสวนของปจจัยของบุคคล จะเปนตัวแปรดาน พุทธิปญญา (cognitive) 
และอภิปญญา (metacognitive) และวิธีการวินิจฉัยแสดงใหเห็นถึง ยุทธวิธใีนการทดสอบซึ่งถูก
ออกแบบมาแตกตางกันเพื่อสงเสริมการปฏิบัติของเด็กที่มีความบกพรอง (disadvantaged 
children)ใหดีขึ้น  
  วิธีการนี้จะเหมือนกับวิธีการทดสอบแบบพลวัตอื่นๆ ที่เนนผลที่ไดจากการสอบ กอใหเกิด
แนวคิดวา ผลที่ไดนั้นคือผลของปฏิสัมพันธ แบบพลวัต (dynamic interaction) ระหวางบุคคล 
แบบทดสอบและสถานการณสอบ แตวิธีนี้มีลักษณะพิเศษ คือ มีประเด็นหลักอยูที่สถานการณการ
ทดสอบ ขอกําหนดที่ สําคัญของวิธีการนี้ คือ ใชสําหรับบุคคลที่มีลักษณะพิเศษเฉพาะ มี
สถานการณที่แนชัด การสอบเปนการออกแบบเพื่อการชดเชยและใหขอมูลดานสติปญญาและ
ขอบกพรองของการศกึษาซึ่งสามารถใชปรับปรุงผลได ดังนั้น ภาระงาน คือ เพื่อคนหาสิ่งเขาคูหรือ
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มีความเหมาะสมกันระหวาง ประเภทความบกพรองของนักเรียน และประเภทการจัดกระทําของ
สถานการณการสอบ ดังนั้นถาสามารถจับใหเขาคูไดถูกตองเหมาะสม ก็จะกอใหเกิดผลที่ดีที่สุด
เทาที่เปนไปได 
  โดยการทําวิจัยในกระบวนทัศนนี้มุงเนน ความสนใจไปที่แบบทดสอบประเพณีนิยม (เชน
Cattel Cullure Fair หรือ RCPM) เพื่อที่จะพัฒนาระบบการบริหารการสอบ ซึ่งสามารถกําหนด
คุณลักษณะของสถานการณสอบ ลักษณะของแบบทดสอบ หรือ การที่แตละบุคคลเกี่ยวของกับ
ความเปลี่ยนแปลงของผลการสอบ และเปนผลใหมีคะแนนสอบเพิ่มข้ึน ดังนั้น ผูทําวิจัยจะมีความ
เกี่ยวเนื่องกับส่ิงแทรกแซง (intervention) ที่เปนมาตรฐาน ซึ่งถูกออกแบบมาเพื่อใหเอ้ือตอผลการ
สอบและชวยใหมีความไวตอ การวัดความสามารถไดมากขึ้น  
 ในการทดสอบนั้น จะใชสถานการณในการสอบหลายดานและนําเงื่อนไขที่มีประสิทธิภาพ
มากที่สุด นํามาใชในสถานการณสอบจริง โดยจากผลการศึกษาวิจัย พบวา สภาพการณในการ
สอบที่มีประสิทธิภาพมากที่สุด คือ การใหขอมูลยอนกลับ (feedback) และการอธิบายดวยวาจา 
ซึ่งกระทําควบคูไปกับการแกปญหาในการสอบ โดยผูสอบจะถูกตั้งคําถามเพื่อใหบรรยายทั้ง
ปญหาและสิ่งที่ผูสอบคิด ซึ่งจากการศึกษาพบวาสถานการณสอบตามวิธีนี้เหมาะ สําหรับผูที่มีภูมิ
หลังทางวัฒนธรรมเปนชนกลุมนอย และเมื่อเชื่อมโยงคะแนนที่ไดจากทดสอบความสามารถทั่วๆ 
ไป กับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน จะพบวาคะแนนที่ไดจากสถานการณสอบในที่นี้ มีความตรงเชิง
พยากรณสูงกวาคะแนนจากการทดสอบแบบประเพณีนิยม 
  Carlson และ Wield (1979) ถือวาเปนบุคคลกลุมแรกที่ใชบุคลิกภาพเปนตัวแปร ในการ
ทดสอบแบบพลวัต โดยจากการศึกษาคนควาและงานวิจัยที่มีมากอนหนา เขาสรุปวา ผลการวิจัย
แสดงใหเห็นความสัมพันธระหวางผลที่ได จากการทดสอบแบบพลวัต และการวัดบุคลิกภาพดาน
ตางๆ ที่ผันแปรจากเงื่อนไขหนึ่งสูอีกเงื่อนไขหนึ่ง  
 โดยสรุปคือ ในการศึกษาคนควาที่ผานมา Carlson และ Wieldและผูรวมวิจัย ตางมี
ความเห็นพองตองกันวา ตัวแปรที่ไมใชเปาหมายแตมีความเฉพาะ (specific nontarget 
variables) เชน ความวิตกกังวล การวางแผนที่ไมดีฯลฯ ลวนมีผลกระทบถึงผลขององคประกอบ
ทั่วไป (g – loaded factors) แตผลกระทบเหลานี้อาจจะชดเชยแกไขไดโดยการใชการอธิบาย
ความที่ชัดเจน 
  ขอดีของวิธีการนี้ ก็คือ การไมตองใชกระบวนทัศน สอบ – สอน –สอบ เพราะการ
ออกแบบการสอบนั้นจะใชการสุมนักเรียนเขาสูสถานการณการสอบที่แตกตางกัน  และ
แบบทดสอบที่ใช (Raven test) ก็ถือวาเปนแบบทดสอบมาตรฐาน ไมตองมีการศึกษาคุณภาพของ
แบบทดสอบอีก จะเห็นวา วิธีนี้ชวยลดปญหาในดานวิธีวิทยาที่เกี่ยวของกับการวัด ความ
เปลี่ยนแปลงได แตจุดดอยที่พบคือ ในดานของธรรมชาติของกลุมโดยการสอบในสถานการณ
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ตางๆ พบวามีการเปรียบเทียบระหวางกลุม แตไมพบวามีการเปรียบเทียบเปนรายบุคคล แต
อยางไรก็ตาม ถึงแมวาขอคนพบจากงานวิจัยนี้จะมีรากฐานมาจากการเปรียบเทียบระหวางกลุม 
แตกระบวนการแทรกแซง มีลักษณะของความเปนรายบุคคลคอนขางสูงและมุงเปาไปสู profile 
ของผลที่ไดจากเด็กทุกคน 
  จากการสรุป พบวา วิธีการนี้มุงสํารวจในทิศทางของ ผลกระทบของการเรียนการสอน
และการใหขอมูลยอนกลับ ซึ่งเปนทิศทางที่สําคัญของการทดสอบแบบพลวัต และกระบวนทศันนีม้ี
พื้นฐานมาจากการเปรียบเทียบกลุม ซึ่งเอื้อตอเปาหมายของการจัดการเรียนการสอน ไมไดมุงเนน
ไปที่ประเด็นความแตกตางระหวางบุคคล ผลที่ไดรับจากวิธีวิทยานี้ สามารถนําไปใชในโปรแกรม
การสอบซอมเสริม สําหรับผูเรียนที่มีความบกพรองทางการเรียนรูไดเปน 
อยางดี 
 2.4.5 การทดสอบการประมวลผลทางพุทธิปญญา (Swanson’s Cognitive  
  Processing Test) 
 งานของ Swanson (1996 อางถึงใน Grigorenko & Sternberg 1998: 99 -102 ) ไดมีการ
สรรคสรางแบบทดสอบการประมวลผลทางพุทธิปญญา (S – CPT) ซึ่งเปนแบบทดสอบแบบพลวัต
ที่มีการจัดพิมพเผยแพร โดย Pro – ed พัฒนา S – CPT เพื่อเปนเครื่องมือในการประเมิน ‘’ 
องคประกอบของความสามารถในการประมวลผลภายใตการทดสอบแบบพลวัตที่เปนมาตรฐาน
‘’(component of processing ability under standardized dynamic testing condition) 
รากฐานเชิงทฤษฎีของ S – CPT ก็คืออยูใน วิธีการประมวลผลขอมูลของผูที่มีปญหาดานการ
เรียนรู 
  สําหรับโมเดลเชิงทฤษฎี พบวามีขอตกลงเบื้องตนที่สําคัญ คือ บทบาทสําคัญของ
ความจําปฏิบัติการ (working memory: WM)ในการเรียนรูและการพัฒนาทักษะ ซึ่งเปน
องคประกอบที่สําคัญของโมเดลการประมวลผลขอมูลหลายๆ โมเดล ซึ่งสอดคลองกับขอคนพบ ที่
พบวา ปญหาในการเรียนรูของเด็ก มีสาเหตุมาจากความบกพรอง ของ WM ในขณะที่เด็กที่เรียน
เกง จะพบวามีระดับ WM อยูในระดับสูง โดย Swanson นิยาม WM วาเปนระบบซึ่งตอบสนองตอ
ทั้งขอมูลเกาและใหม ซึ่งมีการจัดกระทําและถายโอน และนิยามความจําระยะยาว (long term 
memory) วา เปนระบบที่หนวยมีการเชื่อมโยงกันสูง ซึ่งแสดงถึงขอมูลที่เกี่ยวกับความหมายของ
คํา และขอมูลในบางชวงตอน (semantic and episodic information) ซึ่งพื้นฐานเชิงกระบวนการ
ของโมเดล คือ ขอตกลงเบื้องตนที่วา การเขารหัส WM (WM encoding) เกิดขึ้นเมื่อความจําระยะ
ยาวมีความเกี่ยวพันกับกับกระบวนการทดสอบ ซึ่งเปนผลมาจากการเรียนรูที่มีมากอนหนา  
แบบทดสอบ S – CPT ประกอบดวยแบบทดสอบยอยๆ 11 ชุด ซึ่งจัดเปนแบบทดสอบหรือแยกเปน
ฉบับก็ได โดยชุดแบบทดสอบประกอบดวย Rhyming, Visual Matrix, Auditory Digit Sequence, 
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Mapping and Direction, Story Retelling, Picture Sequence, Phrase Sequence, Spatial –
Organization, Semantic, Association semantic, Categorization และ Nonverbal Sequencing 
โดยแบบทดสอบเหลานี้ วัดศักยภาพในการประมวลผล (Processing potential) ซึ่งแนวคิดในเรื่อง
ของศักยภาพในการประมวลผลนี้ จากนิยามพบวามีความใกลเคียง กับมโนทัศนในดาน
ความสามารถปรับเปลี่ยนทางพุทธิปญญา (cognitive modifiability) ของ Feuerstein และผลที่ได
จาก S – CPT มาจากคะแนนที่ประกอบกันจาก 7 สวน ไดแก 

1. คะแนนเริ่มตน (initial score) ชี้ใหเห็นระดับที่สูงที่สุด ของผลที่ไมไดมาจากการ
ชวยเหลือ (คะแนนสอบแบบคงที่) 

2. คะแนนที่เพิ่มข้ึน (gain score) ชี้ใหเห็นคะแนนสูงสุด ที่ไดรับภายใตเงื่อนไขการ
ทดสอบ 

3. คะแนนที่ไดจากการสอน (probe score) คือ คะแนนประสิทธิภาพทางการสอน ซึ่ง
จํานวนของการกระตุน (prompts) หรือ การแนะ (hints) ที่ตองการเพื่อสัมฤทธิ์ผลที่สูงภายใต
เงื่อนไขการทดสอบ 

4. คะแนนการสอบคงที่ (maintainance score) ช้ีใหเห็นความคงที่ของผลในระดับสูงสุด 
ที่ไมรับการชวยเหลือทั้งทางการกระตุน (prompts) และการแนะ (hints) 

5. คะแนนความแตกตางของการประมวลผล (processing difference score) ซึ่งวัดได
จากความแตกตางระหวางผลที่ไดจากศักยภาพ ที่มีการชวยเหลือแนะนํา และรับผลที่ไดจริง 

6. คะแนนความคงที่ของการประมวลผล (the processing stability score) แสดงให
เห็นความแตกตาง ระหวางคะแนนคงที่และคะแนนเริ่มตน 

7. คะแนนประสิทธิภาพของกลวิธี (strategy efficiency score) ซึ่งทําใหเห็นกลวิธีใน
การจํา 
 S – CPT พัฒนาขึ้นในบริบทของการศึกษาพิเศษ (special Education) โดยเนนถึง
ประเด็นหลักที่สําคัญ 2 ประเด็น ไดแก ประเด็นการเปรียบเทียบเด็กปกติกับเด็กที่มีความบกพรอง
ในการเรียนรูเฉพาะดาน (โดยเฉพาะดานการอานและคณิตศาสตร) โดยสะทอนจาก ความ
บกพรองทางการจําปฏิบัติการ (WM deficit) ทั้งในสวนโดยทั่วไปและสวนท่ีเฉพาะ และประเด็น
ตอมา คือ การจําแนกเด็กที่มีความบกพรองดานความจําปฏิบัติการ จากเด็กกลุมอ่ืน ที่มีปญหา
ดานประสบการณ การเรียนรู (experiencing learning) เชนเด็กเรียนชา   

 
 . 
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 2.5 เปาหมายของการสอบแบบพลวัต 
 Embretson (1997 อางถึงในและ Grigorenko & Sternberg 2002) ไดสรุปเปาหมายหลกั

ที่สําคัญ 3 ประการ ของการทดสอบแบบพลวัต ไดดังนี้ 
1. เปนวิธีที่ดีในการประมาณคา โครงสรางทางความสามารถเฉพาะ(specified ability 

construct) (เชน การนําไปใชในสถานการณ ซึ่งแบบทดสอบไมสามารถวัดคุณลักษณะ (trait) 
เดียวกันของผูเขาสอบทุกคน โดยการทดสอบแบบพลวัตนี้เปนวิธีการที่จะเพิ่มความสามารถ ใน
การเปรียบเทียบความแตกตางของแตละบุคคล โดยการทําใหภูมิหลังมีความเทาเทียมกัน การขจัด
ปญหาที่เกี่ยวของกับการทดสอบ เชน ความวิตกกังวล นอกจากนั้นมโนทัศนนี้ ยังตระหนกัถงึความ
แตกตางระหวางวัฒนธรรมและกลุมตางๆ ของผูเขาสอบ 

2.   การวัดความสามารถใหม  (new abilities) เปนเปาหมายที่มีการนําไปใชในวิธีการ
ตาง ๆ มากมาย ไมเปนเพียงแตการปรับปรุง การประมาณความสามารถเทานั้น แตยังเปนการวัด
รูปแบบใหมๆ หรือ หนาที่ทางจิตวิทยาที่มีการพัฒนา (developed psychological functions)  

3.   การปรับปรุงประสิทธิภาพดานสมองของบุคคล (mental efficiency) ขอตกลง คือ 
ควรมีการเปลี่ยนแปลงระดับความสามารถ โดยใชการฝกฝนที่ครอบคลุมทั้งหมด มาทําการ
เปลี่ยนแปลง ซึ่งตามเปาหมายนี้ การทดสอบแบบพลวัต จะมีความใกลเคียงกับการใชสิ่งแทรกแซง 
(intervention) ตามแนวคิดของ Feuerstein ซึ่งจุดเดนอยูที่การปรับเปลี่ยน (modifying) การ
เปลี่ยนแปลง (changing) และการปรับปรุง (improving) ผลที่ไดจากพุทธิพิสัย การทดสอบนี้ จะ
ชวยตัดสินเกี่ยวกับ จุดเริ่มตน ทิศทาง และ ปริมาณของการสอบ (intervention) ที่จําเปนจะเห็นวา
เปาหมายเหลานี้ จะมีความแตกตางในเรื่องของวิธีการของกระบวนการทดสอบ สาระของการ
ทดสอบ และการวิเคราะหขอมูล 

  จะเห็นวาจากการศึกษาเอกสารและแนวคิดที่เกี่ยวกับ การทดสอบแบบพลวัต จะพบวา
เปนกระบวนทัศนที่ สอดคลองกับการประเมินในปจจุบัน ซึ่งมุงเปาหมายไปที่การประเมินเพื่อการ
พัฒนา ดังนั้นการทดสอบแบบนี้ยอมสนองตอบตอทิศทางการศึกษาในปจจุบัน นอกจากนี้ยังเปน
แนวโนมใหมที่เปนทางเลือกอีกทางหนึ่ง ของการประเมินที่มีคุณคาในเชิงทางสังคม ทางวัฒนธรรม 
เพื่อนําไปประยุกตใชใหเกิดประโยชนตอไป 

   
 2.6 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการทดสอบแบบพลวัต 

  การทดสอบแบบพลวัตไดมีการนําไปประยุกตใชในงานวิจัยหลายสาขา ในจุดมุงหมายที่
แตกตางกัน และแปรไปตามบริบทที่เกี่ยวของ 

   การนําแนวคิดการทดสอบแบบพลวัตไปใชในทางคลินิก โดย Sclan (1986 อางถึงใน 
Haywood , H C และ Tzuriel , D . 2002) ใชการทดสอบแบบพลวัตเพื่อทดสอบกระบวนการทาง
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พุทธิปญญา ในผูปวยที่มีปญหาทางจิตรายแรง โดยมีการทดสอบกอนเรียนแลวใหความรู 
(intervention) แลวทดสอบหลังเรียน พบวามีผูปวยที่มีลักษณะหวาดระแวง (paranoid patient) มี
คะแนนสอบหลังเรียนเพิ่มข้ึน ซึ่งเปนผลมาจาก การเรียนรู ซึ่งขอคนพบนี้มีความสําคัญที่ทําให 
คนพบธรรมชาติการตอบสนองทางกระบวนการทางตรรกะของผูปวย ซึ่งใหผลที่สอดคลองกับ 
Haywood และ Miller (2002 อางถึงใน Haywood , H C และ Tzuriel , D. 2002) ใชกระบวนการ
ทดสอบแบบพลวัตแบบทดสอบเปนกลุม เพื่อการศึกษาศักยภาพของการเปลี่ยนแปลงทางพุทธิ
ปญญา ในผูใหญที่บาดเจ็บทางสมองโดยใชกระบวนการทัศน สอบ – สอน – สอบ ซึ่งผลที่ได การ
จัดการทดสอบแบบพลวัตเปนกลุมสามารถใชไดเปนอยางดีและมีประโยชนกับผูปวยที่บาดเจ็บ
ทางสอง โดยที่ผูปวยสามารถปรับปรุงผลการสอบ หลังจากไดรับส่ือกลางในลักษณะการแทรก
ความ (interpolated mediation) และมีการพัฒนาดานความจํา 

  สวนในดานงานวิจัยที่นําการทดสอบแบบพลวัต ไปใชในการประเมินความแตกตางทาง
วัฒนธรรม ซึ่งวิธีการนี้ทดสอบแบบพลวัตนี้เปนประโยชนมาก ในการเปรียบเทียบกลุมที่มีภูมิหลัง
ทางวัฒนธรรมที่แตกตางกัน โดย Tzuriel และ Kaufman (1999 อางถึงใน Haywood , H C และ 
Tzuriel , D . 2002) ไดเปรียบเทียบเด็กที่มาจากตางวัฒนธรรม คือ เด็กชาวอิสราเอล และ
เอธิโอเปย ที่อพยพเขามาในอิสราเอล โดยใชการทดสอบแบบพลวัต ซึ่งแบบทดสอบที่ใช คือ 
CATM และ CITM ซึ่งพบวาคะแนนกอนเรียนของเด็กชาวเอธิโอเปยต่ํากวาเด็กชาวอิสราเอล ทั้ง
สองฉบับ แตเมื่อไดรับการสอนหรือการชวยเหลือ เด็กเหลานั้นจะมีผลการทดสอบดีกวาเด็กชาว
อิสราเอล และชองวางระหวางกลุมเหลานี้จะแคบลงเรื่อย ๆ ตาม ชวงของเวลาการถายโอนในการ
แกปญหาที่ยากขึ้น ซึ่งมีงานวิจัยมากมายในหลายๆ ประเทศที่แสดงใหเห็นวา มีความแตกตางนอย
มากระหวางกลุมชนกลุมนอย และ กลุมชนสวนใหญในประเทศ ภายหลังจากกระบวนการทดสอบ
แบบพลวัต นอกเหนือจากการประเมินความแตกตางทางวัฒนธรรมแลว ยังมีงานวิจัยที่นําแนวคิด
นี้ไปใชกับการพัฒนาประชากรที่มาจากหลากหลายวัฒนธรรม เชน Laning และ Kamhi . (2003) 
นําเอาการทดสอบแบบพลวัตไปใชในการวินิจฉัยความสามารถทางภาษา และปญหาทางภาษา
ของเด็ก CLD (culturally and linguistically diverse) ซึ่งเปนเด็กหลากภาษาและวัฒนธรรม โดย
ใชเทคนิคการกระตุนเปนระยะๆ (graduated prompting techniques) พบวาการทดสอบแบบ
พลวัตสามารถวินิจฉัยเด็ก CLD และพยากรณผลการเรียนทางภาษาของเด็กได 

  นักการศึกษามักจะนําการทดสอบแบบพลวัตเปนแนวคิด หลักในการทําวิจัยที่มี
จุดมุงหมายเพื่อการ พยากรณ เชน Lauchlan, F และ Elliott , J . (2001) ไดทําการวิจัยเพื่อ
การศึกษาวา การทดสอบความสามารถแบบพลวัตสามารถพยากรณ ความกาวหนาในการเรียนรู
ของเด็กที่มีปญหาดานการเรียนรู ในระดับรุนแรงไดหรือไมอยางไร โดยกลุมตัวอยางเปนนักเรียน
อายุ 9 ขวบ 30 คน โดยมีการเปรียบเทียบนักเรียนสองกลุมที่ใชการทดสอบแบบพลวัต โดยมีการ
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สอบกอนเรียนและหลังเรียน โดยใชโปรแกรมการเรียนรู ที่มีลักษณะเปนการสอนเพื่อชวยใหเกิด
การเรียนรู (intervention) โดยโปรแกรมใชเวลา 15 เดือน ในขณะที่อีกกลุมเขารวมในการประเมิน
เหมือนกัน แตไดรับการสอนในหองเรียนปกติ นอกจากนั้นเด็กยังถูกแบงเปนกลุมที่มีศักยภาพสูง 
และศักยภาพต่ําอีกดวย โดยผลการวิจัยพบวาการทดสอบแบบพลวัตสามารถพยากรณผลการ
เรียนไดบางสวน โดยนักเรียนที่เปน เด็กที่มีศักยภาพสูงและไดรับการสอนเพื่อชวยเรียนทางพุทธิ
ปญญา (cognitive intervention) จะมีลําดับที่เพิ่มข้ึนในการสอบหลังการเรียนรู ซึ่งนอกเหนือจาก
นี้ ก็มีงานวิจัยอีกมากที่ไมไดกลาวถึงในที่นี้ ที่ไดแนวคิดการทดสอบนี้มาใชในการศึกษา และ 
Swanson , H . L, และ Lussier, C . M . (2001) ก็ไดนํางานวิจัยเหลานี้มาสรุปโดยการวิเคราะห
อภิมาน (meta – analysis) การศึกษาเกี่ยวกับการทดสอบแบบพลวัตที่มีการเผยแพร จํานวน 30 
ชิ้น ไดคาขนาดอิทธิพล (effect sizes) มา170คาจากการวิเคราะหคาอิทธิพลหลักพบวาคาขนาด
อิทธิพลแปรตาม หนาที่ของกลุมความสามารถ ชวงวัย ขนาดกลุม ตัวอยาง และประเภทของ
กระบวนการประเมิน และในสวนของ Mixed regression modeling ชี้ใหเห็นขนาด(magnitude) 
ของคาขนาดอิทธิพล ซึ่งสามารถพยากรณไดตามประเภทของการประเมินและขอบขายของการ
ประเมิน (assessment domain) นอกจากนั้นยังพบวา การจําแนกกลุมความสามารถ (ability 
group classification) ไมสามารถพยากรณคาขนาดอิทธิพลในโมเดลการถดถอยที่สมบูรณได 

  จะเห็นวาการทดสอบแบบพลวัตมีประโยชนมากมาย ในหลายขอบขายไมวาจะในดาน 
ทางคลินิก ทางสังคม วัฒนธรรม หรือทางการศึกษา และเริ่มเขามามีบทบาทเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ 
เนื่องจากมีการขยายขอบเขตของการศึกษาคนควาออกไปหลายๆ ดาน และมีการพัฒนานวัตกรรม
และวิธีการใหมๆ เขามาสนับสนุนมากขึ้น แตจากบทบาทที่ไดพบจากการศึกษาเอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวของนั้น มักจะเนนไปที่ดานที่เกี่ยวของกับ สติปญญา เชาวนปญญา ความถนัด 
และพุทธิปญญา เปนสวนใหญ ดังนั้นการที่จะทําวิจัยหรือการศึกษาในสาระเหลานี้ การทดสอบ
แบบพลวัตก็เปนทางเลือกหนึ่งที่ทันสมัยและนาสนใจในการพัฒนาตอไป โดยเฉพาะอยางยิ่งใน
การทดสอบการวัดความถนัดในการเรียน เพราะความถนัดทางการเรียนเปนสิ่งที่มีความเกี่ยวของ
กับความสามารถทางสมองซึ่งถือไดวาเปนศักยภาพในการเรียนรูของบุคคลที่จะเรียนรูส่ิงใหมๆใน
อนาคต ซึ่งก็เปนที่ทราบกันดีวาในการเรียนรูนั้นมีสิ่งตางๆที่เปนองคประกอบเกี่ยวของมากมาย 
โดยเฉพาะเรื่องของ ประสบการณ และองคประกอบดานพุทธิปญญาซึ่งเปนกระบวนการ
พัฒนาการรับรูซึ่งนําไปสูความคิดและปญญา ซึ่งสิ่งที่มีลักษณะที่สัมพันธกับความคิด (thought) 
ซึ่งทําใหเกิดเปนโครงสรางความคิดนี่เอง เปนส่ิงที่มีลักษณะของความเปนพลวัต ไมอยูนิ่ง มีการ
เปลี่ยนแปลงตลอดเวลา ดังนั้นในการทดสอบสิ่งที่มีความเปนพลวัตนั้นในที่นี้คือ การวัดความถนัด
ในการเรียนภาษาตางประเทศจึงจําเปนตองใชรูปแบบการจัดสอบและรูปแบบขอสอบที่มีความ
เปนพลวัตเชนกันเพื่อใหสอดคลองกัน เพื่อใหสามารถวัดศกัยภาพในการเรียนรูที่แทจริงได เพราะ
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การทดสอบแบบพลวัต เปนแนวคิดใหมในการวัดทักษะทางพุทธิปญญา โดยการวัดแบบเดิมซึ่ง
เปนการวัดแบบประเพณีนิยมและเปนการทดสอบแบบคงที่ มักจะมุงเนนการวัดความสามารถใน
การเรียนรูที่มีอยูในปจจุบันซึ่งเปนความสามารถที่พัฒนาแลวที่แฝงในตัวบุคคลและเปน
คุณลักษณะที่คอนขางคงที่ เนนไปที่ผลผลิตทางสมอง ไมมีการใหขอมูลในการสอบยอนกลับ 
ในขณะที่แนวคิดในการทดสอบแบบพลวัตนี้มุงศึกษาสิ่งที่มีลักษณะเปนพลวัต เนนกระบวนการ
ของการพัฒนาทางสมองในการเรียนรูและการเปลี่ยนแปลง เพื่อพิจารณาถึงการพัฒนาศักยภาพ
ในการเรียนรูของบุคคล หรือศักยภาพของบุคคลที่จะพัฒนาการเรียนรูของตนเอง ยิ่งไปกวานั้นใน
การสอบยังกอใหเกิดปฏิสัมพันธระหวางผูสอบและผูดําเนินการสอบ มีการใหขอมูลยอนกลับ
เกี่ยวกับการสอบอยางตอเนื่อง ดังนั้นการทดสอบแบบพลวัตมีประโยชนในการวิเคราะหความ
แตกตางระหวางบุคคลในดานของผลเชิงพุทธิปญญาและสาเหตุของความแตกตางนั้น รวมถึงมี
ประโยชนในการสืบเสาะในบริบททางการศึกษาที่เรียกวา “ ความไวตอการเรียนการสอนที่ตางกัน 
“และเปนการศึกษากระบวนการเรียนรูที่นําไปสูการศึกษาพัฒนาการอีกดวย จะเห็นวาวิธีนี้เปน
แนวทางในการทดสอบที่สอดคลองเพราะในสภาพจริงมีปจจัยที่ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลง
ตลอดเวลา ซึ่งจะสงผลตอผลที่ไดรับและเพื่อหาปริมาณของศักยภาพที่แทจริงของบุคคล ที่จะ
เจริญกาวหนาขึ้นในทางพุทธิปญญา ในชวงเวลาใดเวลาหนึ่ง ซึ่งแนวคิดของการพัฒนาศักยภาพ
ในการเรียนรู (Learning potential) จะเนนไปที่กระบวนการและผลผลิตของการเรียนรูที่เกิดขึ้น 

ดังนั้นจะเห็นวาการวัดศักยภาพหรือความถนัดในการเรียนรูภาษาตางประเทศนั้น เปน
ผลผลิตและกระบวนการประมวลผลขอมูลทางสมอง จึงควรใชวิธีการวัดที่มีลักษณะเปนการวัด
เพื่อการเรียนรูและเปลี่ยนแปลง เพื่อพิจารณาถึงการพัฒนาศักยภาพในการเรียนรูของบุคคล หรือ
ศักยภาพของบุคคลที่จะพัฒนาการเรียนรูดานภาษาตางประเทศดวยตนเอง ซึ่งแนวคิดนี้เปนแบบ
พลวัต โดยวิธีการทดสอบหรือการวัดลักษณะนี้ นั้นมีการมีความหลากหลายในเปาหมายเพื่อ
พยากรณ พัฒนา วินิจฉัยผูเรียนและใหสารสนเทศที่เปนประโยชนในการนําผลการทดสอบไปใช 
เพื่อประโยชนในการสรุปอางอิงและเพื่อเปนการขยายองคความรู อันจะนําไปสูการใชประโยชนใน
สภาพการณจริงๆ ตอไป ดังนั้นควรมีการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่
มีความเหมาะสมกับบริบทประเทศไทย และมีความทันสมัย มีการใชวิธีการใหมในการทดสอบเพื่อ
ใชประโยชนในทางการวัดทางจิตวิทยาและทางวิชาการตอไป และทฤษฎีที่เปนฐานของการสราง
แบบทดสอบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศนี้ไดแก ทฤษฎี CANAL – F และ
แบบทดสอบ CANAL – FT นี้ เปนการพยายามในการพัฒนาแนวคิดและองคความรูดานความ
ถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ โดยใชการบูรณาการทฤษฏีทางพุทธิปญญา ทฤษฏีเชาวน
ปญญาที่อิงกับทฤษฏกีลุมประมวลผลขอมูล และ ทฤษฏีทางภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยา เปนฐานใน
การพัฒนาทฤษฎีและแบบทดสอบ อันเปนการเพิ่มความนาเชื่อถือและความเขมแข็งใหกับ
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รากฐานในทางทฤษฎีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ นอกจากนั้นแบบทดสอบที่มีการ
พัฒนาโดยอิงทฤษฎีนี้ถือวาเปนนวัตกรรมใหม ที่ทันสมัย เปนการเปดมุมมองในมิติดานพุทธิ
ปญญาในทิศทางใหม นําสูการพัฒนาแบบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศ ที่
สามารถนําไปใชประโยชนไดหลายดาน นอกเหนือจากการพยากรณแลว ยังใหสารสนเทศเพื่อการ
วินิจฉัยจุดออน จุดแข็งของผูเรียนอีกดวย และนอกจากนั้นแบบทดสอบ CANAL – FTนี้ยังมีจุดเดน
ที่แบบทดสอบมีลักษณะของความเปนพลวัตและใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตดวย ซึ่งมีลักษณะ
และวิธีการทดสอบที่เปนแนวคิดใหมที่มุงเนนกระบวนการเรียนรูที่เกิดขึ้น และความถนัดในการ
เรียนภาษาตางประเทศเปนสิ่งที่เรียนรูและพัฒนาได ซึ่งจะปรับแกจุดออนที่มองวาความถนัดใน
การเรียนภาษาตางประเทศเปนสิ่งที่คอนขางมีความคงที่ และเปนการวัดที่มุงเนนถึงผลที่เกิดขึ้น
เทานั้นตามแนวคิดของแบบวัดแบบประเพณีนิยมที่ใชวิธีการทดสอบแบบคงที่ที่ใชกันทั่วไปในการ
วัดทักษะดานพุทธิปญญา ทฤษฎีจึงนี้ความเหมาะสมที่จะเปนฐานของการพัฒนาแบบวัดความ
ถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ หรือแบบวัดพุทธิปญญาในดานภาษาตอไป  

 

กรอบแนวคิดการวิจัย 
 

 การพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ โดยอิงทฤษฎี CANAL-F 
(Cognitive Ability Novelty in Acquisition of Language -(Foreign)) และใชรูปแบบของ
แบบทดสอบพลวัต(dynamic version) และรูปแบบวิธีการทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing) 
ในครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาเอกสาร แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของ จึงสรางกรอบแนวคิดในการ
วิจัย ดังปรากฏในแผนภาพที่ 2.1  
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ความสามารถในการแกปญหา
แปลกใหม 

Ability to Deal with Novelty 

กระบวนการรับความรู 
(knowledge acquisition process) 
• การเขารหัสเชิงคัดสรร 

(selective encoding) 
• การเขารหัสโดยไมจงใจ 

(accidental encoding) 
• การเขารหัสเชิงเปรียบเทียบ

(comparative encoding) 
• การถายโอนเชิงคัดสรร 

(selective transfer) 
• การรวมพจนเชิงคัดสรร 

()(selective combination) 

ระดับประมวลผล 
Level of Processing 

• ระดับคําศัพท (lexical 
level) 

• ระดับหนวยคํา 
(morphological level) 

• ระดับความหมาย (semantic 
level) 

• ระดับวากยสัมพันธ 
(syntactic level) 

วิธีการนําเขา 
Modes of 
Input 
• visual mode 
• oral mode 

แบบวัด 
ความถนัด
ในการเรียน
ภาษา 
ตางประเทศ 

การเรียนรูความหมายของ
คําหรือสํานวนที่ประดิษฐ
ขึ้นมาใหมจากบริบท 
learning meanings of 
neologism from 
context 

ความเขาใจความหมาย
ของเนื้อเรื่อง 
understanding the 
meaning of passage 

การเรียนรู
ศัพทสัมพันธรายคูที่มี
ความตอเนื่อง 
continuous paired-

การอนุมานเชิง
ประโยค  
sentential inference 

การเรียนรูกฎเกณฑ 
ทางภาษา learning 
language rules 
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immediately recall 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

delayed recall 

การทดสอบแบบพลวัต / แบบทดสอบแบบพลวัต 
Dynamic Testing / Dynamic test 

 



บทที่ 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 

 การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยและพัฒนา  มีวัตถุประสงคเพื่อพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัต
สําหรับวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศโดยอิงทฤษฎี CANAL-F โดยแบบทดสอบที่สราง
ขึ้นมีลักษณะและรูปแบบเปนการทดสอบแบบพลวัต โดยผูวิจัยแบงวิธีดําเนินการในการวิจัยเปน 3 
ระยะ  คือ ระยะที่ 1 พัฒนาระบบการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบเพื่อวัดความถนัดในการ
เรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F ระยะที่ 2 ศึกษาคุณภาพของระบบการทดสอบ
และแบบทดสอบความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F ระยะที่ 3 
สรางเกณฑปกติ  
 

ประชากรและกลุมตัวอยางในการวิจัย 
 

 ประชากรของการวิจัย  ไดแก  นักศึกษาวิชาเอกภาษาตางประเทศในสถาบันอุดมศึกษาทั่ว
ประเทศ  ซึ่งนักศึกษาเหลานี้ตองลงทะเบียนเรียนวิชาภาษาตางประเทศมาไมนอยกวา 15 หนวยกิต 
 กลุมตัวอยางในการวิจัย  ไดแก  นักศึกษาวิชาเอกภาษาอังกฤษและจีนในมหาวิทยาลัยราช
ภัฏกําแพงเพชรที่ลงทะเบียนเรียนวิชาภาษาตางประเทศมาไมนอยกวา 15 หนวยกิต จาํนวน 105 คน
โดยกลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาไดมาจากการเลือกแบบเจาะจง (purposive selection) ซึ่งในการ
ไดมาซึ่งกลุมตัวอยางจากสถาบันดังกลาว  เนื่องจากผูวิจัยไดรับความรวมมือและการใหความ
ชวยเหลือเปนอยางดียิ่งในการเก็บรวบรวมขอมูลในการวิจัย โดยในเบื้องตนมีการติดตอประสานงาน
ไปยังอาจารยที่ทําหนาที่ประธานโปรแกรมภาษาตางประเทศของคณะครุศาสตรและคณะ
มนุษยศาสตรและสังคมศาสตรของมหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชรและมีการประชุมรวมกันระหวาง
ผูวิจัยและคณาจารยผูสอนในโปรแกรมเพื่อนําเสนอรูปแบบและแนวทางการเก็บขอมูลในการวิจัย 
และไดขอสรุปรวมกันวา  การเก็บรวบรวมขอมูลจะกระทําในชวงเวลาที่นักศึกษามีการเรียนการสอน 
โดยในบางชั้นปผูวิจัยจะทําหนาที่เปนผูสอนรายวิชาและจัดสรรเวลาบางสวนในการเรียนการสอน
เพื่อทําการเก็บรวบรวมขอมูล และสําหรับนักศึกษาบางกลุมผูสอนประจํารายวิชาจะจัดสรรเวลาใน
การเรียนการสอนใหผูวิจัยเขาไปทําการเก็บขอมูล  ซึ่งการดําเนินการดังกลาวก็ไดดําเนินไปในชวง
ภาคเรียนที่ 2 ของปการศึกษา 2550 
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ขั้นตอนการดําเนินการวจิัย 

การศึกษาเอกสาร ทฤษฎี งานวิจัยที่เกี่ยวของ 

การพัฒนาระบบการทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 

การพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ  
ตามทฤษฎี CANAL-F 

การพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัต 

การสรางเกณฑปกติ (Norm) 

 
การศึกษาคุณภาพของวิธีการทดสอบและแบบทดสอบ 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

การศึกษาคาสถิติพื้นฐานของแบบทดสอบ 

การศึกษาความตรงเชิงเนื้อหา 

การศึกษาความตรงเชิงเกณฑสัมพันธ 

การศึกษาความตรงเชิงโครงสรางโดยวิเคราะห 
องคประกอบเชิงยืนยัน 

 วิเคราะหความเปนไปไดของการนําไปใชจริง 
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ระยะที่ 1 พัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบเพื่อวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F                     
  
 1. ขั้นตอนการพัฒนาวิธีการทดสอบและแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศ 
 1.1 การศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของกับแนวคิด ทฤษฎีและแบบวัดความถนัดใน
การเรียนภาษาตางประเทศ ทฤษฎี CANAL-F  แบบทดสอบ CANAL-FT การทดสอบแบบพลวัตและ
แบบทดสอบพลวัต 

1.2  การพัฒนาภาษาประดิษฐ (artificial language) ในที่นี้คือ นวภาษา  ซึ่งเปนภาษาที่
ใชในการทดสอบที่เปนการจําลองสถานการณจริง (simulation test) ในกระบวนการเรียนรู
ภาษาตางประเทศ โดยนวภาษาใชรูปแบบตัวอักษร  รูปแบบสระและการออกเสียงตามแบบ
ภาษาไทย แตมีการประดิษฐคําขึ้นมาใหม มีการเรียงคําและลักษณะโครงสรางทางไวยากรณที่
แตกตางไปจากภาษาไทย  แตที่สําคัญคือ นวภาษานี้คอนขางจะมีโครงสรางทางไวยากรณ  หลัก
ภาษา หนาที่ทางภาษา  ความหมายและรูปแบบโครงสรางของคําที่มีความคงที่ ดังตารางแสดง
หลักเกณฑทางภาษาของนวภาษาที่ใชในการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ
ที่ใชในการวิจัยนี้ 

 

ตารางที่ 3.1 หลักเกณฑทางภาษาของนวภาษา 
  

รายการ รายละเอียดหลัก รายละเอียดเพิ่มเติม 
1. โครงสรางของ
ประโยคและการ
เรียงคําในประโยค  
(ที่มา: ภาษาญี่ปุน) 

ประโยคในนวภาษามกีารเรยีงลําดับคํา 
ดังตอไปนี้ 
• ประธาน  กรรม  กริยา 
• ประธาน กรรมตรง  กรรมรอง กริยา 
 
 

•   คํานามที่เปนหนวยหลกัอยู
หลังคําขยาย 

•   ในกรณีที่เปนประโยคความ
รวมและประโยคความซอน
จะคั่นระหวางประโยคดวย
เครื่องหมายจลุภาค( ,) 

 
2. ประโยคปฏิเสธ 
(ที่มา: ภาษาเยอรมัน) 

ในการทําใหเปนปฏิเสธ   
• รูปประโยคปฏิเสธ เติม เอะ หนาคํากริยา  
 

•  การปฎิเสธเปนบางสวน  ให
วาง เอะ ไว  หนาสวนนัน้  
แลวเติมเนื้อความที่ตองการ
ลงไป 
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ตารางที่ 3.1  (ตอ) 
 

รายการ รายละเอียดหลัก รายละเอียดเพิ่มเติม 
3. ชนิดของคํา 
(ที่มา:ภาษา
Esperanto) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

คําในนวภาษาแบงเปนกลุมใหญๆไดดังนี ้
• คํานาม 
• คํากริยา 
 
 
• คําวิเศษณ 
 
 
 
• คําเชื่อมประโยค   
 
 
 
• คําบุพบท 
 
• คําสรรพนาม 

 
• เปนคําที่มีตัวสะกด 
• เปนคําที่ไมมีตวัสะกดและ

สะกดดวยสระเดี่ยว ไดแก 
อะ อา อิ อี อุ อู เอ แอ 

• เปนคําสองพยางคโดยทั้ง
สองพยางคไมมีตัวสะกด
และพยางคทายจะสะกด
ดวยสระโอ และ สระไอ 

• คําเชื่อมแสดงความคลอย
ตาม (อัม,อัมนุม) 
คําเชื่อมแสดงความเปนเหตุ
เปนผล(สัมบมุ) 

  คําเชื่อมแสดงความ ขัดแยง  
(ชัมงุม) 

• เปนคําพยางคเดียวสะกด 
    ดวยสระอาํ 
• มีรูปประธาน กรรม 

4. คําสรรพนาม  
(แยกเปนสรรพนามที่
เปนประธานและที่
เปนกรรม) 
(ที่มา: ภาษาเยอรมัน) 
 

 ทําหนาทีป่ระธาน  หนาที่
กรรม 
ฉัน  ไค   ไคร 
พวกเรา  ไคไท   ไคไทร 
เธอ  ไท   ไทร 
พวกเขา  ทีไพ   ทีไพร 
เขา (ช)  ไช   ไชร 
เขา (ญ)  ได   ไดร 
มัน (สัตว สิ่งของ) ไบ               ไบร 

 
 
สรรพนามบุรุษที่ 1  
 
สรรพนามบุรุษที่ 2 
 
สรรพนามบุรุษที่ 3   
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ตารางที่ 3.1  (ตอ) 
 
  รายการ รายละเอียดหลัก รายละเอียดเพิ่มเติม 
5. กาล 
(ที่มา:ภาษาฮงั
กาเรียน) 

รูปของกริยาจะแสดงกาลของประโยค ซึ่ง
ในนวภาษาแบงเปน 4 กาล คือ  

• ปจจุบัน 
 
• อดีต 
• กําลังกระทาํหรือกําลังดําเนนิอยู 
• อนาคต 

 
 
•   กริยาเปนวรรณยุกตสามัญ

(รูปกริยาปกต)ิ 
•   กริยาเติมวรรณยุกต (ไมโท) 
•   การซ้ําคํากริยาในรูปแบบxx 
•   การเติม อา- หนาคํากริยา

นั้น 
6. การผันกริยาตาม
ประธานที่เปน
เอกพจนและเปนบุรุษ
สรรพนามที่ 3 
(ที่มา:ภาษาอังกฤษ ) 

• การผันกริยาตามประธานที่เปน
เอกพจนและเปนบุรุษสรรพนามที่ สาม  
เติมmarker คือ คําวา  -ย-ู หลังกริยา
แท (บงชี้วาประธาน\ผูกระทาํกริยาใน
ประโยคเปนเอกพจนและเปนสรรพนาม
บุรุษที่ 3) 

• ในประโยคคําถามไมตอง
ผันกริยาตามประธาน 

• ทุกกาลตองผนักริยาตาม      
ประธาน 

7. การแสดงความ 
เปนเจาของ 
(ที่มา:ภาษาฮังกาเรียน) 

 เติม วา หนาคํานามและคาํสรรพนาม 
 

ดูวานามตัวใดเปนเจาของให
ดูสวนชิดในประโยค 

8. ประโยคความซอน 
(ที่มา:ภาษาอังกฤษ) 

• ประโยคหลัก และอนุประโยค จะคั่น
ดวยเครื่องหมาย , 

• ประโยคหลักม ี เอาอู  วางหนา
ประโยค 

 

 9. การผันกริยาตาม 
ประธานที่เปน 
เอกพจนและ เปน 
บุรุษสรรพนามที่ 3 
(ภาษาอังกฤษ) 

• การผันกริยาตามประธานที่เปน
เอกพจนและเปนบุรุษสรรพนามที่ สาม  
เติมmarker คือ คําวา  -ย-ู หลังกริยา
แท (บงชี้วาประธาน\ผูกระทาํกริยาใน
ประโยคเปนเอกพจนและเปนสรรพนาม
บุรุษที่ 3) 

• ในประโยคคําถามไมตอง
ผันกริยาตามประธานทุก
กาลตองผนักรยิาตาม
ประธาน 
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ตารางที่ 3.1  (ตอ) 
 

รายการ รายละเอียดหลัก รายละเอียดเพิ่มเติม 
10. การแปลงเปน 
(หนวย)นาม 
(ที่มา: ภาษาองักฤษ
และภาษาฮงักาเรียน) 

• การ  
 
• ความ  

 
• คน ชาง นัก ชาว  

• เติม เอส ทายคําที่
ตองการทาํใหเปนนาม  

• เติม  อิส  ทายคําที่
ตองการทาํใหเปนนาม 

• เติม แอส  ทายคําที่
ตองการทาํใหเปนนาม 

11. ประโยคกรรม
วาจก(ผูถูกกระทํา
เปนประธาน) 
(ที่มา:ภาษาอังกฤษ) 

• ประโยคที่ประธานเปนผูถูกกระทํา มีกฎ
วาใหเติมอุปสรรคคําวา เอา  หนากริยา
แท   

• ในสวนของประธานที่เปน
ผูถูกกระทําจะมีการซ้ําคาํ
พยางคแรกในรูปแบบxxy 

12. การเนน 
ความหมายของ
คุณศัพทและกริยา 
(ที่มา: ภาษาจนี) 

• การซ้ําคําคุณศัพทและกริยาบงวา  
ระดับของความหมายเนนมากขึ้นหรือมี
ระดับความเขมมากกวาความหมาย
เดิม 

• รูปแบบการเขียนคือ xx 

13. การระบุคํานาม  
ทุกๆ 
(ที่มา:ภาษาจนี) 

• เติมอุปสรรคคําวา ออ นาํหนานามใน
รูปพหพูจน 

• รูปแบบการเขียนคือ   
 ออ-xx 

14. การระบุคํานาม 
ทีละสิง่ 
(ที่มา: ภาษาจนี) 

•  ใชการซ้าํคํา โดยมีคําวา เทม็ นําหนา
นามในรูปพหพูจน 

• รูปแบบการเขียนคือ   
 เท็มxx 
• ความหมายวา ทลีะสิง่ 

15. นามชี้เฉพาะ นั้น 
นี้ นี่ โนน 
(ที่มา: ภาษาองักฤษ) 

• ใช โอ นาํหนาคํานามที่ตองการชี้เฉพาะ • รูปแบบการเขียนคือ  โอ 
คํานามที่ตองการ 
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ตารางที่ 3.1  (ตอ) 
รายการ รายละเอียดหลัก รายละเอียดเพิ่มเติม 

16. คํานามทีบ่อก
ประเภท 
(ที่มา: 
ภาษาฮงักาเรียน) 

•  พืช 
 
•  สัตว 

 
•  อวัยวะของรางกาย 

• ลงทายดวยปจจัยคือ คําวา สัง 
• ลงทายดวยปจจัยคือ คําวา เสน/
แสน 

• ลงทายดวยปจจัยคือ คําวา มัน 
หรือมีคําวามนั อยูในคาํ 

17. นามที่ระบเุชื้อ 
ชาติและ ภาษา 
(ที่มา:ภาษาอังกฤษ) 

• ใหเติมปจจัยหลังชื่อประเทศ  เพื่อ
ระบุ เชื้อชาติและภาษา 

• เชื้อชาติเติมปจจัยคําวา –อัน 
• ภาษาเติมปจจัยคําวา  -  อิน 

18.นามกับกริยาที่ใช 
คําเดียวกนั 
(ที่มา: ภาษาฮงั
กาเรียน) 

• เติมปจจัยทีท่ายคําเพื่อแสดงหรือ
แยกใหเห็นวาเปนคํานาม 

• เติมปจจัยคําวา-อุส ทายคําที่
ตองการ 

19. การแสดงลําดับที ่
(ที่มา:ภาษาตากา 
ล็อกและEsperanto) 

•  ลําดับทีเ่ปนคาํสองพยางคเกิดจาก
การรวมกนัของพยางคแรกซึ่งเปน
จํานวนนับซึง่ไมมีไมไตคูและ
พยางคทายซึง่เปนปจจัย 

•   เติมปจจยัทายคําที่เปนจาํนวนนับ  
เพื่อแสดงการเปนลําดับที ่

• เติมปจจัยซึง่เปนการนําเอาอักษร
ของจํานวนนบันั้นมารวมกบัสระ
เอ เชน  เท็ม (1)  เปน เทมเท 
(ลําดับที่ 1) 

20. เพศ 
(ที่มา:ภาษาสเปน) 

•  มีการใชสระเสียงสัน้และสระเสียง
ยาวเพื่อบงบอกเพศชาย หญงิ 

• เพศชาย  ใชสระเสียงสัน้ในการ
สะกดคํา 

• เพศหญงิ ใชสระเสียงยาวในการ
สะกดคํา 

21. กรรมตรง-กรรม
รอง 
(ที่มา: ภาษา
สโลเวเนีย) 
 

•  มีการเติมปจจัยทาย กรรมตรง-กรรม
รอง เพื่อระบุ กรรมตรง-กรรมรอง 

• กรรมตรง  เตมิปจจัยคือ อุน ทาย
กรรมนั้น 

• กรรมรอง เติมปจจัยคือ  อุม ทาย
กรรมนั้น 
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1.3 การตรวจสอบหนาที่และโครงสรางทางภาษา  ลักษณะทางภาษาศาสตรและหลัก
ภาษา  เพื่อตรวจสอบความเหมาะสมและความคงที่ภายในของนวภาษา โดยผูเชี่ยวชาญดาน
ภาษาศาสตร  โดยผลการตรวจสอบพบวาหนาที่และโครงสรางของนวภาษาที่พัฒนาในสวนของ
ไวยากรณมีความเหมาะสมและคอนขางมีความคงที่  โดยไดมีการปรับแกในบางประเด็นใหชัดเจน
ขึ้นและลดความซับซอนลง โดยประเด็นสําคัญเสนอใหปรับลดจํานวนรูปของกาล(tense)ใหเหลือ
เพียงสี่กาล คือ รูปอดีต  รูปปจจุบัน  รูปอนาคตและรูปของการกระทําที่กําลังดําเนินอยู โดยปรับจาก
เดิมซ่ึงกําหนดไวเทากับ 12รูปกาล เหมือนกับกาล (tenses ) ในภาษาอังกฤษ  และมีการเสนอแนะ
รูปแบบการเขียนสะกดคําคําศัพทและการใหความหมายคําศัพทในนวภาษาใหมีความคงที่และไม
ยากเกินไป  โดยรายละเอียดของหลักเกณฑทางภาษาของนวภาษาที่สําคัญดังปรากฏในตาราง 3.1 
ในขอ 1.2  

1.4 การพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามโครงสรางของ
ทฤษฎี CANAL- F ที่มีลักษณะของแบบทดสอบแบบพลวัต  โดยในสวนที่มีแนวคิดที่นํามาสราง
เปนแบบวัดนั้น  มีการบูรณาการเปนรูปแบบในภาพรวม  โดยใชแนวคิดพื้นฐานที่วาการเรียนรู
ภาษาตางประเทศที่เกิดขึ้นจริงนั้น  เปนกระบวนการบูรณาการทางสมอง  ดังนั้นแบบวัดนั้นแบงเปน 
5 ตอน (section)ตามทฤษฎี CANAL-F รวมถึงมีการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัต  รูปแบบของ
แบบทดสอบและขอคําถามไปพรอมๆกับบริบทของขอคําถามและความรูใหมที่มีในแบบทดสอบที่
ผูสอบตองเรียนรูไปพรอมๆกับการทําขอสอบแลวนําผลที่ไดจากการเรยีนรูมาใชตอบขอสอบ ซึ่งเปน
แนวทางการพัฒนาแบบทดสอบแบบพลวัต เครื่องมือที่ใชในการศึกษาคนควาในการวิจัยนี้คือ แบบ
วัดจํานวน 5 ตอน ซึ่งแบงเปน 9 ฉบับ  โดยจัดการสอบเปน 2 สวนเปนการวัดแบบระลึกยอนทันที 
(immediate recall)จํานวน 5 ฉบับ และการวัดแบบระลึกยอนภายหลงั (delayed recall)  จํานวน4 
ฉบับ  โดยแบบทดสอบ 9 ฉบับนั้นจะเปนแบบทดสอบที่ใชรูปแบบการอาน (visual)  5 ฉบับ และ
รูปแบบการฟง (oral) 5 ฉบับ ดังนั้นในขั้นตอนนี้  จะมีการพัฒนาใน 2 สวนไดแก 

1.4.1.  การพัฒนาขอคําถามตามทฤษฎี CANAL-F โดยการศึกษาเอกสารงานวิจัยที่
เกี่ยวของ  โดยพัฒนาขอคําถามตามกรอบทฤษฎีดังกลาว   

1.4.1.1 การเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจาก
บริบท (Learning meanings of neologisms from context)  

ก) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
ข) ฉบับวัดวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

 ขอสอบในภาคนี้ไดรับการออกแบบมาเพื่อประเมินกระบวนการทางพุทธิปญญาทั้ง 
5 ดาน (ไดแก การเขารหัสเชิงคัดสรร การเขารหัสโดยไมตั้งใจ การเปรียบเทียบเชิงคัดสรร การถาย
โอนเชิงคัดสรรและการรวมพจนเชิงคัดสรร) ตามระดับการปฏิบัติการทางภาษาในดาน คําศัพท 
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ระบบคํา และความหมาย ในบางขอ อาจมีการแนะนําเกี่ยวกับความรูเบื้องตนบางสวนของโครงสราง
ประโยค (syntax) บาง 
  ในการวัดในตอนนี ้เพื่อจะดูความเขาใจความหมายของคําหรือสํานวนใหมที่มี
บริบทมาประกอบใหผูตอบคาดคะเนวา คําหรือสํานวนในภาษาใหมที่ปรากฏในบทความนัน้มี
ความหมายตรงกับตัวเลือกที่เปนคาํในภาษาไทยในขอใด   
  ขอสอบในตอนนี้แบงเปน 2 ฉบับ ไดแก ขอสอบการอานและขอสอบการฟงทีม่ีการ
วัดทั้งแบบการระลึกยอนทนัทีและการระลึกยอนภายหลงั 

1.4.1.2 ความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง (Understanding the meaning of 
passage) 

ก)  ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนทันที 
ข) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

  ขอสอบในภาคนี้วัดดาน การใชการเขารหัสเชิงคัดสรร การเขารหัสโดยไมตั้งใจ การ
เปรียบเทียบเชิงคัดสรร การรวมพจนเชิงคัดสรร  ในสาระของการวัดการแสดงอออกดวยวาจาและ
การมองเห็น รวมถึงเปนการเขารหัสภายในความจําปฏิบัติและการจัดเก็บในความทรงจําระยะยาว  
สําหรับวิธีการในการใหความหมายของขอมูล  บางครั้งอาจมีการแนะนําเกี่ยวกับการประมวลผล
ดานความหมาย (semantic processing) อยูบาง 
  การวัดในตอนนี้เพื่อประเมินความเขาใจสาระของเนื้อเร่ืองโดยตองเขาใจทั้งในระดับ
ประโยคและระดับเนื้อเร่ืองนอกเหนือไปจากการเขาใจศัพทในภาษาใหม  
  ความเขาใจซึ่งวัดไดจากความเขาใจทางภาษา (verbal comprehension)แบงเปน 
4 ระดับ ไดแก 

1. ความเขาใจในหัวขอใจความ (comprehension of gists) 
2. ความเขาใจในความคิดหลัก (comprehension of main idea) 
3. ความเขาใจในรายละเอียด (comprehension of details) 
4. การตีความและการประยุกตใช  (inference and application)   
ขอสอบในตอนนี้แบงเปน 2 ฉบับ ไดแก ขอสอบการอานและขอสอบการฟงทีม่ีการ 

วัดทั้งแบบการระลึกยอนทนัทีและการระลึกยอนภายหลงั 
1.4.1.3 การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (Continuous paired - 

associate  Learning)   
ก) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
ข) ฉบับวัดการวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
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 เปาหมายของการทดสอบในภาคนี้ก็เพื่อวัดกระบวนการทางพุทธิปญญา ในดานการ
เปรียบเทียบเชิงคัดสรรและการรวมพจนเชิงคัดสรรของระดับคําศัพทและระบบคําที่เขารหัสใน
ความจําปฏิบัติการและจัดเก็บในความจําระยะยาวทั้งในรูปแบบการฟงและการอาน 

ในการทดสอบ  เพื่อศึกษาและเรียนรูคําศัพทที่มีความหมายสอดคลองกันระหวาง 
คําศัพทในภาษาไทยและคําศัพทนวภาษาซึ่งจะมีความหมายตรงกันหรือคลายคลึงกัน   

ขอสอบในตอนนี้แบงเปน 2 ฉบับ ไดแก ขอสอบการอานและขอสอบการฟงทีม่ีการ 
วัดทั้งแบบการระลึกยอนทนัทีและการระลึกยอนภายหลงั 

1.4.1.4 การอนุมานเชิงประโยค (Sentential inference) 
ก)  ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและแบบระลึกยอนทันที 
ข)  ฉบับวัดการวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลักยอนภายหลัง 

 เปาหมายของการทดสอบในภาคนี้ก็เพื่อวัดกระบวนการทางพุทธิปญญา ทั้ง 5 ดาน  
ดังไดกลาวมาแลวในเบื้องตน โดยหลักสําคัญ คือ การวัดในระดับโครงสรางประโยคและระบบคํา 
สวนรองลงมาก็วัดในระดับคําศัพทและความหมาย 

ในการสอบในตอนนี้จะมีเซ็ตของประโยคจํานวน 3-5 ประโยคในรูปแบบของ
ประโยคและวลีในทางนวภาษาที่มีความหมายสอดคลองกับภาษาไทยหรือประโยคและวลีภาษาไทย
ที่มีความหมายสอดคลองกับนวภาษา เพื่อใหผูสอบลงสรุปเพื่อเชื่อมโยงความสอดคลองกันระหวาง
ลักษณะของวลีหรือประโยคระหวางนวภาษาและภาษาไทย 

ขอสอบในตอนนี้แบงเปน 2 ฉบับ ไดแก ขอสอบการอานและขอสอบการฟงที่มีการ
วัดทั้งแบบการระลึกยอนทันทีและการระลึกยอนภายหลัง 

1.4.1.5 การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (learning language rules)  
ก)  ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันที 
เปาหมายของการทดสอบในภาคนี้เพื่อวัดกระบวนการ 4 ดาน การเขารหัสเชิงคัด

สรร และการรวมพจนเชิงคัดสรร ที่ระดับ คําศัพท ความหมาย ระบบคําและโครงสรางของประโยค 
โดยมีการทดสอบในเชิงการมองเห็นและสําหรับการเขารหัสภายในความจําปฏิบัติการและจัดเก็บไว
ในความจําระยะยาว 

 ในตอนนี้จะวัดความรูที่ไดเรียนรูดาน คําศัพท  ลักษณะไวยากรณบางรูปแบบและ
ตัวอยางการใชระบบภาษานวภาษาบางลักษณะ จากการทดสอบที่ผานมา ผูสอบจะทดสอบ 
เกี่ยวกับ คาํศัพท (lexical) ความหมายตามรูป (semantic) หนวยคํา (morphology) และโครงสราง
ประโยค (syntactic)   

ขอสอบในตอนนี้มี1ฉบับไดแกขอสอบการอานที่มีการวัดทั้งแบบการระลึกยอนทันที 



ตารางที่ 3.2   ตารางกําหนดแผนผังขอสอบสําหรบัแบบวัดความถนัดในการเรียนความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎCีANAL-F 
 

แบบวัด จุดมุงหมายของการวัด ลักษณะขอสอบ รูปแบบขอสอบ ลักษณะการวดั จํานวนขอ หมายเหต ุ
ฉบับการอาน ระลึกยอนทนัท ี 3 
 ระลึกยอนภายหลงั 1 

จํานวนขอคําถามในแต
ละบทความ 

ฉบับการฟง ระลึกยอนทนัท ี 3 
 ระลักยอนภายหลงั 1 

จํานวนขอคําถามในแต
ละบทความ 

การเรียนรูคําและ
สํานวนที่ประดิษฐขึ้น
ใหมจากบริบท 

เพื่อประเมนิกระบวนการ
ทางพทุธิปญญาทัง้ 5 ดาน 
ไดแก การเขารหัสเชิงคัด
สรร การเขารหัสโดยไม
ตั้งใจ การเปรียบเทยีบเชิง
คัดสรร การถายโอนเชงิคัด
สรรและการรวมพจนเชงิ
คัดสรร ตามระดับการ
ปฏิบัติการทางภาษาใน
ดาน คาํศัพท ระบบคํา 
และความหมาย 

มีการกาํหนดบทความสั้นๆ 
ใหอาน แตละบทความเปน
บทความภาษาไทยแตจะ
แทรกคําศัพทที่เปนภาษา
ใหม (นวภาษา) ไว เพื่อให
ผูตอบคาดคะเนวา คําหรือ
สํานวนในภาษาใหมที่
ปรากฏในบทความนั้นมี
ความหมายตรงกับตัวเลือกที่
เปนคําในภาษาไทยในขอใด   
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ตารางที่ 3.2(ตอ) 
แบบวัด จุดมุงหมายของการวัด ลักษณะขอสอบ รูปแบบขอสอบ ลักษณะการวดั จํานวนขอ หมายเหต ุ

ฉบับการอาน ระลึกยอนทนัท ี 4 
 ระลึกยอนภายหลงั 1 

จํานวนขอคําถามในแต 
ละบทความ 

ฉบับการฟง ระลึกยอนทนัท ี 4 
 ระลักยอนภายหลงั 1 

จํานวนขอคําถามในแต 
ละบทความ 

ความเขาใจ
ความหมายของเนื้อ
เรื่อง 
 

ขอสอบในภาคนี้วัดดาน 
การใชการเขารหัสเชิงคัด
สรร การเขารหัสโดยไม
ตั้งใจ การเปรียบเทยีบเชิง
คัดสรร การรวมพจนเชิง
คัดสรร  

อานและฟงบทความเพื่อ
ประเมินความเขาใจสาระ
ของบทความ โดยเนื้อเรื่อง
นั้นจะเปนเนื้อเรื่องภาษาไทย
แตแทรกภาษาใหมไว  โดยที่
มีการประเมนิความเขาใจใน
การอานและการฟง โดย
ผูสอบจะไดอานและฟงเรื่อง
และตอบคําถามเกีย่วกบั
ความขาใจในเนื้อเรื่อง 

  ขอคําถามในแตละบทความจะวัด 
1.ความเขาใจในหัวขอใจความ   
 2.ความเขาใจในความคิดหลัก  
3.ความเขาใจในรายละเอียด 
4. การตีความและการประยุกตใช 

ฉบับการอาน ระลึกยอนทนัท ี 15 
 ระลึกยอนภายหลงั 5 

กําหนดศัพทภาษาไทย-
นวภาษาให 30 คู 

ฉบับการฟง ระลึกยอนทนัท ี 15 
 ระลักยอนภายหลงั 5 

กําหนดศัพทภาษาไทย-
นวภาษาให 30 คู 

การเรียนรู
ศัพทสัมพันธรายคู
อยางตอเนื่อง 

วัดกระบวนการดานการ
เปรียบเทียบเชิงคัดสรรและ
การรวมพจนเชิงคัดสรรของ
ระดับคําศัพทและระบบคําที่
เขารหัสในความจําปฏิบัติการ
และจัดเก็บในความจําระยะ
ยาว 

เพื่อศึกษาและเรียนรูคําศัพทที่
มีความหมายสอดคลองกัน
ระหวางคําศพัทในภาษาไทย
และคําศัพทนวภาษาซึ่งจะมี
ความหมายตรงกันหรือ
คลายคลึงกนั   
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ตารางที่ 3.2(ตอ) 
แบบวัด จุดมุงหมายของการวัด ลักษณะขอสอบ รูปแบบขอสอบ ลักษณะการวดั จํานวนขอ หมายเหต ุ

ฉบับการอาน ระลึกยอนทนัท ี   
 ระลึกยอนภายหลงั   

ฉบับการฟง ระลึกยอนทนัท ี   
 ระลักยอนภายหลงั   
    
    
    
    
    

การอนุมานเชงิ
ประโยค 

เปาหมายของการทดสอบ
ใ น ภ า ค นี้ ก็ เ พื่ อ วั ด
ก ร ะบวนกา รทา งพุ ท ธิ
ปญญา ทั้ง 5 ดาน  ดังได
กลาวมาแลวในเบื้องตน 
โดยหลักสําคัญ คือ การวัด
ในระดับโครงสรางประโยค
แ ล ะ ร ะ บ บ คํ า  ส ว น
รองลงมาก็ วัดในระดับ
คําศัพทและความหมาย 

มีเซ็ตของประโยคจํานวน 3-
5 ประโยคในรปูแบบของ
ประโยคและวลีในทางนว
ภาษาที่มคีวามหมาย
สอดคลองกับภาษาไทย 
เพื่อใหผูสอบลงสรุปเพื่อ
เชื่อมโยงความสอดคลองกนั
ระหวางลกัษณะของวลหีรือ
ประโยคระหวางนวภาษา
และภาษาไทย     

ฉบับการอาน ระลึกยอนทนัท ี  
   
   
   
   
   

การเรียนรูกฎเกณฑ
ทางภาษา 

วัดกระบวนการ  4 ดาน 
การ เข ารหัส เชิ งคัดสรร 
และการรวมพจนเชิงคัด
ส ร ร  ที่ ร ะ ดั บ  คํ า ศั พ ท 
ความหมาย ระบบคําและ
โครงสรางของประโยค 

วัดความรูที่ไดเรียนรู
เกี่ยวกับนวภาษา จากการ
ทดสอบที่ผานมา โดยเปน
การทดสอบ คาํศัพท 
ความหมายตามรูป 
หนวยคํา และโครงสราง
ประโยค     

ขอสอบในแตละขอมีการ
ชี้ แนะและอธิบายให
ความรูเกี่ยวกับนวภาษา
ที่เกี่ยวของกับการตอบ
คําถามในขอสอบแตละ
ขอ  
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1.4.2 การพัฒนาแบบทดสอบแบบพลวัต  มีข้ันตอนการพัฒนาดังนี้ 
1.4.2.1  ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการทดสอบแบบพลวัตเพื่อรูปแบบ

และแนวทางในการพัฒนาแบบทดสอบแบบพลวัตในการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ 
1.4.2.2  พัฒนาภาษาและเลือกประเด็นทางภาษาที่มีความตอเนื่องและเชื่อมโยงกัน

รวมไปถึงมีลักษณะสําคัญตางกันคือมีระดับความซับซอนแตกตางกัน  โดยผูวิจัยตองเรียงลําดับของ
ประเด็นทางภาษาจากงายไปยากหรือจากสถานการณทางภาษาที่ไมซับซอนแลวคอยๆเพิ่มระดับ
ความซับซอนขึ้นเรื่อยๆ  ซึ่งประเด็นทางภาษานั้นตองครอบคลุมการประมวลผลทางภาษาทั้งสี่ดาน
ไดแก  ระดับคําศัพท  ระดับหนวยคํา ระดับความหมาย และระดับวากยสัมพันธ 

1.4.2.3  นําประเด็นทางภาษาที่พัฒนาขึ้นมาเขียนขอคําถามตามทฤษฎีCANAL-F 
โดยยึดแนวทางการสรางขอสอบตามรูปแบบและนิยามเชิงทฤษฎีและนิยามเชิงปฏิบัติการดังในขอ 
1.4.1 – 1.4.5 โดยเริ่มจากขอคําถามที่มีสถานการณทางภาษาไมซับซอนแลวเพิ่มระดับความ
ซับซอนของขอคําถามและภาษาขึ้นเรื่อยๆ  เพื่อใหผูเขาสอบมีการเรียนรูภาษาเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ
ตามลําดับนอกจากนี้ยังเปนการสะสมความรูในเชิงภาษาจากพื้นฐานเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ  เพื่อนํามาใชใน
การแกปญหาที่จะทวีความซับซอนขึ้นซึ่งก็คือการตอบขอสอบนั่นเอง   

1.4.2.4  ในขอสอบฉบับการฟง  จะมีลักษณะเฉพาะคือ  ในสวนของขอสอบจะมี
ความซับซอนนอยกวาฉบับการอานในตอนเดียวกัน  ถึงแมจะมุงวัดสิ่งเดียวกัน  เพราะการฟง (oral 
mode) ตองใชทักษะประกอบการคิดและการประมวลผลทางภาษามากกวาการอานดังนั้น  ขอสอบ
การฟงควรจะมีความงายกวาเพื่อจะไดไมสรางภาระใหแกผูสอบมากเกินไป  และในสวนของขอสอบ
ที่วัดการระลึกยอนภายหลัง  ขอสอบตองมีลักษณะเฉพาะคือ เนื้อหาขอสอบตองมีจุดสนใจหรือ
จุดสําคัญที่สามารถเชื่อมโยงกับประสบการณทางภาษาที่ทําใหผูสอบสามารถระลึกยอนได 

1.4.2.5 เรียงลําดับขอสอบเร่ิมจากงายไปยาก  โดยเทคนิคในการเรียงขอสอบนั้นตอง
จําลองสถานการณการเรียนรูภาษาคือผูสอบเรียนรูภาษาใหมจากขอสอบ  และการสอบจะเกิดไป
พรอมๆกับการเรียนรูโดยสวนหนึ่งจะเปนการเรียนรูจากขอสอบในหลากหลายบริบททางภาษา  และ
ขอสอบที่มีลําดับกอนหนาจะเปนฐานการเรียนรูทางภาษาใหมเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ 

1.4.2.6  ใชแนวทางการจัดวิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อหารูปแบบขอสอบและ
วิธีการสอบที่สอดคลองเหมาะสมกัน 
 1.4.2.7 วิธีการพัฒนาแบบทดสอบพลวัตเพื่อวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F แยกเปนรายดาน  ดังนี้ 
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 ก) แบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมายของคําและสํานวนที่ประดิษฐขึ้นใหม
จากบริบท  มีวิธีการพัฒนาขอสอบดังนี้ 
 1) ศึกษานิยามและจุดมุงหมายของการวัดการเรียนรูความหมายของคําและสํานวนที่
ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท   
 2) กําหนดลักษณะของขอสอบทั้งในสวนการอานและการฟง   โดยขอสอบจะมีการ
กําหนดบทความสั้นๆ ใหอาน แตละบทความเปนบทความภาษาไทยแตจะแทรกคําศัพทที่เปนภาษา
ใหม (นวภาษา) ไว เพื่อใหผูตอบคาดคะเนวา คําหรือสํานวนในภาษาใหมที่ปรากฏในบทความนั้นมี
ความหมายตรงกับตัวเลือกที่เปนคําในภาษาไทยในขอ 
 3) คัดเลือกบทความที่มีความยาว 150-300 คําโดยประมาณพรอมกับประเมินระดับ
ความยากงายของเนื้อเร่ือง  ลักษณะของบทความนั้นๆควรจะมีความหมายที่ชัดเจน มีใจความที่
สมบูรณเปนเนื้อความเดียวและเปนเรื่องที่เหมาะสมกับระดับของผูสอบ  โดยบทความนั้นควรมาจาก
แหลงที่มาและมีเนื้อหาที่มีความหลากหลายเพื่อเปนการกระตุนความสนใจในการทําขอสอบและ
เพื่อใหผูสอบสามารถเชื่อมโยงประสบการณเดิมเขาสูสถานการณใหมได  โดยบทความที่ใชเปน
ขอสอบการอานควรมีความยาวหรือมีจํานวนคํามากกวาบทความที่จะใชเปนขอสอบการอาน 

 4) กําหนดคําศัพทในบทความที่จะแทรกศัพทใหมในนวภาษาเขาไปแทนที่  โดย
บทความทั้งหมดมีระดับของความหนาแนนของปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ โดย
บทความทั้งหมดมีระดับของความหนาแนนของปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ คือ
1) ปริมาณศัพทภาษาใหมนอย (ประมาณรอยละ 5) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณในการเรียนภาษา
ขั้นสูง 2) ปริมาณศัพทภาษาใหมปานกลาง (ประมาณรอยละ 10) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณใน
การเรียนภาษาขั้นกลาง 3) ปริมาณศัพทภาษาใหมคอนขางมาก (ประมาณรอยละ 20) ซึ่งเปนการ
จําลองสถานการณในการเรียนภาษาขั้นตน  

 5) ในการแทรกศัพทนวภาษาลงในบทความนั้น ตองพิจารณาวาคําเดิมในบทความ
นั้นตองเปนคําที่มีความหมายเชื่อมโยงกับเนื้อเร่ืองหรือเปนคําที่เปนคําสําคัญในเนื้อเร่ืองซึ่งสามารถ
พิจารณาหรือคาดเดาไดจากบริบทแวดลอม  และตองคํานึงวาคําศัพทนวภาษาที่นําไปแทรกนั้นมี
รูปแบบการทําหนาที่ของคําเปนชนิดเดียวกันกับคําเดิมในบทความ 

 6) หลังจากทําการแทรกศัพทนวภาษาแลว จึงทําการรางขอสอบจํานวน 4 ขอในแต
ละบทความ โดยแยกเปนขอสอบแบบวัดการระลึกยอนทันที 3 ขอและขอสอบวัดการระลึกยอน
ภายหลัง 1 ขอ   โดยลักษณะขอคําถามจะกําหนดศัพทนวภาษาที่ปรากฏในบทความ ใหผูสอบ
พิจารณาวาคําศัพทหรือสํานวนนั้น มีความหมายใกลเคียงหรือสอดคลองกับคําใดในภาษาไทย  โดย
กําหนดตัวเลือกใหจํานวน 5 ตัวเลือกในแตละขอ 
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 ข) แบบทดสอบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง มีวิธีการพัฒนา
ขอสอบดังนี้ 
 1) ศึกษานิยามและจุดมุงหมายของการวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง 
 2) กําหนดลักษณะของขอสอบทั้งในสวนการอานและการฟง   โดยขอสอบจะมีการ
กําหนดบทความสั้นๆ ใหอาน แตละบทความเปนบทความภาษาไทยแตจะแทรกคําศัพทที่เปนภาษา
ใหม (นวภาษา) ไว เพื่อใหผูตอบทําความเขาใจเนื้อหาของบทความนั้น 
 3) คัดเลือกบทความที่มีความยาว 200-400 คําโดยประมาณพรอมกับประเมินระดับ
ความยากงายของเนื้อเร่ือง  ลักษณะของบทความนั้นๆควรจะมีความหมายที่ชัดเจน มีใจความที่
สมบูรณเปนเนื้อความเดียวและเปนเรื่องที่เหมาะสมกับระดับของผูสอบ  โดยบทความนั้นควรมาจาก
แหลงที่มาและมีเนื้อหาที่มีความหลากหลายเพื่อเปนการกระตุนความสนใจในการทําขอสอบและ
เพื่อใหผูสอบสามารถเชื่อมโยงประสบการณเดิมเขาสูสถานการณใหมได  โดยบทความที่ใชเปน
ขอสอบการอานควรมีความยาวหรือมีจํานวนคํามากกวาบทความที่จะใชเปนขอสอบการฟงและ
บทความในสวนของการอานนั้นควรมีสาระใจความที่ซับซอนกวา 

 4) กําหนดคําศัพทในบทความที่จะแทรกศัพทใหมในนวภาษาเขาไปแทนที่  โดย
บทความทั้งหมดมีระดับของความหนาแนนของปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ โดย
บทความทั้งหมดมีระดับของความหนาแนนของปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ คือ
1) ปริมาณศัพทภาษาใหมนอย (ประมาณรอยละ 5) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณในการเรียนภาษา
ขั้นสูง 2) ปริมาณศัพทภาษาใหมปานกลาง (ประมาณรอยละ 10) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณใน
การเรียนภาษาขั้นกลาง 3) ปริมาณศัพทภาษาใหมคอนขางมาก (ประมาณรอยละ 20) ซึ่งเปนการ
จําลองสถานการณในการเรียนภาษาขั้นตน  

 5) ในการแทรกศัพทนวภาษาลงในบทความนั้น ตองพิจารณาวาคําเดิมในบทความ
นั้นตองเปนคําที่มีความหมายเชื่อมโยงกับเนื้อเร่ืองหรือเปนคําที่เปนคําสําคัญในเนื้อเร่ืองซึ่งสามารถ
พิจารณาหรือคาดเดาไดจากบริบทแวดลอม  และตองคํานึงวาคําศัพทนวภาษาที่นําไปแทรกนั้นมี
รูปแบบการทําหนาที่ของคําเปนชนิดเดียวกันกับคําเดิมในบทความ 

 6) หลังจากทําการแทรกศัพทนวภาษาแลว จึงทําการรางขอสอบจํานวน 5 ขอในแต
ละบทความ โดยแยกเปนขอสอบแบบวัดการระลึกยอนทันที 4 ขอ   โดยลักษณะขอคําถามในแตละ
เร่ืองหรือแตละบทความจะวัดความเขาใจใน4 ประเด็นดังนี้ ไดแก ความเขาใจในแกนเรื่อง ความ
เขาใจในประเด็นหลักหรือใจความสําคัญ ความเขาใจในรายละเอียดปลีกยอย และการตีความและ
การประยุกตใช  ในสวนของขอสอบวัดการระลึกยอนภายหลัง 1 ขอจะเปนการวัดความเขาใจใน
ประเด็นใดๆจาก 4 ประเด็นดังกลาว 
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ค) แบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง มีวิธีการ

พัฒนาขอสอบดังนี้ 
 1) ศึกษานิยามและจุดมุงหมายของการวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยาง

ตอเนื่อง 
  2) กําหนดลักษณะของขอสอบทั้งในสวนการอานและการฟง   โดยขอสอบแตละ

ฉบับจะแบงเปน 2 สวน คือ  รายการคําศัพทที่ตองเรียนรูและขอคำถาม   โดยคําศัพทจะเปนศัพท
รายคูภาษาไทย-นวภาษาหรือ นวภาษา-ภาษาไทย ที่มีความหมายตรงกันหรือคลายคลึงกัน ฉบับละ 
30 คู 

3) ในการพัฒนาแบบทองจํารายการคําศัพทรายคู  มีหลักเกณฑดังนี้  (ก) คําศัพท
บางคําเปนสิ่งที่ปรากฏในขอสอบฉบับที่ผานมา (ข) ศัพทบางคําสามารถนํามาเชื่อมโยงกับคําใหม
กลายเปนความรูใหมได  (ค) คําศัพทบางคําในนวภาษาสามารถเชื่อมโยงความหมายไปยัง
ภาษาไทยหรือภาษาตางประเทศที่ผูสอบคุนเคย (ง) ศัพทนวภาษาบางคําก็เปนคําที่ประดิษฐขึ้นมา
ใหมไมสามารถเชื่อมโยงไปถึงสิ่งใดไดเปนศัพทเฉพาะตัวของนวภาษาเทานั้น สวนในการเรียงลําดับ
ศัพทรายคู คําศัพทภาษาไทย-นวภาษา และคําศัพทนวภาษา-ภาษาไทย จะจัดเรียงแบบสุมไมมีชวง
แนนอน 
  4) ในการพัฒนาขอคําถามในสวนนี้ จะตองกําหนดขอคําถามเพื่อใหพิจารณาวา
คําศัพทนวภาษาหรือศัพทภาษาไทยที่กําหนดให มีความหมายสอดคลองกับคําในภาษาไทยหรือนว
ภาษาในตัวเลือกขอใด  โดยคําศัพทในขอคําถามและในตัวเลือก อาจจะเปนคําศัพทเหมือนกับที่
ปรากฏอยูในแบบทองจํารายการคําศัพทรายคู หรือเปนคําศัพทที่มีการเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติม
ลักษณะบางอยางแตยังปรากฏรูปเดิมใหรับรูไดดังในแบบทองจํา 
  5) พัฒนาขอคําถามโดยแบงเปน 2 ฉบับ คือ ฉบับการอานแยกเปนขอคําถามที่วัด
การสวนระลึกยอนทันทีและขอคําถามในสวนของการวัดการระลึกยอนภายหลัง และฉบับการฟงแยก
เปนขอคําถามที่วัดการสวนระลึกยอนทันทีและขอคําถามในสวนของการวัดการระลึกยอนภายหลัง 
 

ง) แบบทดสอบวัดการอนุมานเชิงประโยค มีวิธีการพัฒนาขอสอบดังนี้ 
1) ศึกษานิยามและจุดมุงหมายของการวัดการอนุมานเชิงประโยค 
2.) กําหนดลักษณะของขอคําถาม โดยในแตละขอคําถามจะประกอบไปดวย 2 

สวน  ไดแก สวนของเซ็ตของประโยคที่ประกอบดวยประโยคจํานวน 3-5 ประโยคในรูปแบบของ
ประโยคและวลีในทางนวภาษาที่มีความหมายสอดคลองกับภาษาไทยหรือประโยคและวลีภาษาไทย



 

 

77

 
 
 

ที่มีความหมายสอดคลองกับนวภาษาและสวนของคําถามพรอมตัวเลือก โดยคําถามจะใหระบุวา 
ตัวเลือกในขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดของประโยคและวลีที่กําหนดให 

3) ในการพัฒนาเซ็ตของประโยคจะตองทําไปพรอมกับการพัฒนาขอคําถาม โดยทั้ง 
2 สวนนี้ตองมีสวนรวมและสัมพันธกันกันอยูเพื่อใหผูสอบสามารถนําความรูหรือส่ิงที่เรียนรูจากเซ็ต
ของประโยคที่กําหนดใหมาสังเคราะหเขาดวยกันแลวลงสรุปเปนความรูใหมเพื่อเชื่อมโยงเขาสูการ
แกปญหาจากขอคําถามที่กําหนดให 

4) การพัฒนาขอคําถามเนนไปที่การวัดในระดับโครงสรางประโยคและระบบคํา 
สวนรองลงมาก็วัดในระดับคําศัพทและความหมาย จะเปนชุดของขอสอบประโยคที่มีโครงสรางแบบ
ธรรมดางายๆครึ่งหนึ่งและชุดของขอสอบที่เปนประโยคที่มีลักษณะซับซอนโดยในการเรียงลําดับขอ
ในแบบทดสอบจะมีการเรียงจากขอสอบที่มีความซับซอนนอยไปยังขอที่มีความซับซอนมากและมี
การเรียงลําดับส่ิงที่เรียนรูจากพื้นฐานไปยังสิ่งที่เรียนรูเพิ่มข้ึนตามลําดับโดยเปนการสะสมความรูเพิ่ม
มากขึ้นเรื่อยๆ   
  5) ในการสอบในตอนนี้จะมี 2 ฉบับคือฉบับการอานและฉบับการฟง โดยเซ็ตของ
ประโยคและขอคําถามในสวนของการฟงจะมีความซับซอนนอยกวาของฉบับการอาน  ในการราง
ขอสอบของแตละฉบับตองแยกในแตละฉบับใหเปนขอสอบที่วัดการระลึกยอนทันทีและขอสอบที่วัด
การระลึกยอนภายหลัง โดยขอสอบที่วัดการระลึกยอนภายหลังตองพัฒนาขึ้นโดยใหมีความซับซอน
หรือมีความยากนอยกวาการระลึกยอนทันที 

จ) แบบทดสอบวัดการเรียนรูกฏเกณฑทางภาษา มีวิธีการพัฒนาขอสอบ
ดังนี้ 

1) ศึกษานิยามและจุดมุงหมายของการวัดการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา 
  2) กําหนดลักษณะของขอคําถาม โดยแบบทดสอบฉบับนี้จะวัดในสวนที่เปนขอ
คําถามเกี่ยวกับ คําศัพท ความหมายตามรูป หนวยคํา และโครงสรางประโยค โดยในแตละขอ
คําถามจะประกอบไปดวย 2 สวน  ไดแก สวนแรกคือสวนที่เปนการชี้แนะและการอธิบายที่เกี่ยวของ
กับการตอบคําถามในขอสอบแตละขอ และสวนที่สองคือ ขอคําถามจํานวน 4 ขอพรอมตัวเลือกให
จับคูอีก 4 ตัวเลือก  
  3) ในการพัฒนาสวนที่เปนการชี้แนะและคําอธิบายที่เกี่ยวของกับการตอบคําถาม
ในขอสอบแตละขอ  จะมีลักษณะคือ มีการกําหนดวลีหรือประโยคตัวอยางในนวภาษาที่มีความ
เกี่ยวของคลายคลึงหรือมีสวนรวมกับวลีหรือประโยคขอคําถามในขอสอบขอนั้นแลวจึงกําหนดคํา
ชี้แนะหรือคําอธิบายและการใหความหมายของวลีหรือประโยคนั้นๆ โดยเปนการอธิบายและให
ความหมายแยกใหเห็นตามโครงสรางของประโยคหรือวลีนั้น    
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  4) การพัฒนาขอคําถามตองดําเนินไปพรอมๆกับการพัฒนาสวนการอธิบายหรือ
การชี้แนะ ซึ่งในสวนของคําศัพทนวภาษาในขอคําถามสวนใหญจะเปนคําศัพทที่ปรากฏอยูในแบบ
วัดฉบับอ่ืนๆที่ผานมา รวมถึงหลักภาษาบางสวนดวย 
  5) ในสวนนี้หลังจากการรางขอคําถามแลวจะมีการจัดเรียงขอคําถามจากขอที่มี
ระดับความซับซอนนอยไปจนถึงขอที่มีระดับความซับซอนเพิ่มข้ึนเรื่อยๆตามลําดับ 
 1.5 การพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตสําหรับการวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F มีข้ันตอนดังนี้ 

1.5.1 การพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัต 
 1.5.1.1  การศึกษาเอกสารงานวิจัยเกี่ยวกับวิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อศึกษา

รูปแบบการทดสอบแบบพลวัตที่เหมาะสมกับการวัดความถนัดทางภาษาตามแนวทฤษฎีCANAL-F 
และกําหนดรูปแบบของวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ใชในการวิจัย 

1.5.1.2  การวิจัยในครั้งนี้ไดเลือกแนวทางวิธีการทดสอบแบบพลวัตในแบบของการให
ความรูหรือการชี้แนะไปพรอมๆกับการสอบ  เนื่องจากมุมมองของการเรียนรูภาษาในสถานการณ
ธรรมชาติจะเปนการสั่งสมความรูหรือสารสนเทศทางภาษาซึ่งเปนกระบวนการที่มีความเปนพลวัต
และเปนการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศก็เกี่ยวของกับศักยภาพในการเรียนรูภาษา
ใหมและความไวในการรับภาษา(language acquisition)  ดังนั้นจากเหตุผลดังกลาวจึงไดเลือกใช
วิธีการดังกลาวในการวิจัยในคร้ังนี้ นอกจากนี้วิธีการทดสอบแบบพลวัตแบบนี้ยังสอดคลองกับ
รูปแบบของขอสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศที่มีความเปนพลวัตดวย 

1.5.1.3 ในการสอบแบบทดสอบแตละฉบับผูดําเนินการสอบตองมีการอธิบาย
จุดมุงหมายของการสอบ  ลักษณะของขอสอบและแนวทางการตอบขอสอบของแบบทดสอบแตละ
ฉบับ 
 1.5.1.4  ในการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวตัแบบที่มีการสอนควบคูไปกับการสอบ
ในแตละฉบับจะมีรูปแบบที่แตกตางกันดังนี้ 
 1)  แบบทดสอบที่วัดการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหม
จากบริบท (ฉบับการอานและการฟง) เนื่องจากเปนฉบับเร่ิมตนและวัดในสวนความหมายของ
คําศัพทจากบริบท  ดังนั้นในสวนนี้จะมีการชี้แนะดานภาษาในสวนของลักษณะของคาํ  การทาํหนาที่
ของคํา  ประเภทและชนิดของคํา  รูปคํารวมถึงโครงสรางของหนวยคํา โดยการชี้แนะจะเรียงลําดับ
จากประเด็นงายๆไปจนถึงประเด็นซับซอนขึ้นเรื่อยๆตามลําดับ  และมีการยกตัวอยางเพื่อเทียบ
ความหมายของคําศัพทในนวภาษาเทียบกับภาษาไทยโดยมีตัวอยางทั้งที่ปรากฏในขอสอบและที่ไม
ปรากฏในขอสอบ  
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 การชี้แนะในการสอบของสวนนี้จะมีเฉพาะกอนที่จะเริ่มทําการสอบเทานั้นไมมีการ
ชี้แนะในขณะดําเนินการสอบ  แตในขณะที่มีการชี้แนะนั้นจะเปดโอกาสใหนักเรียนซักถามได 
 2) แบบทดสอบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง (ฉบับการอานและการฟง)  
ขอสอบในฉบับนี้มีประเด็นทางภาษาในสวนของคําศัพทเชนเดียวกันกับตอนที่ 1 แตขอคําถามจะ
ถามความเขาใจเกี่ยวกับการอาน  ดังนั้น การชี้แนะจะมีการทบทวนโดยสรุปเหมือนขอ (1) แตจะ
เพิ่มเติมประเด็นเพิ่มเติมเขาไปและอธิบายเพิ่มเติมในสวนที่ผูสอบถาม 
 การชี้แนะในการสอบของสวนนี้จะมีเฉพาะกอนที่จะเริ่มทําการสอบเทานั้นไมมีการ
ชี้แนะในขณะดําเนินการสอบ  แตในขณะที่มีการชี้แนะนั้นจะเปดโอกาสใหนักเรียนซักถามได 
 3) แบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (ฉบับการอานและ
การฟง) ขอสอบฉบับนี้มีประเด็นทางภาษาในสวนของคําศัพทเชนเดียวกันกับตอนที่1 และ2 แตเพิ่ม
ประเด็นทางความหมายเขามาดวย ดงนั้นการชี้แนะจะมีการทบทวนโดยสรุปดังแบบทดสอบใน 2 
ตอนที่ผานมา  แตจะเพิ่มการชี้แนะดานการกระตุนใหผูสอบหาเทคนิคในการเชื่อมโยงความจําของ
แตละบุคคล 
 การชี้แนะในการสอบของสวนนี้จะมีเฉพาะกอนที่จะเริ่มทําการสอบเทานั้นไมมีการ
ชี้แนะในขณะดําเนินการสอบ  แตในขณะที่มีการชี้แนะนั้นจะเปดโอกาสใหนักเรียนซักถามได 
 4) แบบทดสอบวัดการอนุมานเชิงประโยค (ฉบับการอานและการฟง) แบบทดสอบ
ฉบับนี้วัดประเด็นภาษาดานไวยากรณและความหมายตามรูปประโยค ดังนั้นการชี้แนะจะมีการ
นําเสนอในประเด็นทางไวยากรณบางรูปแบบที่คาดวาจะเอื้อใหผูเขาสอบสามารถสรางขอสรุปทาง
ไวยากรณของนวภาษาได  
 การชี้แนะในสวนนี้มีพิเศษกวาตอนอื่นเพราะจะมีการชี้แนะเปนชวงๆไปจนเสร็จส้ิน
การสอบ 
 5)  แบบทดสอบวัดการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (ฉบับการอาน) ในฉบับนี้เปน
ฉบับที่พิเศษกวาแบบทดสอบฉบับอ่ืน  เพราะรูปแบบของแบบทดสอบมีความเปนพลวตัโดยสมบูรณ
เนื่องจากมีการชี้แนะภายในตัวแบบทดสอบแลว  และผูสอบก็มีการเรียนรูนวภาษามาจากทั้งการ
ชี้แนะและเรียนรูจากขอสอบมาบางแลว  ดังนั้นในฉบับนี้จะไมมีการชี้แนะแตอยางใด 
  1.5.2 การพัฒนา specific set of instruction ซึ่งก็คือการพัฒนาสาระและกําหนดแนวทางที่
ใชในรูปแบบของการทดสอบแบบพลวัต  โดยในการพัฒนาสาระดังกลาวจะไดมาจากการศึกษาขอ
คําถาม  บริบทของคําถามและบริบทดานนวภาษาที่เปนสิ่งที่กําหนดใหศึกษาในขอสอบเพื่อดู
แนวทางวา  ในภาพรวม  กอนจะทําการสอบควรจะตองใชการชี้แนะดวยเนื้อหาใด หรือประเด็นใดที่
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จะชวยใหผูสอบเกิดศักยภาพในการเรียนรูมากที่สุด โดยประเด็นที่ชี้แนะจะเริ่มดวยประเด็นทาง
ภาษาดังนี้ 

 1) ดานคําศัพทและหนวยคํา 
 2)  ดานความหมาย 
 3)  ดานไวยากรณ 

 1.6  การศึกษานํารอง (pilot study)  เพื่อหารูปแบบการทดสอบพลวัตที่เหมาะสม   
1.6.1 ผูวิจัยไดมีการศึกษานํารองโดยนําแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ

ตามแนวทฤษฎี CANAL-F ที่สรางขึ้นในตอนตนรวมทั้งการศึกษาในขั้นตอนดังกลาวไดใชวิธีการ
ทดสอบแบบพลวัตที่พัฒนาขึ้น เพื่อวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศของนักศึกษา
วิชาเอกภาษาอังกฤษชั้นปที่ 4 ของมหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชร โดยมีจุดมุงหมายหลกัเพือ่นาํมา
ปรับปรุงระบบการทดสอบแบบพลวัตใหเหมาะสมกับบริบทที่จะนําไปใชจริง 

1.6.2 ผลการดําเนินการในระหวางกระบวนการสอบกับผลการวัดที่ปรากฏชี้ใหเห็นวา ระบบ
การทดสอบแบบพลวัตที่พัฒนาขึ้นนั้นยังตองมีการปรับเปลี่ยนใหสอดคลองกับบริบทที่จะนําไปใช
จริง เนื่องจากโครงสรางทางภาษาบางสวนที่ใชในการพัฒนาแบบทดสอบยังมีความซับซอนเกินไปซึ่ง
สงผลใหผูสอบเกิดความลาในการทําขอสอบ  และวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ใชในการสอบนั้นยังไม
สอดคลองกับบริบทของการเรียนรูของผูสอบในการทําแบบทดสอบบางฉบับ  

1.6.3 ผูวิจัยจึงนําผลที่ไดทั้งหมดจากการศึกษานํารองมาปรับปรุงระบบการทดสอบแบบ
พลวัตทั้งในดานของวิธีการทดสอบและเนื้อหาของแบบทดสอบใหเหมาะสมสอดคลองกับบริบทใน
การนําไปใชในสถานการณการสอบจริง  เพื่อพัฒนาเปนระบบที่นํามาใชในการวิจัยตอไป 

  
ระยะที่ 2  ศึกษาคุณภาพของวิธีการทดสอบและแบบทดสอบความถนัดทางการเรียน
 ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F 

   
 2.1 การหาคุณภาพของแบบทดสอบความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามแนว

ทฤษฎี CANAL-F เพื่อตรวจสอบดานความตรงเชิงเนื้อหาโดยใหผูเชี่ยวชาญในทางการวัดทาง
จิตวิทยาหรือการวัดผลและผูเชี่ยวชาญทางภาษาศาสตรตรวจสอบความสอดคลองของเนื้อหา  โดย
ผูเชี่ยวชาญดานการวัดผลดานภาษาจํานวน 5 ทาน  โดยเกณฑที่ใชในการพิจารณาคัดเลือกขอ
คําถามในการวิจัยนี้  ผูวิจัยใชเกณฑตัดสินวา ขอคําถามนั้น ใชเกณฑ IOC มากกวา 0.8 และเมื่อ
ขอสอบผานการพิจารณาจากผูเชี่ยวชาญ พบวาขอสอบทั้ง 184 ขอ มีคา IOC มากกวา 0.8 ทุกขอ 
โดยขอคําถามในแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศทุกฉบับยกเวนฉบับที่วัดความ
เขาใจความหมายของเนื้อเร่ืองทุกขอมีคา  IOC เทากับ 1.0 แตในฉบับวัดความเขาใจความหมาย
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ของเนื้อเร่ือง มีขอคําถามจํานวน 13 ขอที่มีคา IOC เทากับ 0.8 ในขณะอีก 17 ขอที่เหลือมีคา IOC
เทากับ 1.0 

2.2 การนําแบบทดสอบความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี 
CANAL-Fที่พัฒนาแลวมาทําการเก็บขอมูลเพื่อการวิจัยแลวนํามาวิเคราะหหาคาสถิติพื้นฐานของ
แบบวัด 

2.3 การหาคุณภาพแบบทดสอบความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี 
CANAL-F  โดยการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางโดยการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยัน 

2.4 การตรวจสอบความตรงเชิงเกณฑสัมพันธโดยการศึกษาความสัมพันธระหวางคะแนนที่
ไดจากแบบทดสอบกับการประเมินทักษะในการเรียนภาษารายบุคคลจากครูผูสอน 

2.5 การศึกษาความเปนไปไดของวิธีการทดสอบแบบพลวัตในการวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศในแงมุมของการนําเครื่องมือและวิธีการทดสอบแบบพลวัตไปใชไดจริง  โดย
พิจารณาจากการทดลองใชและการใชจริงรวมไปถึงการสังเกตแบบมีสวนรวมและการสนทนากลุม 
(Focus Group) 

1) ความเหมาะสมและความสอดคลองกันระหวางสาระในแบบทดสอบภาษาใหมและ
วิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ใชในแบบทดสอบ 

2) การนําวิธีการทดสอบ  แบบทดสอบและผลที่ไดจากการวัดไปใช 
3) การบริหารจัดการในการทดสอบ 
4) วิธีการใหคะแนนและการแปลความหมาย 
5) คาใชจายพอเหมาะ 
6) เวลาที่ใชในการทดสอบ 

  
ระยะที่ 3 สรางเกณฑปกติ  
 

ผูวิจัยศึกษาเกณฑปกติระดับสถาบัน (Institution norms)สําหรับมหาวิทยาลัยราชภัฏ
กําแพงเพชรซึ่งมีนักศึกษาวิชาเอกภาษาตางประเทศที่เขารวมการวิจัยจํานวน 105 คน โดยการ
วิเคราะหคะแนนทีและคาเปอรเซ็นตไทลแลวแปลงเปนเกณฑปกติ  และกําหนดเกณฑการแปลผล
ความหมายเกณฑปกติเปน 5 ระดับ 
 

วิธีการวิเคราะหขอมูล 
 

 การวิเคราะหขอมูลในครั้งนี้เปนการวิเคราะหเพื่อตรวจสอบแบบวัดความถนัดในการ
เรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F ที่ไดพัฒนาขึ้น โดยดําเนินการวิเคราะหดังนี้ 
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1. การวิเคราะหคุณภาพของเครื่องมือและกระบวนการทดสอบแบบพลวัต  ซึ่ง
ดําเนินการดังนี้ 

1.1 วิเคราะหคาสถิติพื้นฐานของแบบทดสอบโดยใชสถิติเชิงบรรยาย 
1.2 วิเคราะหคุณภาพเพื่อตรวจสอบความตรงเชิงเกณฑสัมพันธโดยการหาคา

สหสัมพันธแบบจัดอันดับ (rank-order correlation)ระหวางคะแนนที่ไดจากแบบทดสอบกับการ
ประเมินทักษะการเรียนภาษารายบุคคลจากครูผูสอน 

1.3 วิเคราะหคุณภาพเพื่อตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางโดยการวิเคราะห
องคประกอบเชิงยืนยันโดยใชโปรแกรมลิสเรล 

   1.4  วิเคราะหความเปนไปไดของวิธีการทดสอบแบบพลวัตในการวัดความถนัดใน
การเรียนภาษาตางประเทศในแงมุมของการนําเครื่องมือและวิธีการทดสอบแบบพลวัตไปใชไดจริง  
โดยพิจารณาจากการทดลองใชและการใชจริงรวมไปถึงการสังเกตแบบมีสวนรวมและการสนทนา
กลุม (Focus Group) 

 
2.  การวิเคราะหเพื่อสรางเกณฑปกติระดับสถาบัน (Institution Norm) 

2.1 การวิเคราะหคะแนนทีและคาเปอรเซ็นตไทลเพื่อแปลงคะแนนเพื่อเปนเกณฑ
ปกติระดับสถาบัน (Institution norms)  โดยมีขั้นตอนดังนี้ 

1) นําคะแนนมาแจกแจงความถี่ 
2) แปลงคะแนนเปนคะแนนที โดย 

(1) หาความถี่สะสม 
(2) หาคะแนนเปอรเซ็นตไทลสําหรับคะแนนดิบแตละคา 
(3) เทียบคะแนนเปอรเซ็นไทลเปนคะแนนมาตรฐานทีปกติ  (Normalized T- 

score) 
 2.2 เกณฑการแปลผลความหมายเกณฑปกติ 

การแปลความหมายคะแนนดวยการแบงชวงคะแนนทีปกติ ซึ่งแบงเปน 5 ระดับ  
ดังนี้ 
 สูงกวา T65  หมายถงึ  ดีมาก 
 T55-T65   หมายถงึ  ดี 
 T45-T54   หมายถงึ  พอใช 
 T35-T44   หมายถงึ  ออน 
 ต่ํากวา T35  หมายถงึ  ควรปรับปรุง 



           บทที่ 4 
 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพื่อ พัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing) 

สําหรับแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศโดยอิงทฤษฎี CANAL-F โดยแบบทดสอบที่
สรางขึ้นมีลักษณะและรูปแบบเปนการทดสอบแบบพลวัต โดยผูวิจัยไดนําเสนอผลการวิเคราะห
ขอมูล 3 ตอน คือ ตอนที่ 1 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบวัดความถนัดในการ
เรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F ตอนที่ 2 คุณภาพของวิธีการทดสอบและ
แบบทดสอบความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F ตอนที่ 3 เกณฑ
ปกติของแบบทดสอบที่สรางขึ้น 
  
ตอนที่ 1 ผลการพัฒนาวิธีการการทดสอบแบบพลวัตและแบบวัดความถนัดในการเรียน

ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F  
    

จากการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศโดยอิงทฤษฎี CANAL-F 
โดยใชวิธีการทดสอบแบบพลวัต โดยผลการพัฒนาในที่นี้มีความหมายใน 2 ประการไดแก ผลการ
พัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบซึ่งจะมีลักษณะของความเปนพลวัต ซึ่งทั้งวิธีการ
ทดสอบและแบบทดสอบที่พัฒนาขึ้นมีเปาหมายรวมกันคือเพื่อวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศโดยอิงทฤษฎี CANAL-F ดวยเหตุนี้วิธีการและแบบทดสอบแบบพลวัตนี้จะตองมี
ความสอดคลองเชื่อมโยงกันตามบริบทของการทดสอบ โดยวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ใชในการวิจัย
ในครั้งนี้ เปนวิธีการที่อิงแนวคิดการทดสอบแบบพลวัตตามรูปแบบ cake format ก็คือ การสอบที่มี
การชี้แนะไปพรอมๆกัน  แตไดมีการปรับวิธีการชี้แนะใหเหมาะสมสอดคลองกับบริบทของ
แบบทดสอบแตละฉบับที่วัดในแตละดาน และแบบทดสอบแบบพลวัตแตละฉบับก็เชนกันลวน
แลวแตมีรูปแบบความเปนพลวัตตามลักษณะของบริบทของแบบทดสอบที่แตกตางกัน  

ดังนั้นการนําเสนอผลการพัฒนาวิธีการทดสอบและแบบทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดความ
ถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่อิงทฤษฎี CANAL-F จึงมีการนําเสนอควบคูกันไปโดยจะ
นําเสนอตามบริบทที่แตกตางกันของแนวทางของแบบทดสอบ 5 ตอน จํานวน 9 ฉบับ ไดแก  
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1.1. การเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท (learning  
meanings of neologisms from context )  

1)  ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2)  ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

1.2. ความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง (understanding the meaning of passage)  
1) ฉบับอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

1.3. การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (continuous paired – associate 
learning) (แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง)  

1) ฉบับอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

1.4. การอนุมานเชิงประโยค (sentential inference)  
1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

1.5. การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (learning language rules)  
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันที 
 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบจําแนกตามแบบทดสอบทั้ง 
5 ดาน มีดังนี้ 
 

1.1 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดการเรียนรู
ความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท (learning meanings of 
neologisms from context )  
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 

1.1.1 วิธีการทดสอบแบบพลวัต  
1. ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบในตอนนี้

วามีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 
2.  ผูดําเนินการสอบใหความรูเ ร่ืองคําศัพทและโครงสรางของคําในนวภาษาโดยมี

สาระสําคัญที่ตองระบุดังตาราง 4.1  
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ตารางที่ 4.1 สาระและแนวทางปฏิบัติในการชี้แนะเพื่อวัดการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่
ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท 

 
ประเด็น สาระที่ควรชีแ้นะ 

หนาที่ของคํา ในนวภาษาสามารถจําแนกชนิดของคําได 6 ประเภท ไดแก นาม สรรพ
นาม กริยา คุณศัพท บุพบทและคําเชื่อม 

รูปแบบการเขียนหรือการ
สะกดคํา 

รูปแบบการเขียนหรือการสะกดคําศัพทในแตละชนิดของคําจะมีรูปแบบ
หรือ หลักการเขียนหรือสะกดคําที่คอนขางเฉพาะตัว และยกตัวอยาง 
เชน คํากริยาจะเปนคําที่ไมมีตัวสะกด คํานามเปนคําที่มีรูปแบบการ
สะกดคําแบบตัวสะกดตรงมาตราเปนสวนใหญ พรอมกับยกตัวอยาง
คํากริยาและคํานามในนวภาษา 

คําที่มีวรรณยุกต คําศัพทหรือคําโดยทั่วไปในนวภาษาจะอยูในรูปสามัญไมมีวรรณยุกต 
ยกเวนถามีวรรณยุกตแสดงวามีการเปลี่ยนหนาที่ทางไวยากรณ 

อุปสรรค(prefix) ปจจัย
(suffix ) และอาคม(infix) 

ในนวภาษามีการเติมอุปสรรค ปจจัย และอาคม โดยในสวนนี้เนนไปที่
การเติมปจจัยซึ่งเพื่อแปลงใหเปนหนวยนาม พรอมทั้งยกตัวอยาง เชน 
การเติม ปจจัย –อิส หลังคํากริยา  จะทําใหคํากริยานั้นกลายเปนคํานาม 

ความหมายของคํา คําศัพทบางคําในนวภาษาสามารถเชื่อมโยงความหมายไปยังภาษาไทย
หรือภาษาตางประเทศที่นักเรียนคุนเคยไดแตบางคําก็เปนคําที่ประดิษฐ
ขึ้นมาใหมไมสามารถเชื่อมโยงไปถึงสิ่งใดไดเปนศัพทเฉพาะตัวของนว
ภาษาเทานั้น 

ความหมายของคํา คําศัพทบางคําที่มีลักษณะการเขียนหรือสะกดคลายคลึงกันหรือออก
เสียงใกลเคียงกันหรือมีการใชพยัญชนะเหมือนกันรวมถึงมีคําบางคํา
รวมกันอยู จะมีความหมายอยูในกลุมเดียวกันหรือมีความหมาย
สอดคลองกัน 

 
 3. ผูดําเนินการสอบอธิบายวิธีทําขอสอบและระบุวาในแตละเรื่องหรือบทความที่อาน

จะมีการทดสอบความจําระยะยาวโดยเวนชวงหลังจากนั้นประมาณ 30-45 นาที ดังนั้นผูดําเนินการ
สอบจึงเนนวาผูสอบควรจะใหความสนใจกับคําหรือศัพทที่เปนคําสําคัญของเรื่องหรือบทความนั้นๆ 
หรือเปนคําที่ปรากฏซ้ําในเรื่องหรือบทความ เพราะจะเปนคําในขอสอบที่วัดความจําระยะยาวนั้น  
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 4. ในการดําเนินการสอบในสวนของการวัดแบบระลึกยอน กอนที่ผูสอบจะลงมือทํา
ขอสอบ ผูดําเนินการสอบจะตองบอกวาแตละเรื่องหรือแตละบทความนั้นมีเนื้อหาเกี่ยวกับส่ิงใดหรือ
บอกหัวเรื่องสั้นๆ เพื่อชวยใหผูเขาสอบเชื่อมโยงขอสอบโดยระลึกยอนไปยังเรื่องเดิมได 

 

1.1.2 ลกัษณะของแบบทดสอบ  
 

มีการกําหนดบทความใหอานจํานวน 12 บทความ แตละบทความเปนบทความภาษาไทย
แตจะแทรกคําศัพทที่เปนภาษาใหม (นวภาษา) ไว โดยบทความทั้งหมดมีระดับของความหนาแนน
ของปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ โดยแบงครึ่งเปนการทดสอบที่ใชการฟงและ
ทดสอบที่ใชการอาน ในแตละบทความจะมีคําถามทั้งหมด 4 ขอ โดยบทความทั้งหมดมีระดับของ
ความหนาแนนของปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ ระดับละ 4 บทความหรือหนึ่งใน
สามของบทความทั้งหมด คือ 

1) ปริมาณศัพทภาษาใหมนอย (ประมาณรอยละ 5) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณในการ
เรียนภาษาขั้นสูง (advanced language learning) 

2) ปริมาณศัพทภาษาใหมปานกลาง (ประมาณรอยละ 10) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณใน
การเรียนภาษาขั้นกลาง (intermediate language learning) 

3) ปริมาณศัพทภาษาใหมคอนขางมาก (ประมาณรอยละ 20) ซึ่งเปนการจําลอง
สถานการณในการเรียนภาษาขั้นตน (beginning language learning) 

ซึ่งบทความที่ใชในการพัฒนาขอสอบมีเนื้อหาที่หลากหลายและมีที่มาจากหลายๆแหลงดัง
ตารางตอไปนี้ 

 

ตารางที่ 4.2 รายละเอียดของบทความในแบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่
ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท 

ชื่อบทความ ดาน ที่มา 
ฉบับการอาน 
ความยุติธรรม กฎหมาย บทความในหนังสอืพมิพ 
พาราเซตามอล สุขภาพ นิตยสาร 
ความจาํ จิตวทิยา บทความวชิาการ 
การประเมนิผลภาษาไทย การศึกษา หนังสอื 
ตนน้าํ สิ่งแวดลอม ส่ือโฆษณา 
สังคมวทิยา สังคมวทิยา เอกสารประกอบการสอน 
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ตารางที่ 4.2 (ตอ) 
ชื่อบทความ ดาน ที่มา 

ฉบับการฟง 
อาชีพนักดมกลิ่น ปกิณกะ อินเทอรเนต็ 
เบาหวาน สุขภาพ นิตยสาร 
เสียงกับพัฒนาการทางสมอง จิตวทิยา นิตยสาร 
หญาแฝก สิ่งแวดลอม ตําราเรียน 
พระมหากษัตริย ประวัติศาสตร เอกสารประกอบการสอน 
 ออสเตรเลีย ทองเทีย่ว บทความในหนังสอืพมิพ 

 
ในการวัดในตอนนี้ เพื่อจะดูความเขาใจความหมายของคําหรือสํานวนใหมที่มีบริบทมา

ประกอบ โดยรูปแบบของขอสอบจะเปนแบบเลือกตอบ 5 ตัวเลือก ใหผูตอบคาดคะเนวา คําหรือสํานวน
ในภาษาใหมที่ปรากฏในบทความนั้นมีความหมายตรงกับตัวเลือกที่เปนคําในภาษาไทยในขอใด  

 

1.1.3 รูปแบบของแบบทดสอบ 
  

 1) แบบทดสอบการอาน บทความจํานวน 6 เร่ือง 24 ขอ โดยผูเขาสอบจะอานบทความ
เพื่อตอบคําถามในขอสอบ  
 2) แบบทดสอบการฟง บทความจํานวน 6 เร่ือง 24 ขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟง
บทความสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  
 3) การวัดแบบระลึกยอนทันที โดยในการวัดแบบระลึกยอนทันทีนั้น ในแตละบทความ
ผูสอบจะไดทําขอสอบ3 ขอทันทีหลังจากการอานหรือการฟงบทความนั้นๆ  

4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ผูสอบจะไดทําขอสอบจํานวน 1 ขอหลังจากที่ไดอาน
หรือฟงแตละบทความนั้นๆ ไปแลวเปนเวลาอยางนอย 30 นาที ซึ่งเปนการวัดการจัดเก็บในความจํา
ระยะยาว 

 

1.1.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
 

1) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทนัท ีใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
2) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทนัท ีใชเวลาประมาณ 45 นาท ี
3) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10 นาท ี 
4) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ใชเวลาประมาณ 10 นาท ี
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ตัวอยางขอสอบ 
ออสเตรเลียเปนชาติวันเดียวในเนบวิลันที่ถูแด ดอนทัง้ทวีปนัน้คือทวีปออสเตรเลียดวย

ดอนกวางขวาง 7.74ลานบนัคิโลเมดหรือมีขนาดดอนใหญเปนอนัดบั6ของเนบิวลันแตจํานวน
ชาติ-แอสมีเพียง 20กวาลานคน 

ออสเตรเลียเปนดอนเสนเกาแกแหงหนึ่งของเนบิวลัน โดยกอนที่ชาวยุโรปจะเขาไปพูมานัน้ 
ดอนเสนแหงนี้มีแมนรนั-แอสอาศัยอยูแลวรวม 6 หมืน่ป แตหากนบัปวานฉานสมัยใหม หรือนับ
จากชาวยโุรปไปพูมาและสถาปนาดอนเสนแหงนี้เปนประเทศออสเตรเลีย ประเทศแหงนีม้ีปวาน
ฉานคอนขางสั้นเพยีง 219 ป 
 ออสเตรเลียเปนกอบุอิสของคนทุกชาติพนัทั่วโลก เปนดอนเสนของผูอพยพ ดังนัน้
ลักษณะทาควีันของออสเตรเลียจึงเปนละโบ-ทาคีวัน มากมายหลายหลากดวยผูคนหลายชาติ-อิน 
หลายฟงอิน หลายวัฒนธรรม ซึ่งเปนสิ่งหนึ่งที”่จําหลัก”ทิแมอยูในทาคีวันมาจนถงึปบัน 
 
จากเรื่องที่กาํหนดให จงตอบคําถามดังตอไปนี้ 

แมนรัน-แอส มีความหมายใกลเคียงกบัคําใดในภาษาไทย 
ก.ชาวบาน   ข. ชนพืน้เมือง   ค.ผูอพยพ  ง.คนพลัดถิน่  จ.ชนผวิขาว 

 
1.2 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดความเขาใจ

ความหมายของเนื้อเรื่อง (understanding the meaning of passage)  
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

 

  1.2.1 กระบวนการทดสอบแบบพลวัต  
1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบในตอนนี้

วามีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 
2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทและโครงสรางของคําในนวภาษาโดยสังเขป 

ดังในการชี้แนะเรื่องคําศัพทและโครงสรางภาษาในตารางที่ 4.1   และยกตัวอยางคําศัพทบางคําที่มี
ความซับซอนเพิ่มเติม โดยมีการเพิ่มเตมิในประเด็นดังตารางตอไปนี้ 
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ตารางที่ 4.3  สาระและแนวทางปฏิบัติในการชี้แนะเพื่อวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง 

 
ประเด็น สาระที่ควรชีแ้นะ 

ปจจัยเปลี่ยนหนาที่ของคาํ ปจจัยกลุมนี้ประกอบดวยปจจัยตางๆที่ เปลี่ยนหนาที่ของคํา จาก
คํากริยาเปนคํานาม  คําวิเศษณเปนคํานาม หรือเปลี่ยนความหมายของ
คําโดยไมไดเปลี่ยนหนาที่ของคําและยกตัวอยางคําศัพทดังกลาว 

ปจจัยที่ ระบุคํานามที่มี
ค ว ามมหมาย ในกล  ุ ม
เดียวกัน 

มีคําบางคําทีม่ีปจจัยเฉพาะตัวที่จะระบวุาสิ่งนัน้ คือ พืช สัตว และ 
อวัยวะของรางกาย  

 
 3) ผูดําเนินการสอบระบุวาขอคําถามในแตละเรื่องหรือแตละบทความจะวัดความเขาใจใน
ในประเด็นดังนี้ ไดแก ความเขาใจในแกนเรื่อง ความเขาใจในประเด็นหลักหรือใจความสําคัญ ความ
เขาใจในรายละเอียดปลีกยอย และการตีความและการประยุกตใช และอธิบายวิธีทําขอสอบและระบุ
วาในแตละเร่ืองหรือบทความที่อานจะมีการทดสอบความจําระยะยาวโดยเวนชวงหลังจากนั้น
ประมาณ 30-45 นาที ดังนั้นผูดําเนินการสอบจึงเนนวาผูสอบควรจะใหความสนใจและจดจําเนื้อ
เร่ืองในภาพรวม เพราะขอสอบในสวนนี้จะเปนขอสอบที่วัดประเด็นความเขาใจใดๆเพียงหนึ่งประเด็น
จากทั้งสี่ประเด็นดังกลาว  
 4) ในการดําเนินการสอบในสวนของการวัดแบบระลึกยอน กอนที่ผูสอบจะลงมือทําขอสอบ 
ผูดําเนินการสอบจะตองบอกวาแตละเร่ืองหรือแตละบทความนั้นมีเนื้อหาเกี่ยวกับส่ิงใดหรือบอกหัว
เร่ืองสั้นๆ เพื่อชวยใหผูเขาสอบเชื่อมโยงขอสอบโดยระลึกยอนไปยังเรื่องเดิมได 

 

1.2.2 ลกัษณะของแบบทดสอบ  
 

ตอนนี้ใหอานและฟงบทความเพื่อประเมินความเขาใจสาระของบทความจํานวน 6 เร่ือง โดย
เนื้อเร่ืองนั้นจะมีรูปแบบเหมือนกับเนื้อเร่ืองหรือบทความในตอนที่ 1 คือ เปนเนื้อเร่ืองภาษาไทยแต
แทรกภาษาใหมไว ขอสอบและการสอบใชปริมาณคําศัพทในภาษาใหมของบทความ(สูง-รอยละ 20 
กลาง-รอยละ15ต่ํา-รอยละ 10 ) ซึ่งคลายกับตอนที่หน่ึง แตแตกตางคือ การวัดในตอนที่สองนี้เนนไป
ที่การประเมินความเขาใจในการอานและการฟง หรือการอานและการฟงจับใจความ โดยผูสอบจะได
อานและฟงเรื่องและตองเขาใจทั้งในระดับประโยคและระดับเนื้อเร่ืองนอกเหนือไปจากการเขาใจ
ศัพทในภาษาใหม แบบทดสอบในครั้งนี้แตกตางไปจากการทดสอบการอานและการฟงเพื่อความ



 
 

90 

เขาใจโดยทั่วไปคือ ใชคําในภาษาใหมรวมอยูในเนื้อเร่ืองและมีความเกี่ยวพันกับความหมายของเนื้อ
เร่ือง 
 ความเขาใจซึ่งวัดไดจากความเขาใจทางภาษา (verbal comprehension) แบงเปน 4 ระดับ 
ไดแก 

1) ความเขาใจในแกนเรื่อง (comprehension of gists) เปนคําถามที่ 1 
2) ความเขาใจในประเด็นหลัก (comprehension of main idea) เปนคําถามที่ 2 
3) ความเขาใจรายละเอียดปลีกยอย (comprehension of details) เปนคําถามที่ 3 
4) การตีความและการประยุกตใช (inference and application) เปนคาํถามที่ 4 
ในสวนของคําถามในสวนของการระลึกยอนภายหลัง (delay question)นั้น เนนไป

ตาม 4 ระดับดังขางตน  
ซึ่งบทความที่ใชในการพัฒนาขอสอบมีเนื้อหาที่หลากหลายและมีที่มาจากหลายๆ

แหลงดังตารางตอไปนี้ 
 

ตารางที่ 4.4 รายละเอียดของบทความในแบบทดสอบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง 
 

ชื่อบทความ ดาน ที่มา 
ฉบับการอาน 
ธาตเุหล็ก สุขภาพ นิตยสาร 
มานษุยวทิยา มานษุยวทิยา เอกสารประกอบการเรยีน 
อํานาจกรรม ศาสนา หนังสอื 
ฉบับการฟง 
การแตงงานแบบสัญญา ประเพณ ีความเชื่อ ตําราวิชาการ 
แมน้ําเจาพระยา ประวัติศาสตร คูมือเตรียมสอบ 
เร่ืองนารูเกี่ยวกับไมเกรน สุขภาพ นิตยสาร 

 

1.2.3 รูปแบบของแบบทดสอบ 
 

1) แบบทดสอบการอาน เปนบทความจํานวน 3 เร่ือง 15 ขอ โดยผูเขาสอบจะ
อานบทความเพื่อตอบคําถามในขอสอบ  
  2) แบบทดสอบการฟง เปนบทความจํานวน 3 เร่ือง 15 ขอ โดยในการสอบฟงนั้น
จะไดฟงบทความสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  
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3) การวัดแบบระลึกยอนทันที หลังจากอานหรือฟงบทความแลว แตละบทความ 
จะมีขอคําถามจํานวน 4 ขอใหตอบ 

4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง หลงัจากอานหรือฟงบทความในแตละ
บทความแลว จะเวนชวงอยางนอยที่สุด 30 นาทีแลวจงึตอบคําถามอกี 1 ขอ  

1.2.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
1) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
2) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
3) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10 นาที  
4) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลงัใชเวลาประมาณ 10 นาท ี

ตัวอยางขอสอบ 
ผูหญิงในทุกสังคมมีมุงปองในชีวิตที่เหมือนๆกัน คือ พาระเอส แตทิวี่เปนสังคมที่วะโสกวา

สังคมอ่ืนๆ เพราะมีระดาอิสทางสังคมที่วา ผูหญิงทุกคนตองพาระ ไมวาจะมีคีมเทาไหรและอยูใน
สถานการณอยางไรก็ตาม ไมมีความคิดของการเปนซีน-ดานชาม ในสังคมทิวี่ไมมีหญิงคนใดไมมี
ดารูน ความคิดดังกลาวมาจากระดาอิสเกี่ยวกับการกําเนิดของดะนุช พวกทิวี่ไมรีดะและละเลยมัง
สันของผูชายในการใหกําเนิดดะนุช มักคิดกันวาผูหญิงดะนุเพราะเบืองเขาสิง ดังนั้นผูหญิงอาจดะ
นุไดตลอดเวลาเพราะเบืองเขาสิงไดตลอดเวลาเชนกัน เมื่อเปนเชนนั้นจึงตองกันผูหญิงไวกอน โดย
ใหผูหญิงมีดารูนไดตลอดเวลา เพื่อวาเมื่อผูหญิงดะนุ ดะนุชจะมีดารันอยางแนนอน ผลของระดา
อิสดังกลาว ทําใหดะนุชที่ยังอยูในดันนีนของมารดาถูกดารันแมไปทําสัญญากับผูอ่ืนวาจะยกให
เปนมารูนในอนาคต บางครั้งมีการทําสัญญาหลังคลอดเมื่อแนใจวาดะนุชเปนหญิง สวนตุง--มารูน
ในสังคมนี้จะพาระใหมที่หลุมศพของดารูนที่ตายไปแลว ในสังคมทิวี่ไมมีผูหญิงที่เปนซีนหรือลูก 
นอกคอกอยูเลย 
 

จากเรื่องที่กาํหนดให จงตอบคําถามดังตอไปนี้ 
 ใจความสาํคญัของเรื่องนี ้คือขอใด 

ก. คนในสังคมทวิี่ทุกคนตองแตงงานไมวาจะมีอายุเทาใดหรืออยูในสถานภาพใด 
ข. สังคมทวิี่รักษาสถานภาพของผูหญงิและเด็กดวยวธิีการแตงงาน 
ค. ความเชื่อของสังคมทวิี่เร่ืองการแตงงานเกี่ยวพันกับการกําเนิดบุตรเปนสําคัญ 
ง. สังคมทวิี่มีความเชื่อเร่ืองการกําเนิดบุตรวาเกี่ยวของกบัปรากฏการณเหนือธรรมชาต ิ
จ. การแตงงานใหมของสงัคมทิวี่กระทาํทีห่ลุมศพ 
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1.3 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดการเรียนรู
ศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (continuous paired – associate learning) 

 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

 
 1.3.1 วธิีการทดสอบ 

1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบในตอนนี้
วามีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 

2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาดังตาราง 4.1 และ 4.2 
โดยสังเขป และยกตัวอยางคําศัพทบางคําที่มีความซับซอนเพิ่มเติม โดยมีการเพิ่มเติมในประเด็น
ดังนี้ 
 
ตารางที่ 4.5  สาระและแนวทางปฏิบัติในการชี้แนะเพื่อวัดวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยาง

ตอเนื่อง 
 
ประเด็น สาระที่ควรชีแ้นะ 

เพศของคํานาม มีการใชเสียงหรือรูปแบบของสระเพื่อบงบอกความเปนเพศชาย หญิง 
การประสมคํา คําศัพทนวภาษาบางคําจะเปนคําประสม ซึ่งความหมายของคําเหลานี้

จะมีความผสมผสานกันระหวางคําทีน่ํามาประสมกนัหรือมีความหมาย
ใกลเคียงกบัคําทีน่ํามาประสมและยกตัวอยางคาํ 

การเชื่อมโยงความหมาย คําบางคําเปนคําที่ผูเขาสอบเคยเห็นหรือไดเรียนรูมาบางแลว หรือบาง
คําสามารถนํามาเชื่อมโยงกับคําใหมกลายเปนความรูใหมไดและ
ยกตัวอยางคําที่พบในแบบทดสอบฉบับที่ผานมา 

ความหมายของคํา คําศัพทบางคําในนวภาษาสามารถเชื่อมโยงความหมายไปยังภาษาไทย
หรือภาษาตางประเทศที่ผูสอบคุนเคยไดแตบางคําก็เปนคําที่ประดิษฐ
ขึ้นมาใหมไมสามารถเชื่อมโยงไปถึงสิ่งใดไดเปนศัพทเฉพาะตัวของนว
ภาษาเทานั้น 

คําที่มีความหมายตรงขาม คําที่มีความหมายตรงขามกันจะใชเขียนหรือสะกดคําที่มีลักษณะพิเศษ
โดยปรากฎพยัญชนะที่คลายคลึงกัน 
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3) ผูดําเนินการสอบแนะนําใหผูสอบใชตัวชวย (cues) ที่ปรากฏในรูปคํา เพื่อชวยใน 
การเรียนรูในดานความสัมพันธรายคูของคํา หรือพัฒนารูปแบบของกระบวนการจําที่มีลักษณะของ
การเชื่อมโยงกันดวยสิ่งใดๆหรือรูปแบบอื่นๆ 
 

 1.3.2 ลกัษณะของแบบทดสอบ  
 

ในการทดสอบ จะปรากฏคําศัพทที่สัมพันธรายคูจํานวน 60 คู โดยแบงเปน คําศัพท
ภาษาไทย-นวภาษา จํานวน 30 คู และ คําศัพทนวภาษา-ภาษาไทย จํานวน 30 คู โดยคําศัพทแตละ
คูจะมีความหมายตรงกันหรือคลายคลึงกัน  

แบบทดสอบนี้ตางจากแบบทดสอบที่วัดความจําคําสัมพันธรายคูโดยทั่วไปในประเด็นที่มี
กฎเกณฑที่ชวยในการเรียนรูความสัมพันธของคํา ซึ่งกฎเกณฑเหลานี้เกี่ยวพันกับคําศัพทบางคําที่
นําไปสูศัพทคําอื่น เชน การที่คําคุณศัพทที่เกี่ยวกับสี นั้นมี 2 พยางค พยางคแรกสะกดดวย สระอา
และพยางคหลังสะกดดวยสระโอ ดังนั้นผูเรียนที่มีความสามารถทางภาษาจะสามารถใชตัวชวย 
(cues) ที่ปรากฏในรูปคํา เพื่อชวยในการเรียนรูในดานความสัมพันธรายคูของคํา ยิ่งไปกวานั้นดวย
เหตุที่การออกแบบการทดสอบดังกลาวเปนการจําลองสถานการณการเรียนรู (learning simulation) 
ดังนั้นขอสรุป (inferences) บางอยางจะไดจากสิ่งที่เรียนรูหรือในขอสอบในสวนที่ผานมา อยางไรก็ดี
เปนความรับผิดชอบของผูสอบที่จะลงสรุปโครงสรางที่สําคัญในคลังคําศัพท (lexicon) 

วิธีการนําเสนอคําศัพทรายคูแปรตาม 3 วิธี 
 1. คําศัพฺทรายคูนําเสนอโดยแบงเปน 2 สวน สวนหนึ่งในรูปแบบตัวอักษร(การอาน)

และอีกสวนหนึ่งโดยการฟง 
 2. คําศัพฺทรายคูนําเสนอโดยแบงเปน 2 สวน สวนหนึ่งเปนคําที่มีความเฉพาะตัวไม

เกี่ยวเนื่องกับคําอ่ืนๆเลย อีกสวนหนึ่งเปนคําที่มีความเกี่ยวเนื่องกับคําอ่ืนๆ (เชน เปนสวนที่ขยายมา
จากศัพทอีกคําหนึ่ง) 

 3. การเรียงลําดับศัพทรายคู คําศัพทภาษาไทย-นวภาษา และคําศัพทนวภาษา-
ภาษาไทย เรียงแบบสุมไมมีชวงที่แนนอน 

 ในการประเมินการเรียนรู ผูสอบจะไดรับรูศัพทรายคู ในการทําขอสอบผูสอบจะตองหา
คําศัพทที่สัมพันธหรือมีความหมายสอดคลองกับภาษาไทยหรือศัพทที่สัมพันธหรือมีความหมาย
สอดคลองสัมพันธกับนวภาษา  
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1.3.3 รูปแบบของแบบทดสอบ 
 

1) แบบทดสอบการอาน ผูเขาสอบจะไดรับรูคําศัพทที่สัมพนัธรายคูจํานวน 30 คูโดย 
การอาน ซึง่ใชเวลาในการอาน 7 นาที แลวตอบคําถามจาํนวน 20 ขอ 
 2) แบบทดสอบการฟง ผูเขาสอบจะไดรับรูคําศัพทที่สมัพันธรายคูจาํนวน 30 คูโดย
การฟงซ้ําจาํนวน 2 คร้ัง แลวตอบคําถามจํานวน 20 ขอ 
 3) การวัดแบบระลึกยอนทันที โดยผูเขาสอบตองทองจําและเรียนรูเกี่ยวกับคําที่มี
ความสัมพันธรายคูเหลานี้และทําการสอบโดยทนัทีโดยแยกเปนขอสอบดานการอานจํานวน 15 ขอ 
ขอสอบดานการฟงจาํนวน 15 ขอ 
 4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง โดยผูเขาสอบตองทองจาํและเรยีนรูเกีย่วกบัคําที่มี
ความสัมพันธรายคูเหลานี ้และทําการสอบโดยเวนชวงเปนเวลาอยางนอย 30 นาที โดยแยกเปนดาน
การอานจํานวน 5 ขอ การฟงจํานวน 5 ขอ 
 
 

1.3.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
 

1) แบบทดสอบการอานวัดการระลึกยอนทันทีเวลาประมาณ 20 นาที 
2)  แบบทดสอบการฟงวัดการระลึกยอนทันทีใชเวลาประมาณ 20 นาที 
3) แบบทดสอบการอานวัดการระลึกยอนภายหลังเวลาประมาณ5 นาที  
4)  แบบทดสอบการฟงวัดการระลึกยอนภายหลังใชเวลาประมาณ 5 นาที 

 
ตัวอยางขอสอบ 

อาโป - สีฟา 
คีเริน - รายได 
บูเอส - การเขียน 
หาสิบ - เด็ม-เอ็ม 
ตนไม - อามเสน 
เวชีพมู - โรงเรียน 
ระติทอน - ดวงจนัทร 
นักเรียน - เวชีแอส 
อามแสน - ดอกไม 
เลย ี - ดูดซับ 
เนบิวลนั - โลก 
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 “เนบวิลัน” มคีวามหมายสอดคลองกับคําวา ......................... 
 ก.ภูเขา ข. โลก  ค. รายได  ง.สังคม   จ. ประเทศ 

 “การดูดซับ” มีความหมายสอดคลองกับคําวา ......................... 
 ก. เลยีเอส        ข. บูอิส           ค. คีเริน   ง. อามเสน  จ. เวชีแอส 

 

1.4 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดการอนุมานเชิง
ประโยค (sentential inference) (แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง)  

1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

 1.4.1 กระบวนการทดสอบแบบพลวัต  
1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ 

ในตอนนี้วามีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 
2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาโดยสังเขปดังตารางท่ี 4.1 

4.2และ 4.3   
3) ในตอนนี้ผูดําเนินการสอบไดใชการชี้แนะเปนชวงๆไปตลอดตั้งแตเร่ิมสอบจนเสร็จส้ิน 

การสอบ ในลักษณะของการชี้แนะเปนรายขอ โดยมีประเด็นและสาระสําคัญดังตารางนี้ 
 

ตารางที่ 4.6 สาระและแนวทางปฏิบัติในการชี้แนะเพื่อวัดวัดการอนุมานเชิงประโยค 
 

ประเด็น สาระที่ควรชีแ้นะ 
ก า ร เ รี ย ง ลํ า ดั บ คํ า ใ น
ประโยค 

ในนวภาษามีรูปแบบการเรียงลําดับคําในประโยคที่แตกตางไปจาก
ภาษาไทย โดยใหผูสอบพิจารณาจากขอสอบและลงสรุปเปนความรูของ
ตน 

กาล(tense) รูปอดีต รูปปจจุบัน รูปอนาคตและรูปกาลที่กําลังดําเนินอยู โดยให
พิจารณาที่รูปของกริยาซึ่งจะแสดงกาลในประโยค 

กรรมตรง-กรรมรอง ในนวภาษา จะมีการเติมปจจัยที่แตกตางกันทายคําที่ทําหนาที่กรรมใน
ประโยคเพื่อบงชี้ถึง กรรมตรง-กรรมรอง 
 

ประโยคกรรมวาจก ประโยคกรรมวาจกจะแสดงดวยการเติมอุปสรรคหนาคําท่ีทําหนาที่
กริยาแท 

ปจจัยหนาที่ในนวภาษา มีการเติมปจจัยในคํากริยาในประโยคเพื่อบงชี้วาประธานในประโยค
เปนเอกพจนบุรุษที่สาม 
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ตารางที่ 4.6(ตอ) 
ประเด็น สาระที่ควรชีแ้นะ 

อุปสรรคแสดงลักษณะ
ทางไวยากรณ 

เติมหนาคํานามแสดงความเปนเจาของ 

ปจจจัยที่ เปลี่ยนการทํา
หนาที่ของสรรพนาม 

สรรพนามที่ทําหนาที่ประธานและกรรมในประโยคจะมีการเปลี่ยนรูป
โดยเติมปจจัยทายสรรพนามที่ทําหนาที่ประธาน สรรพนามนั้นจะ
กลายเปนสรรพนามที่ทําหนาที่กรรม หรือสรรพนามที่ทําหนาที่ประธาน
และกรรมในประโยคจะมีการเปลี่ยนรูปโดยเติมปจจัยทายสรรพนามที่
ทําหนาที่ประธาน และกรรม ก็จะเปนสรรพนามที่แสดงความเปน
เจาของ 

อาคม(infix) คําคุณศัพทขั้นกวาและขั้นสุดจะมีการเติมอาคมที่แตกตางกันเพื่อแสดง
ความเปนคําคุณศัพทขั้นกวาและขั้นสุด 

ความหมายของคํา 
(การซ้ําคํา) 

มีลักษณะพิเศษบางประการที่ปรากฎในคําที่จะระบุดีกรีหรือเพิ่มระดับ
ความเขมของความหมายคํานั้นและบอกความเปพหูพจนของคํานาม 

จํานวนและลําดับที่ การเปล่ียนรูปและเติมปจจัยทายคําที่แสดงจํานวนเพื่อแสดงความเปน
คําบอกลําดับที่ 

 
3.11) คําบางคําในนวภาษามีความหมายเดียวกับคําในภาษาไทย แตมีหลายรูปเพราะ

แตละรูปจะใชในความหมายและบริบทที่ตางกัน 
4) ในสวนของแบบทดสอบที่วัดแบบระลึกยอนภายหลัง ผูดําเนินการสอบตองแนะนําให 

ผูเขาสอบพยายามทําความเขาใจหลักเกณฑในภาพรวม และเลือกจดจําลักษณะหรือคําสําคัญบาง
คําในประโยคเทานั้นและพยายามเชื่อมโยงเขาสูความรูเกาหรือพัฒนาเปนองคความรูที่สรางขึ้นใหม 
รวมถึงการคาดการณวาขอสอบจะเนนไปที่ประเด็นใด เพื่อใหงายตอการตอบขอสอบ โดยการสราง
ขอสอบในสวนนี้จะมีลักษณะเฉพาะคือ ไมมีความซับซอนมาก มีคําสําคัญปรากฏใหเหน็อยางเดนชดั
ที่จะทําใหสามารถคงไวในความจําระยะยาวไดตลอดจนมีความเชื่อมโยงกับความรูเดิมในบาง
ลักษณะ 

1.4.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  
 ในการสอบในตอนนี้จะมีเซ็ตของประโยคที่ประกอบดวยประโยคจํานวน 3-5 ประโยคใน
รูปแบบของประโยคและวลีในทางนวภาษาที่มีความหมายสอดคลองกับภาษาไทยหรือประโยคและ
วลีภาษาไทยที่มีความหมายสอดคลองกับนวภาษา โดยมีการนําเสนอทั้งในรูปของการฟงและการ
อาน หลังจากนั้นผูสอบจะไดรับขอสอบที่มีทั้งประโยคและวลีในภาษาไทยและประโยคและวลีในนว
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ภาษา และมีคําถามใหระบุวา ตัวเลือกในขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดของประโยค
และวลีที่กําหนดให 
 โดยรูปแบบขอสอบในตอนนี้จํานวน 26 ขอ จะเปนในรูปแบบการวัดที่รับรูดวยการฟง
จํานวน 13 ขอ และการอาน 13 ขอ และในจํานวนขอสอบ 13 ขอจากทั้งหมดนั้นจะเปนประโยคที่มี
โครงสรางแบบธรรมดางายๆ และ 13 ขอที่เหลือจะเปนชุดของขอสอบที่เปนประโยคที่มีลักษณะ
ซับซอน โดยในการเรียงลําดับขอในแบบทดสอบจะมีการเรียงจากขอสอบที่มีความซับซอนนอยไปยัง
ขอที่มีความซับซอนมากและมีการเรียงลําดับส่ิงที่เรียนรูจากพื้นฐานไปยังสิ่งที่เรียนรูเพิ่มข้ึน
ตามลําดับโดยเปนการสะสมความรูเพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ โดยมีทั้งการเรียนรูจากวิธีการทดสอบและ
แบบทดสอบ 

ในการวัดมีอยู 2 รูปแบบ (facet)  
1. รูปแบบแรก ในบางขอผูสอบตองจับคูประโยคและวลีในนวภาษาที่มีความหมาย

ความหมายสอดคลองกับนวภาษา 
2. รูปแบบที่สอง มุงเนนในเรื่องความจําแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง  
 

1.4.3 รูปแบบของแบบทดสอบ  
 

 1) แบบทดสอบการอาน ผูเขาสอบจะไดรับแบบทดสอบที่มีทั้งประโยคและวลีใน
ภาษาไทยที่มีความหมายสอดคลองกับประโยคและวลีในนวภาษา และมีคําถามใหระบุวา ตัวเลือก
ในขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดของประโยคและวลีที่กําหนดให จํานวน 13 ขอ 

2) แบบทดสอบการฟง ผูเขาสอบจะไดฟงเซ็ตของประโยคและวลีในภาษาไทยที่มี 
ความหมายสอดคลองกับประโยคและวลีในนวภาษาทีละขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟงเซ็ตของ
ประโยคหรือวลีสองครั้ง คือ ครั้งแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม และมี
คําถามใหระบุวา ตัวเลือกในขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดของประโยคและวลีที่
กําหนดให จํานวน 13 ขอ 

3) การวัดแบบระลึกยอนทันที ในดานของความจําแบบระลึกยอนทันที จะตอง 
ตอบคําถามทันทีหลังจากเรียนรูเซ็ตของประโยคในแตละขอ โดยแบงเปนขอสอบการฟง 

10 ขอ ขอสอบการอาน 10 ขอ  
4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ในสวนของการสอบแบบระลึกยอนภายหลัง จะ

นําเสนอขอคําถามจํานวน 3 ขอ (ดวยวาจาและขอเขียน) และเวนชวงหลังจากนั้นอยางนอย 30 นาที 
ผูเขาสอบก็จะตอบคําถามในสวนการอาน 3 ขอและสวนการฟง 3 ขอ 
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1.4.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
1)  แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทนัทีใชเวลาประมาณ 40 นาท ี
2)  แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
3) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10นาที  
4) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10 นาท ี

 
ตัวอยางขอสอบ 
ฉันยืน่ไมเทาใหเขา ไค กาจันอนุ ไชร ถ ี
เขายื่นรมใหฉนั ไช กํามะลันอนุ ไคร ถ-ียู 
เขายื่นกระดาษใหฉัน ไช บรรพอุน ไคร ลี-ยู 
ฉันยืน่เชือกใหเขา ไค โดรมอุน ไชร พ ี
 
ไค ไกสันอุน ไชร ลี มีความหมายสอดคลองกับประโยคในขอใด 

ก. ฉันยืน่ไมบรรทดัใหเขา 
ข. ฉันยืน่ดายใหเขา 
ค. ฉันยืน่กิ่งไมใหเขา 
ง. ฉันไปรษณียบตัรใหเขา 
จ. ฉันยืน่สายยางใหเขา 
 

1.5 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดการเรียนรู
กฎเกณฑทางภาษา (learning language rules)  
 

 1) วิธีการทดสอบ  
  1.) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ
ในตอนนี้วามีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 
 2)  ในตอนนี้เปนการทดสอบการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษาซึ่งผูเขาสอบไดเรียนรูมาจาก
วิธีการทดสอบและจากแบบทดสอบที่ผานมา ดังนั้นในตอนนี้จะไมมีการชี้แนะหรือดําเนินวิธีการ
ทดสอบในแบบพลวัตเพราะดวยลักษณะเฉพาะของตัวแบบสอบจะเปนแบบทดสอบมีความเปน
พลวัตที่สมบูรณอยูแลว 
 3) อธิบายวิธีการทําแบบทดสอบและใหผูเขาสอบลงมือทําแบบทดสอบ 
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 2) ลักษณะของแบบทดสอบ 
 ผูสอบจะไดเรียนรู คําศัพทบางตัว ลักษณะไวยากรณบางรูปแบบและตัวอยางการใช
ระบบภาษานวภาษาบางลักษณะ จากสารสนเทศที่ไดรับผานชวงเวลาของการทดสอบ ผูเขาสอบ
ไดรับความคาดหมายวาไดมีการเรียนรูกฎเกณฑที่ชัดเจนบางสิ่งของนวภาษา เพื่อวัดความรูดังกลาว 
ผูสอบจะทําขอสอบจํานวน 40 ขอ ที่เปนแบบทดสอบเกี่ยวกับ คําศัพท (lexical) ความหมายตามรูป 
(semantic) หนวยคํา (morphology) และโครงสรางประโยค (syntactic) เพื่อวัดความเขาใจในนว
ภาษา ซึ่งขอสอบฉบับนี้ เปนการทดสอบแบบการอานและเปนการวัดแบบการวัดแบบระลึกยอนทันที
เทานั้น โดยในแบบทดสอบนี้จะเปนแบบทดสอบแบบพลวัตโดยสมบูรณคือ เปนแบบทดสอบที่ในแต
ละขอมีการชี้แนะและอธิบายใหความรูเกี่ยวกับนวภาษาที่เกี่ยวของกับการตอบคําถามในขอสอบแต
ละขอ  

4) เวลาในการสอบ 
แบบทดสอบการอาน (วัดแบบระลึกยอนทันที) ใชเวลาประมาณ 40 นาที 

 

ตัวอยางขอสอบ 
ในนวภาษา เพ็น-นาว ดะโมอิส ทิ หมายถึง จงรักษาความสะอาด 
 เพ็น-นาว เปน คําสัง่ บงัคบัใหทาํ 
 ดะโมอิส เปน คํานามหมายถึง ความสะอาด 
 ทิ เปน กริยา  
 
จากขอมูลดังกลาวจงตอบคําถามขอ 1-4 โดยจับคูประโยคทีม่ีความหมายคลายคลึงกนั 

1. เพ็น-นิว เจอืง เลมู ก. ใหขามแมน้ํา 
2. พิน-นาว ฮาลาน ดะม ู ข. หามขับรถ 
3. เพ็น-นาว วาดงั บา ค. จงวาดรูป 
 4.  เพ็น-นาว นาวิน ตู  ง. โปรดปดโทรศัพท 

 
1……………….  2. ………………… 3. …………………. 4. …………………..  
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ตอนที่ 2 คุณภาพของวธิีการทดสอบและแบบทดสอบความถนดัทางการเรียน 
ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F  

  

 ในตอนนี้จะนําเสนอคุณภาพของวิธีการทดสอบและแบบทดสอบความถนัดทางการเรียน 
ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F ตามหัวขอตอไปนี้ 

2.1  คาสถิติพื้นฐานของแบบทดสอบโดยใชสถิติเชิงบรรยาย 
2.2. การวิเคราะหคุณภาพดานความตรงเชิงเกณฑสัมพันธ 
2.3. การวิเคราะหคุณภาพดานความตรงเชิงโครงสรางโดยการวิเคราะหองคประกอบเชิง

ยืนยัน 
2.4. การวิเคราะหความเปนไปไดของวิธีการทดสอบแบบพลวัตในการวัดความถนัดในการ

เรียนภาษาตางประเทศในแงมุมของการนําเครื่องมือและวิธีการทดสอบแบบพลวัตไปใชไดจริง โดย
พิจารณาจากการทดลองใชและการใชจริง 
 

 2.1 คาสถิติพื้นฐานของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี 
CANAL-F  

 

 คาสถิติพื้นฐานของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
ทั้งในภาพรวมและรายฉบับที่วัดในดานตางๆ ซึ่งจําแนกเปนคะแนนของแบบทดสอบจํานวน 9 ฉบับ 
และแยกเปนการวัดรายดานไดแก  การวัดความถนัดทางการเรียนความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศในภาพรวมดานการอาน และการวัดภาพรวมดานการฟง นอกจากนี้ยังวิเคราะห
ตามรายดานจําแนกเปนการวัดภาพรวมของการระลึกยอนทันทีและการระลึกยอนภายหลัง ดงัตาราง
ที่ 4.7 ดังแสดงนี้  

 
 

ตารางที่ 4.7 คาสถิติพืน้ฐานของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎ ี
CANAL-F (N=105) 

แบบทดสอบ คะแนน 
เต็ม 

รอยละ 
เฉลี่ย 

Mean S.D C.V Skewness Kurtosis 

แบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมายของคําหรือ
สํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริท (ฉบับการอาน) 

24 51.00 12.24 2.74 22.39 -.68 .80 

แบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมายของคําหรือ
สํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท (ฉบับการฟง) 

24 50.12 12.03 2.76 22.94 .25 1.04 

แบบทดสอบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง 
(ฉบับการอาน) 

15 36.67 5.50 2.00 36.36 .34 -.06 
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ตารางที่ 4.7 (ตอ) 
แบบทดสอบ คะแนน

เต็ม 
รอยละ
เฉลี่ย 

Mean S.D C.V Skewne
ss 

Kurtosis 

แบบทดสอบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง
(ฉบับการฟง) 

15 51.40 7.11 2.38 33.47 -.26 -.29 

แบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยาง
ตอเนื่อง (ฉบับการอาน) 

20 64.90 12.98 3.19 24.58 -.65 .56 

แบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยาง
ตอเนื่อง (ฉบับการฟง) 

20 58.00 11.60 3.17 27.33 -.40 -.08 

แบบทดสอบวัดการอนุมานเชิงประโยค 
(ฉบับการอาน) 

13 35.69 4.64 2.36 50.86 .53 -.18 

แบบทดสอบวัดการอนุมานเชิงประโยค 
(ฉบับการฟง) 

13 36.31 4.72 1.90 40.25 .48 .32 

แบบทดสอบวัดการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา 40 40.55 16.22 6.99 43.09 .85 .16 
แบบทดสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศจําแนกตามรายดาน (5 ดาน)  
แบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมายของคําหรือ
สํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท 

48 50.56 24.27 4.34 17.88 -.15 .51 

แบบทดสอบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง 30 42.07 12.62 3.17 25.12 -.32 .63 
แบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยาง
ตอเนื่อง 

40 61.45 24.58 5.55 22.58 -.48 -.07 

แบบทดสอบวัดการอนุมานเชิงประโยค 26 36.00 9.36 3.37 36.00 .13 -.15 
แบบทดสอบวัดการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา 40 40.55 16.22 6.99 43.09 .85 .16 
แบบทดสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศจําแนกตามรูปแบบการสอบ  
แบบวัดดานการอาน 112 46.05 51.58 11.51 22.31 .55 -.08 
แบบวัดดานการฟง 72 54.17 36.75 6.85 18.64 .20 -.39 
แบบทดสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศจําแนกตามรูปแบบการระลึกยอน  
แบบวัดการระลึกยอนทันที 154 46.18 71.12 13.85 19.47 .52 -.12 
แบบวัดการระลึกยอนภายหลัง 34 50.62 17.21 3.86 22.43 -.38 -.05 
แบบวัดความถนัดทางการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 

184 48.01 88.33 16.40 18.57 .41 -.17 

 
 ผลการวิเคราะหคาสถิติพื้นฐานของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตาม
ทฤษฎีCANAL-F ดังตารางที่ 4.7 ไดผลดังนี้ 
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คาสถิติพืน้ฐานแบบทดสอบการเรียนรูความหมายของคาํหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหม
จากบริบท ฉบับการอานมี คารอยละเฉลี่ย 51.00 คาเฉลีย่ 12.24 คาเบีย่งเบนมาตรฐาน 2.74 คา
สัมประสิทธิก์ารแปรผัน 22.39 และมีคาความเบ -68 และมีคาความโดง .80 ซึง่แสดงวาคะแนนของ
ผูสอบสวนใหญมีคะแนนสงูกวาคาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางเกาะกลุม 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหม
จากบริบท ฉบับการฟงมีคารอยละเฉลี่ย 50.12 คาเฉลี่ย 12.03 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 2.76 คา
สัมประสิทธิ์การแปรผัน 22.94 และมีคาความเบ .25 และมีคาความโดง1.04 ซึ่งแสดงวาคะแนนของ
ผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางเกาะกลุม 

คาสถิติพื้นฐาน แบบทดสอบความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง ฉบับการอานมีคารอยละ
เฉลี่ย 36.37 คาเฉลี่ย 5.50 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 2.00 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 36.36และมีคา
ความเบ .34 และมีคาความโดง      -.06 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวา
คาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางกระจาย 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบ ความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง ฉบับการฟงมีคารอยละ
เฉลี่ย 51.40 คาเฉลี่ย 7.11 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 2.68 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 33.47 และมีคา
ความเบ -.26 และมีคาความโดง     -.29 ซึ่งแสดง แสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนสูง
กวาคาเฉลี่ยและคะแนนมีการกระจายคอนขางมาก 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง ฉบับการอานมีคา
รอยละเฉลี่ย 64.90 คาเฉลี่ย 12.98 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 3.19 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 24.58
และมีคาความเบ -65 และมีคาความโดง .56 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนสูงกวา
คาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางเกาะกลุม  

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง ฉบับการฟงมีคารอย
ละเฉลี่ย 36.31 คาเฉลี่ย 11.60 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 3.17 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 27.33 และมี
คาความเบ -.40 และมีคาความโดง   -.08 ซึ่งแสดงวา วาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนสูงกวา
คาเฉลี่ยและคะแนนมีการกระจายคอนขางมาก 

คาสถิติพื้นฐาน แบบทดสอบการอนุมานเชิงประโยค ฉบับการอานมีคารอยละเฉลี่ย 35.69 
คาเฉลี่ย 4.64 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 2.36 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 50.86 และมีคาความเบ .53 
และมีคาความโดง -1.8 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ย และคะแนน
มีการกระจายมาก 

คาสถิติพื้นฐาน แบบทดสอบการอนุมานเชิงประโยค ฉบับการฟงมีคารอยละเฉลี่ย 36.31 
คาเฉลี่ย 4.72 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 1.90 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 40.25 และมีคาความเบ .48 
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และมีคาความโดง .32 ซึ่งแสดงวา แสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ย และ
คะแนนคอนขางเกาะกลุม 

คาสถิติพื้นฐาน แบบทดสอบ การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษามีคารอยละเฉลี่ย 40.55 
คาเฉลี่ย 16.22 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 6.99 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 43.09 และมีคาความเบ .85 
และมีคาความโดง .16 ซ่ึงแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ย และคะแนน
คอนขางเกาะกลุม 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมา
ใหมจากบริบท มีคารอยละเฉลี่ย 50.56 คาเฉลี่ย 24.27 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 4.34 คาสัมประสิทธิ์
การแปรผัน 17.88 และมีคาความเบ -.15 และมีคาความโดง .51 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวน
ใหญมีคะแนนสูงกวาคาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางเกาะกลุม 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง มีคารอยละเฉลี่ย 42.07 
คาเฉลี่ย 12.62 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 3.17 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 25.12 และมีคาความเบ -.32 
และมีคาความโดง .63 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนสูงกวาคาเฉลี่ยและคะแนน
คอนขางเกาะกลุม 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบวัดแบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง มี
คารอยละเฉลี่ย 61.45 คาเฉลี่ย 24.58 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 5.55 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 22.58
และมีคาความเบ -.48 และมีคาความโดง-.07 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนสูง
กวาคาเฉลี่ยและขอมูลคะแนนมีการกระจายมาก 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบวัดการอนุมานเชิงประโยค มีคารอยละเฉลี่ย 36.00คาเฉลี่ย 
9.36 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 3.37 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 36.00 และมีคาความเบ .13 และมีคา
ความโดง -.15 ซึ่งแสดงวาวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและคะแนนมีการ
กระจายคอนขางมาก 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบวัดดานการอาน มีคารอยละเฉลี่ย 46.05 คาเฉลี่ย 51.58 คา
เบี่ยงเบนมาตรฐาน 11.51 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 22.31 และมีคาความเบ .55 และมีคาความ
โดง -.08 ซึ่งแสดงวาซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและคะแนนมี
การกระจายคอนขางมาก 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบวัดดานการฟง มีคารอยละเฉลี่ย 54.17 คาเฉลี่ย 36.75 คา
เบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.85 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 18.64 และมีคาความเบ .20 และมีคาความโดง 
-.39 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและคะแนนมีการกระจายมาก 
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คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบวัดแบบทดสอบวัดการระลึกยอนทันที มีคารอยละเฉลี่ย 46.18 
คาเฉลี่ย 71.12 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 13.85 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 19.47 และมีคาความเบ 
.52 และมีคาความโดง -.12 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและมี
การกระจายคอนขางมาก 

คาสถิติพื้นฐานแบบทดสอบวัดการระลึกยอนภายหลัง มีคารอยละเฉลี่ย 50.62คาเฉลี่ย 
17.21 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 3.86 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 22.43  และมีคาความเบ -.38 และมี
คาความโดง -.05 ซึ่งแสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนสูงกวาคาเฉลี่ยและคะแนนมีการ
กระจายคอนขางมาก 

คาสถิติพื้นฐานแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F มีคา
รอยละเฉลี่ย 48.01คาเฉลี่ย 88.33 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 16.40 คาสัมประสิทธิ์การแปรผัน 18.57
และมีคาความเบ .41 และมีคาความโดง -.17 ซึ่งแสดงวา แสดงวาคะแนนของผูสอบสวนใหญมี
คะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและคะแนนมีการกระจายคอนขางมาก 
 จากคารอยละเฉลี่ยที่ปรากฏพบวา ในภาพรวมทั้งฉบับ รอยละของคะแนนเฉลี่ยคือ 48.01 
แสดงวาโดยเฉลี่ยแลวคะแนนรวมไมถึงครึ่งหนึ่งคือ รอยละ 50 ในขณะที่เมื่อแยกรายฉบับพบวา
แบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่องฉบับการอานมีคารอยละของคะแนนเฉลี่ย
สูงสุดคือ 64.90 ในขณะที่แบบทดสอบวัดการอนุมานเชิงประโยคฉบับการอาน มีคารอยละของ
คะแนนเฉลี่ยต่ําสุดคือ 35.69 ในการแยกคะแนนรายดาน(5 ดาน) พบวาแบบทดสอบวัดการเรียนรู
ศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง มีคารอยละเฉลี่ยสูงสุดคือ 61.45 ในขณะที่แบบทดสอบวัดการ
อนุมานเชิงประโยคมีคารอยละเฉลี่ยต่ําสุดคือ 36.00 และแบบทดสอบวัดการเรียนรูกฎเกณฑทาง
ภาษามีคะแนนกระจายมากที่สุดคือ 43.09  ในขณะที่แบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมายของคํา
หรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบทมีคาคะแนนกระจายนอยที่สุดคือ 17.88 
 

2.2 ผลการวิเคราะหคุณภาพดานความตรงเชิงเกณฑสัมพันธ 
 

ในตอนนี้จะนําเสนอการวิเคราะหขอมูลใน 2 สวน ไดแก การวิเคราะหคาสถิติพื้นฐานของ
แบบสํารวจทักษะการเรียนภาษาตางประเทศของนักศึกษาและการวิเคราะหคุณภาพดานความตรง
เชิงเกณฑสัมพันธเปนการวิเคราะหหาคาสหสัมพันธแบบเรียงอันดับ (rank-order correlation)
ระหวางทักษะการเรียนภาษาตางประเทศของนักเรียนกับคะแนนที่ไดจากการสอบแบบวัดความถนัด
ในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
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2.2.1 ผลการวิเคราะหคาสถิติพื้นฐานของแบบสํารวจทักษะการเรียน 
  ภาษาตางประเทศของนักศึกษา 

จากการวิ เคราะหค า ร อยละและค ามั ธยฐานของแบบสํ า รวจทั กษะการ เ รี ยน
ภาษาตางประเทศของนักศึกษาซึ่งประกอบไปดวย ดานทักษะการสื่อสาร ความรูเกี่ยวกับคําศัพท 
ทักษะการเขียน ความรูดานภาษา และความสามารถในการใชภาษาของนักศึกษา พบวาไดผลดัง
ตาราง 4.8 นี้ 

 

ตารางที่ 4.8 คาสถิติพื้นฐานของทักษะการเรียนภาษาตางประเทศ (N=105) 
 

ทักษะการเรียนภาษาตางประเทศ   
 

ระดับ 
(N=105) 

ดีมาก 
(5) 

รอยละ 

ดี 
(4) 

รอยละ 

ปานกลาง 
(3) 

 รอยละ 

พอใช 
(2) 

รอยละ 

ควรปรับปรุง
(1) 

รอยละ 

 
Median 

ทักษะการสื่อสาร 22.9 32.4 34.3 10.5 - 4 
ความรูเกี่ยวกับคําศัพท 6.7 28.6 43.8 15.2 5.7 3 
ทักษะการเขียน 10.5 17.1 49.5 21.0 1.9 3 
ความรูดานภาษา 8.6 44.8 9.5 34.3 2.9 4 
ความสามารถในการใชภาษา 6.7 47.6 9.5 36.2 - 4 
  

จากตารางที่ 4.8 คาสถิติพื้นฐานของทักษะการเรียนภาษาตางประเทศจากทั้ง 5 ดานไดแก 
ดานทักษะการสื่อสาร ดานความรู เกี่ยวกับคําศัพท ทักษะการเขียน ความรูดานภาษา และ
ความสามารถในการใชภาษา พบวามีคามัธยฐานในระดับ ดี ปานกลาง ปานกลาง ดีและดี 
ตามลําดับ โดยคารอยละที่สูงที่สุดของแตละดานเรียงตามลําดับ คือ ดานทักษะการสื่อสาร (ระดบั 4) 
รอยละ 34.3 ดานความรูเกี่ยวกับคําศัพท (ระดับ 3) รอยละ43.8 ทักษะการเขียน (ระดับ 3)รอยละ 
49.5 ความรูดานภาษา (ระดับ 4) รอยละ44.8 และ ความสามารถในการใชภาษา (ระดับ 4) รอยละ 
47.6  

2.2.2  ผลการวิเคราะหคาสหสัมพันธแบบเรียงอันดับ(rank-order correlation) 
  ระหวางทักษะการเรียนภาษาตางประเทศกับความถนัดในการเรียน 
  ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 

จากาการวิเคราะหคาสหสัมพันธแบบเรียงอันดับ(rank-order correlation) ระหวางทักษะ
การเรียนภาษาตางประเทศของนักเรียนกับคะแนนที่ไดจากการสอบแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
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ตารางที่ 4.9 คาสหสัมพันธแบบเรียงอันดับระหวางทักษะการเรียนภาษาตางประเทศกับความถนัด  
 ในการการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F (N=105) 
 

ทักษะการเรียนภาษาตางประเทศ  
 

แบบทดสอบ 
 

ทักษะการ
ส่ือสาร 

ความรู
เกี่ยวกับ
คําศัพท 

ทักษะการ
เขียน 

ความรูดาน
ภาษา 

ความสามารถ
ในการใช
ภาษา 

แบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 

.652** .847** .730** .646** .654** 

แบบทดสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศจําแนกตามรายดาน (5 ดาน) 
แบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมาย
ของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหม
จากบริบท 

.471** .565** .397** .554** .499** 

แบบทดสอบวัดความเขาใจความหมาย
ของเนื้อเรื่อง 

.315** .405** .377** .277** .264** 

แบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธ
รายคูอยางตอเนื่อง 

.522** .614** .520** .458** .515** 

แบบทดสอบวัดการอนุมานเชิงประโยค .385** .559** .466** .353** .317** 
แบบทดสอบวัดการเรียนรูกฎเกณฑทาง
ภาษา 

.485** .643** .601** .442** .451** 

แบบทดสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศจําแนกตามรูปแบบการสอบ 
แบบวัดดานการอาน .567** .783** .688** .574** .591** 
แบบวัดดานการฟง .615** .722** .615** .586** .579** 
แบบทดสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศจําแนกตามรูปแบบการระลึกยอน 
แบบวัดการระลึกยอนทันที .615** .829** .734** .644** .634** 
แบบวัดการระลึกยอนภายหลัง .561** .660** .515** .472** .503** 
หมายเหตุ *p 〈.01 **p 〈.001 
 

 จากตารางที่ 4.9 พบวา คาสหสัมพันธแบบเรียงอันดับทุกคามีระดับนัยสําคัญที่ .001 ทุกคา 
โดยแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F มีคาสหสัมพันธกับทักษะ
การเรียนภาษาตางประเทศอยูในระดับสูงทุกดาน คือ .652 .847 .730 .646 และ.654 และเมื่อแยก
พิจารณาในสวนของแบบทดสอบยอย 5 ตอน ก็พบวา แบบทดสอบวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคู
อยางตอเนื่อง มีคาสหสัมพันธกับทักษะการเรียนภาษาตางประเทศในภาพรวมสูงที่สุด ในขณะที่
แบบทดสอบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเ ร่ืองมีคาสหสัมพันธกับทักษะการเรียน
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ภาษาตางประเทศในภาพรวมต่ําที่สุด ในขณะที่เมื่อเปรียบเทียบในสวนของแบบทดสอบที่วัดดาน
การอานและการฟงก็พบวามีคาสหสัมพันธในแบบวัดทั้ง 2 สวนนี้อยูในระดับใกลเคียงกันมาก แตใน
สวนของคาสหสัมพันธกับการระลึกยอนทั้งแบบวัดระลึกยอนทันทีและแบบวัดระลึกยอนภายหลัง 
พบวา คาสหสัมพันธแบบวัดการระลึกยอนทันทีกับทักษะการเรียนภาษาตางประเทศ มคีาสหสมัพนัธ
ในภาพรวมสูงกวาแบบวัดการระลึกยอนภายหลัง  
 ในสวนของดานทักษะการเรียนภาษาตางประเทศ พบวา ทักษะความรูเกี่ยวกับคําศัพทจะมี
คาสหสัมพันธในระดับคอนขางสูงกับแบบทดสอบทุกฉบับสูงที่สุดในภาพรวม โดยมีคาสหสัมพันธกับ
แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F ซึ่งเปนฉบับรวมสูงที่สุดคือ 
.847 ในขณะที่ทักษะดานอื่นๆที่เหลือมีคาสหสัมพันธกับแบบทดสอบทุกฉบับคอนขางใกลเคียงกันใน
ภาพรวม  
 จากผลที่ปรากฏในตารางนําไปสูการสรุปในภาพรวมวา ทักษะการเรียนภาษาตางประเทศมี
ความสัมพันธกับแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F ในทุกๆดาน
และทุกๆรูปแบบ ดังนั้นจึงทําใหวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F มี
ความตรงเชิงเกณฑสัมพันธ 
 

2.3 การวิเคราะหความตรงเชิงโครงสรางโดยการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยัน 
 

 ในสวนนี้จะนําเสนอผลการวิเคราะหในการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางของแบบวัด
ความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ โดยในการวิเคราะหจะแยกวิเคราะหเปนโมเดลการวัดของ
แตละองคประกอบของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศซึ่งประกอบไปดวย 5 
องคประกอบ(,การเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท, ความเขาใจ
ความหมายของเนื้อเร่ือง,การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง,การอนุมานเชิงประโยคและการ
เรียนรูกฎเกณฑทางภาษา) และจึงนําผลที่ไดจากโมเดลการวัดทั้ง 5 โมเดลดังกลาวมาวิเคราะหใน
ภาพรวมเพื่อสรุปเปนการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางโดยการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยัน
ของการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F โดยเหตุผลของการ
วิเคราะหในลักษณะนี้มาจากสาเหตุที่มีกลุมตัวอยางนอย (105 คน) ดังนั้นจึงตองใชวิธีการแยก
วิเคราะหรายโมเดลดังกลาว  
  รายละเอียดผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางโดยการวิเคราะหองคประกอบเชิง
ยืนยัน มีรายละเอียดดังนี้ 
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2.3.1 ผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางของโมเดลวัดการเรียนรูความหมาย
ของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท  

จากการวิเคราะหขอมูลเมตริกซสหสัมพันธของขอคําถามในองคประกอบนี้ (48 ขอ) พบวา 
มีคาสหสัมพันธอยูระหวาง -0.267-0.301 เมื่อพิจารณาคาสถิติ Barlett’s test of sphericity มีคา
เทากับ 1383.343 (p=.00) แสดงวาคาเมตริกซสัมพันธระหวางขอคําถามแตกตางจากเมตริกซ
เอกลักษณอยางมีนัยสําคัญ และคา KMO (Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling 
Adequacy) มีคาเทากับ0 .408 ซึ่งมีคาใกลเคียง 0.5 แสดงวาขอสอบในแตละขอคอนขางมี
ความสัมพันธกันและเหมาะสมจะที่จะวิเคราะหองคประกอบได 
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ตารางที่   4.10  คามัชฌิมเลขคณิต สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานและเมตริซสหสัมพันธแบบเพียรสันของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
(ฉบับวัดการเรียนรูจากคําและสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมตามบริบท) 

 T1 T2 T8 T9 T10 T22 T25 T31 T39 T44 T45 T7 T6 T15 T16 T20 T21 T28 T32 T33 T37 T42 T43 
T1 1.000                       
T2 -0.163 1.000                      
T8 -0.042 -0.163 1.000                     
T9 -0.169 -0.002 0.061 1.000                    
T10 0.010 -0.072 0.086 0.168 1.000                   
T22 0.085 0.084 -0.026 0.084 0.237 1.000                  
T25 0.107 -0.072 0.038 0.069 0.107 0.022 1.000                 
T31 0.088 -0.045 -0.064 0.174 0.172 0.035 0.029 1.000                
T39 0.008 -0.021 -0.121 -0.058 0.126 0.152 0.029 0.169 1.000               
T44 0.083 -0.107 0.084 -0.029 0.200 -0.003 0.010 -0.138 -0.075 1.000              
T45 0.017 -0.255 -0.083 -0.229 0.000 -0.174 0.096 0.132 0.061 -0.154 1.000             
T7 0.252 -0.168 0.128 -0.251 0.063 -0.035 -0.042 0.160 0.055 0.020 0.199 1.000            
T6 -0.012 -0.162 -0.061 0.182 0.041 -0.227 0.092 0.141 0.127 -0.087 0.182 0.043 1.000           
T15 0.162 0.073 0.180 -0.041 -0.090 0.027 -0.040 0.102 0.010 -0.088 -0.017 0.104 -0.028 1.000          
T16 0.104 -0.008 -0.218 0.008 0.068 0.097 -0.029 0.148 0.269 -0.016 0.039 -0.102 0.017 -0.098 1         
T20 -0.216 -0.153 -0.065 0.123 0.095 -0.072 0.095 0.005 -0.135 -0.102 0.061 -0.157 -0.008 -0.046 0 1        
T21 -0.143 0.073 0.160 -0.040 0.124 0.020 -0.019 -0.020 -0.029 -0.036 0.083 0.079 0.050 -0.036 -0.086 -0.024 1.000       
T28 -0.059 -0.194 -0.083 -0.062 0.000 -0.183 0.061 -0.042 0.108 0.032 0.126 -0.005 0.232 -0.058 -0.050 0.220 0.002 1.000      
T32 -0.050 -0.182 -0.038 -0.080 -0.038 0.069 -0.164 0.012 0.019 -0.122 0.139 0.017 -0.009 -0.044 0.113 -0.022 -0.105 0.423 1.000     
T33 0.012 -0.150 0.257 -0.072 -0.019 0.006 0.076 -0.047 -0.182 0.257 0.011 -0.027 -0.007 0.033 -0.086 -0.162 0.028 0.005 0.156 1.000    
T37 -0.056 0.151 -0.135 -0.060 0.049 -0.030 0.245 0.051 0.095 -0.105 0.045 -0.137 0.040 0.071 0.080 0.002 -0.036 -0.031 0.007 0.086 1.000   
T42 -0.174 0.103 -0.028 0.257 0.099 -0.047 -0.066 0.039 0.074 0.083 0.006 -0.161 0.067 -0.050 0.018 0.282 0.105 0.115 0.032 -0.039 0.004 1.000  
T43 0.005 0.116 -0.081 -0.002 -0.021 0.130 0.031 -0.004 0.104 0.058 -0.089 -0.123 -0.162 -0.057 0.075 -0.111 -0.092 -0.246 -0.128 -0.150 -0.145 0.056 1.000 
T48 0.011 -0.041 0.051 0.235 0.056 0.084 -0.112 0.295 0.080 0.030 0.013 0.030 0.187 0.067 0.046 0.004 0.143 -0.014 0.017 0.017 0.116 0.113 -0.089 
T4 0.072 0.007 0.053 -0.284 -0.106 -0.186 -0.058 0.073 0.078 0.098 0.045 0.254 -0.010 0.119 -0.142 -0.114 -0.012 0.068 0.130 0.146 0.070 -0.139 -0.076 
T5 0.123 -0.055 -0.110 0.264 0.198 -0.004 0.322 -0.065 -0.011 0.255 -0.093 -0.184 0.220 -0.025 0.030 0.101 -0.025 0.024 -0.083 0.079 0.141 0.132 0.158 
T12 0.248 -0.097 -0.039 -0.022 -0.064 -0.013 -0.011 0.117 0.092 0.151 0.025 -0.073 0.028 -0.042 0.104 -0.162 0.128 -0.134 -0.115 0.058 0.090 0.157 0.132 
T13 -0.086 -0.034 -0.179 -0.003 0.135 -0.055 -0.106 -0.082 0.196 -0.057 0.084 -0.169 0.237 -0.085 0.095 0.079 0.027 0.166 0.181 -0.124 0.150 0.129 -0.076 
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ตารางที่   4.10 (ตอ) 
 T1 T2 T8 T9 T10 T22 T25 T31 T39 T44 T45 T7 T6 T15 T16 T20 T21 T28 T32 T33 T37 T42 T43 

T17 0.031 -0.071 -0.151 -0.081 0.211 0.095 -0.105 0.284 0.098 0.127 0.079 0.040 0.077 0.013 0.172 0.096 0.067 0.015 0.048 -0.036 0.112 0.077 0.110 

T24 0.066 0.109 -0.028 0.032 0.067 -0.049 0.114 0.123 0.066 -0.066 0.027 0.069 0.088 0.167 -0.070 0.009 0.087 -0.005 0.097 -0.048 0.228 -0.005 -0.219 

T27 0.095 -0.111 0.054 -0.032 -0.081 -0.097 -0.023 0.207 -0.020 -0.197 0.053 0.162 0.126 0.248 -0.197 0.187 0.106 0.022 -0.003 -0.074 0.036 -0.016 -0.011 

T30 0.047 -0.057 -0.086 -0.140 -0.063 0.035 -0.115 0.175 0.114 -0.061 0.139 0.236 0.136 -0.016 0.145 -0.177 0.047 -0.048 -0.017 -0.015 -0.035 -0.178 0.033 

T36 0.182 -0.032 0.070 -0.039 -0.077 -0.064 -0.029 -0.019 -0.049 -0.041 0.072 0.089 -0.132 0.036 -0.109 0.024 0.156 0.144 0.054 -0.028 0.036 0.073 -0.156 

T41 0.073 -0.143 -0.039 0.111 0.043 -0.061 0.096 -0.011 0.179 0.151 0.154 0.114 0.073 -0.042 0.104 -0.035 -0.001 0.083 -0.115 -0.027 -0.217 0.108 -0.005 

T3 0.162 0.073 0.019 -0.166 0.060 -0.018 0.110 -0.220 0.010 0.113 0.064 0.060 -0.114 0.239 -0.139 -0.006 0.085 0.095 -0.151 -0.007 0.030 -0.050 0.030 

T18 0.211 0.011 0.081 0.077 0.010 -0.018 -0.187 -0.046 -0.242 0.111 -0.131 -0.107 -0.142 0.223 -0.056 0.101 0.140 -0.022 0.016 -0.012 -0.116 0.107 -0.074 

T19 -0.021 -0.092 -0.185 0.025 0.124 -0.069 -0.083 0.015 0.080 -0.044 0.221 -0.066 0.161 0.088 0.051 0.156 0.097 0.216 0.082 -0.172 0.093 -0.004 -0.136 

T23 0.039 0.030 -0.221 0.043 0.010 0.027 0.010 0.183 0.133 -0.088 -0.017 -0.116 0.058 -0.141 0.229 -0.006 -0.197 -0.161 0.009 -0.087 0.319 0.089 0.159 

T35 -0.047 -0.034 -0.024 0.158 -0.106 -0.012 -0.010 -0.043 -0.079 -0.057 0.006 -0.127 -0.175 0.119 -0.102 0.079 -0.206 -0.080 -0.023 0.108 0.030 0.219 0.132 

T38 -0.029 0.075 -0.030 0.062 0.068 0.185 0.068 -0.092 -0.008 0.036 -0.033 -0.045 0.037 -0.037 -0.111 0.019 -0.034 -0.033 -0.007 0.005 0.227 0.108 0.173 

T46 0.056 -0.089 0.033 0.132 0.000 0.044 0.000 0.171 0.061 0.077 -0.089 0.030 -0.147 -0.017 -0.157 -0.094 -0.072 -0.070 -0.015 -0.104 -0.034 0.051 0.077 

T11 -0.020 0.096 -0.126 0.148 0.094 0.113 0.211 0.238 0.000 0.128 0.068 -0.026 0.156 0.027 0.086 0.116 0.007 -0.011 -0.048 -0.042 0.126 0.301 0.147 

T14 0.060 -0.130 0.009 0.026 0.243 0.024 0.162 0.037 -0.060 0.152 -0.047 -0.003 0.086 -0.039 0.066 0.179 0.034 0.008 0.111 0.068 0.080 0.265 0.010 

T26 0.167 0.187 0.034 0.103 -0.165 -0.023 -0.019 0.091 -0.142 -0.036 -0.095 0.098 -0.162 0.378 -0.047 -0.018 0.010 -0.040 0.070 0.050 0.015 -0.016 0.062 

T29 0.020 0.165 -0.169 -0.056 -0.142 0.059 -0.087 -0.059 -0.047 -0.017 -0.113 -0.046 -0.081 0.080 0.098 -0.081 0.004 -0.159 0.036 0.147 -0.032 -0.016 0.165 

T34 0.255 -0.217 -0.011 -0.083 -0.048 -0.057 0.143 -0.082 0.018 0.064 0.055 -0.052 -0.155 0.046 0.000 -0.045 -0.091 -0.025 -0.029 0.162 -0.002 -0.105 -0.094 

T40 -0.038 -0.267 0.052 0.066 0.010 -0.205 0.058 -0.117 -0.228 0.287 0.011 -0.067 0.045 0.050 -0.016 0.311 -0.247 0.233 0.096 0.107 -0.177 0.240 -0.102 

T47 -0.117 -0.060 -0.140 0.026 -0.086 0.055 0.202 0.037 0.045 0.018 0.050 0.060 0.004 -0.072 0.102 -0.073 0.061 0.086 0.198 -0.085 0.139 -0.072 0.022 

Mean .39 .31 .51 .64 .80 .73 .80 .46 .41 .53 .43 .30 .32 .35 .40 .47 .55 .81 .83 .50 .62 .75 .31 

S.D .49 .47 .50 .48 .40 .44 .41 .50 .49 .50 .50 .46 .47 .48 .49 .50 .50 .39 .38 .50 .49 .43 .47 
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ตารางที่   4.10 (ตอ) 
 T48 T4 T5 T12 T13 T17 T24 T27 T30 T36 T41 T3 T18 T19 T23 T35 T38 T46 T11 T14 T26 T29 T34 T40 T47 

T48 1.000                         
T4 0.024 1.000                        
T5 -0.028 -0.102 1.000                       

T12 -0.045 -0.093 0.180 1.000                      
T13 -0.067 0.022 0.048 0.080 1.000                     
T17 0.156 0.067 0.141 0.249 0.110 1.000                    
T24 0.072 0.201 0.169 -0.058 0.085 0.078 1.000                   
T27 0.191 0.297 -0.050 0.033 0.157 0.182 0.074 1.000                  
T30 0.117 -0.043 -0.087 0.166 0.000 0.099 0.015 -0.061 1.000                 
T36 0.081 0.051 -0.224 0.172 0.012 0.103 0.066 0.264 -0.215 1.000                
T41 0.055 0.037 0.124 0.000 -0.050 0.061 -0.101 -0.070 -0.114 0.044 1.000               

T3 -0.168 0.119 0.079 -0.042 -0.044 -0.121 0.047 0.151 -0.192 0.197 0.003 1.000              
T18 -0.079 0.054 -0.054 0.034 0.014 -0.050 0.131 0.169 -0.152 0.216 -0.010 0.140 1.000             
T19 0.116 -0.101 -0.065 -0.085 0.192 0.098 0.048 -0.101 0.020 0.070 -0.131 -0.042 0.038 1.000            
T23 0.020 -0.044 0.027 0.092 0.078 0.102 0.087 -0.043 -0.060 -0.045 -0.042 -0.057 -0.109 0.045 1.000           
T35 -0.022 -0.056 0.098 0.080 -0.056 -0.104 -0.069 0.064 -0.085 -0.066 0.037 0.037 0.054 -0.143 0.037 1.000          
T38 0.091 -0.043 0.157 0.032 -0.089 0.108 -0.005 -0.041 -0.004 -0.057 -0.120 0.154 0.004 0.114 0.154 0.049 1.000         
T46 -0.032 -0.072 0.157 0.154 -0.150 0.079 -0.126 0.146 0.012 0.149 0.068 -0.017 0.188 0.012 -0.017 0.045 0.059 1.000        
T11 0.068 -0.132 0.244 0.213 -0.037 0.089 -0.005 -0.123 0.077 -0.007 -0.048 -0.121 0.089 0.036 0.027 -0.037 0.166 0.209 1.000       
T14 0.029 -0.053 0.353 0.200 0.013 0.154 -0.003 0.093 -0.068 0.096 -0.090 -0.039 0.153 0.003 -0.039 -0.053 0.132 0.150 0.391 1.000      
T26 0.126 0.078 -0.011 0.005 -0.040 0.012 -0.011 0.261 -0.055 0.185 0.049 0.133 0.199 -0.046 -0.030 0.156 -0.008 0.061 -0.095 0.006 1.000     
T29 -0.022 -0.058 -0.120 0.026 -0.102 -0.014 -0.016 -0.101 0.094 -0.004 -0.120 0.126 0.046 -0.058 0.080 -0.014 0.165 -0.113 0.089 -0.032 0.219 1.000    
T34 -0.094 -0.040 -0.101 0.120 0.114 -0.054 -0.124 0.044 -0.032 0.091 0.205 0.086 -0.023 -0.032 -0.075 -0.040 -0.156 0.017 -0.116 -0.049 0.174 0.037 1.000   
T40 -0.133 -0.089 0.066 -0.030 0.067 0.006 -0.145 0.136 -0.102 0.054 0.013 0.050 0.083 -0.126 -0.112 0.106 -0.022 0.127 0.124 0.221 0.162 -0.080 0.189 1.000  
T47 0.047 0.028 -0.034 -0.116 0.028 0.134 0.162 -0.096 -0.018 0.054 0.141 0.050 -0.156 0.124 0.090 -0.244 0.161 -0.183 -0.111 0.025 0.045 -0.124 0.035 -0.045 1 

Mean .24 .42 .82 .28 .42 .71 .50 .22 .70 .45 .28 .34 .63 .30 .34 .42 .77 .43 .79 .90 .41 .26 .52 .43 .44 
S.D .43 .50 .39 .45 .50 .45 .50 .42 .46 .50 .45 .48 .49 .46 .48 .50 .42 .50 .41 .29 .49 .44 .50 .50 .50 

Barlett’s test sphericity   1383.343  p 〈0.00 
Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling Adequacy    .-0.408 
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ตารางที่ 4.11 ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยนืยนัของแบบวัดความถนัดในการเรียน 
 ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F (ฉบับวัดการเรยีนรูความหมายของคําหรือ
 สํานวนที่ประดิษฐข้ึนมาใหมจากบริบท) 

 
ขอสอบ น้ําหนัก

องคประกอบ 
SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน

องคประกอบ 
T1 1.00 - - .35 .17 
T2 .03 .17 .16 .00 .00 
T8 .24 .17 1.43 .03 .04 
T9 -.15 .17 -.91 .01 -.02 

T10 -.28 .17 -1.66 .04 -.05 
T22 .00 .17 -.03 .00 .00 
T25 -.05 .17 -.28 .00 -.01 
T31 -.13 .17 -.78 .01 -.02 
T39 -.28 .17 -1.66 .04 -.05 
T44 .07 .17 .39 .00 .01 
T45 -.15 .17 -.88 .01 -.02 
T7 .20 .17 1.22 .03 .03 
T6 -.42 .17 -2.49 .08 -.07 

T15 .42 .17 2.54 .09 .07 
T16 -.28 .17 -1.66 .04 -.05 
T20 -.22 .17 -1.29 .02 -.03 
T21 -.10 .17 -.62 .01 -.02 
T28 -.23 .17 -1.34 .03 -.04 
T32 -.12 .17 -.73 .01 -.02 
T33 .19 .17 1.15 .02 .03 
T37 -.17 .17 -.99 .01 -.03 
T42 -.18 .17 -1.08 .02 -.03 
T43 .08 .17 .45 .00 .01 
T48 -.12 .17 -.70 .01 -.02 
T4 .21 .17 1.28 .02 .03 
T5 -.11 .17 -.63 .01 -.02 

T12 .07 .17 .43 .00 .01 
T13 -.33 .17 -1.98 .05 -.05 
T17 -.21 .17 -1.24 .02 -.03 
T24 -.03 .17 -.20 .00 -.01 
T27 .26 .17 1.52 .03 .04 
T30 -.13 .17 -.80 .01 -.02 
T36 .24 .17 1.46 .03 .04 
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ตารางที่ 4.11 (ตอ) 
ขอสอบ น้ําหนัก

องคประกอบ 
SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน

องคประกอบ 
T41 .03 .17 .16 .00 .00 
T3 .37 .17 2.19 .07 .06 

T18 .36 .17 2.17 .06 .06 
T19 -.32 .17 -1.90 .05 -.05 
T23 -0.18 .17 -1.05 .02 -.03 
T35 1.00 - - .34 .16 
T38 -.06 .17 -.33 .00 -.01 
T46 .13 .17 .79 .01 .02 
T11 -.24 .17 -1.41 .03 -.04 
T14 -.12 .17 -.70 .01 -.02 
T26 .49 .17 2.94 .12 .08 
T29 .14 .17 2.94 .01 .02 
T34 - - - - - 
T40 - - - - - 
T47 - - - - - 

Chi-square = 352.96 (p=1.00) df=1085 GFI=0.87 AGFI=0.86 RMR= 0.12 
 

 ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยันของขอคําถามวัดการเรียนรูความหมายของคําหรือ
สํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท พบวา โมเดลการวัดมีความสอดคลองกลมกลืนกับขอมูลเชิง
ประจักษ พิจารณาจากคาไค-สแควรมีคาแตกตางจากศูนยอยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติ (Chi-
square=352.96, p=1.00) โดยโมเดลมีคาดัชนีวัดระดับความกลมกลืน (GFI) เทากับ 0.87 คาดัชนีวัด
ระดับความกลมกลืนที่ปรับแกแลว (AGFI) เทากับ 0.86 และดัชนีรากของกําลังสองเฉลี่ยของเศษ (RMR) 
เทากับ 0.12 แสดงวา ขอมูลเชิงประจักษกับโมเดลการวัดดังกลาวมีความสอดคลองกลมกลืนกัน 
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t11.84

t22.00

t31.96

t41.98

t51.95

t62.00

t72.00

t81.99

t91.95

t102.00

t111.98

t121.97

t131.88

t141.88

t151.95

t161.97

t171.99

t181.96

t191.99

t201.97

t211.98

t221.98

t232.00

t241.99

t251.97

t261.99

t272.00

t281.92

t291.97

t302.00

t311.95

t321.99

t331.96

t342.00

t351.91

t361.91

t371.93

t381.98

t391.93

t402.00

t411.99

t421.96

t431.99

t441.83

t451.99

t462.00

t472.00

t482.00

neo 1.00

Chi-Square=352.96, df=1085, P-value=1.00000, RMSEA=0.000

1.00
0.03
0.24
-0.15
-0.28
-0.00
-0.05
-0.13
-0.28
0.07
-0.15
0.20
-0.42
0.42
-0.28
-0.22
-0.10
-0.23
-0.12
0.19
-0.17
-0.18
0.08
-0.12
0.21
-0.11
0.07
-0.33
-0.21
-0.03
0.26
-0.13
0.24
0.03
0.37
0.36
-0.32
-0.18
1.00
-0.06
0.13
-0.24
-0.12
0.49
0.14

 
 
ภาพที ่4.1 โมเดลการวัดการเรียนรูคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท 
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2.3.2  ผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางของโมเดลวัดความเขาใจ
ความหมายของเนื้อเรื่อง  

จากการวิเคราะหขอมูลเมตริกซสหสัมพันธของขอคําถามในองคประกอบนี้ (30 ขอ) พบวา 
มีคาสหสัมพันธอยูระหวาง -0.219-0.325 เมื่อพิจารณาคาสถิติ Barlett’s test of sphericity มีคา
เทากับ 564.771 (p=.00) แสดงวาคาเมตริกซสัมพันธระหวางขอคําถามแตกตางจากเมตริกซ
เอกลักษณอยางมีนัยสําคัญ และคา KMO (Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling 
Adequacy) มีคาเทากับ0 .472 ซึ่งมีคาใกลเคียง 0.5 แสดงวาขอสอบในแตละขอคอนขางมี
ความสัมพันธกันและเหมาะสมจะที่จะวิเคราะหองคประกอบได 
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ตารางที่ 4.12   คามัชฌิมเลขคณิต สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานและเมตริซสหสัมพันธแบบเพียรสันของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F (ฉบับ
การวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง) 

 T52 T56 T62 T66 T67 T75 T50 T55 T59 T64 T73 T74 T76 T49 T53 T54 T63 T65 T68 T71 T72 T77 T58 T69 T70 T78 T51 T57 T60 T61 
T52 1                              
T56 -0.046 1.000                             
T62 0.001 0.051 1.000                            
T66 -0.121 0.094 0.070 1.000                           
T67 -0.086 0.145 0.047 0.118 1.000                          
T75 0.060 -0.213 -0.039 -0.107 0.082 1.000                         
T50 0.167 0.065 0.079 -0.301 -0.026 0.061 1.000                        
T55 -0.124 0.181 -0.156 0.000 0.012 -0.037 0.132 1.000                       
T59 -0.095 0.066 -0.250 -0.180 0.137 -0.030 -0.002 0.145 1.000                      
T64 0.061 -0.050 0.067 -0.070 0.077 -0.051 0.288 0.088 0.062 1.000                     
T73 0.089 0.061 -0.043 0.122 0.007 -0.052 -0.032 -0.161 -0.028 0.015 1.000                    
T74 0.103 0.054 0.043 0.122 0.160 0.095 0.075 0.120 -0.090 0.105 0.151 1.000                   

T76 0.155 0.040 -0.096 -0.076 0.013 0.169 0.180 0.037 0.030 0.185 0.182 0.208 1.000                  
T49 0.140 -0.210 0.037 -0.097 0.008 0.148 0.086 0.145 0.152 -0.019 0.169 0.146 -0.059 1.000                 
T53 0.128 -0.060 0.056 -0.016 0.030 -0.034 0.005 0.007 -0.024 -0.002 0.154 -0.109 0.034 0.114 1.000                
T54 -0.155 0.046 -0.219 -0.107 0.035 -0.023 0.157 0.195 0.325 -0.096 -0.095 0.138 0.071 -0.074 -0.034 1.000               
T63 0.016 0.094 0.155 0.082 -0.068 -0.167 0.200 -0.117 0.000 -0.073 0.148 0.086 -0.053 -0.040 -0.091 0.229 1.000              
T65 -0.162 -0.066 0.147 0.148 0.111 0.006 -0.271 -0.014 0.047 -0.032 -0.085 0.085 -0.092 -0.032 -0.017 0.092 -0.047 1.000             
T68 0.128 -0.060 -0.038 -0.206 0.030 -0.084 -0.095 0.007 0.160 -0.002 0.064 -0.154 0.084 0.022 0.003 -0.135 0.000 -0.062 1.000            
T71 0.280 0.138 -0.003 0.041 0.133 0.208 0.139 0.045 -0.028 0.134 0.156 0.266 0.355 0.090 0.109 -0.138 0.031 -0.085 -0.026 1.000           
T72 0.061 -0.173 -0.212 -0.096 -0.104 0.133 -0.032 -0.075 0.040 -0.032 -0.047 -0.044 0.174 -0.007 0.015 -0.174 -0.111 -0.176 0.015 -0.047 1.000          
T77 -0.082 -0.003 -0.075 0.014 0.157 0.108 -0.092 -0.062 0.015 -0.018 0.052 0.064 0.111 -0.025 -0.217 -0.023 -0.047 0.011 0.193 0.169 0.038 1.000         
T58 -0.090 0.249 0.072 0.109 0.018 -0.272 0.141 0.105 0.019 0.214 -0.076 -0.078 -0.249 -0.021 0.002 -0.012 0.094 -0.030 -0.133 -0.037 -0.115 -0.045 1.000        
T69 0.100 0.129 -0.013 -0.085 0.028 0.118 0.042 0.057 0.112 -0.166 -0.099 -0.183 0.154 -0.094 -0.114 0.118 0.025 -0.087 0.027 0.102 0.011 0.051 -0.090 1.000       
T70 0.081 0.148 -0.028 0.114 0.148 0.152 0.030 0.000 -0.028 0.028 0.081 -0.081 0.259 -0.069 -0.079 -0.122 -0.082 -0.027 0.300 0.162 0.096 0.192 -0.068 0.170 1.000      
T78 -0.081 0.106 0.040 0.103 0.236 -0.035 0.026 0.078 0.035 0.140 0.035 0.091 -0.013 -0.008 0.117 0.013 0.068 0.140 -0.128 0.077 -0.095 0.055 0.024 -0.072 0.074 1.000     
T51 0.044 0.000 -0.236 0.000 -0.096 -0.131 -0.061 -0.130 -0.045 -0.172 0.061 -0.061 0.218 -0.243 -0.123 -0.044 0.039 -0.049 -0.077 0.061 0.262 0.017 -0.028 0.180 0.122 -0.199 1.000    
T57 0.016 0.271 -0.100 0.109 -0.081 -0.096 0.040 0.134 -0.041 0.119 -0.005 -0.128 0.146 -0.132 -0.113 0.003 0.063 -0.127 -0.113 -0.094 -0.050 -0.016 0.072 -0.050 0.031 0.081 0.083 1.000   
T60 -0.002 0.103 -0.084 -0.015 0.176 -0.013 -0.213 -0.033 0.094 -0.140 0.049 0.077 0.013 -0.035 -0.068 0.082 -0.026 0.194 0.128 0.091 0.145 0.284 -0.193 0.072 0.103 -0.039 0.157 -0.129 1.000  
T61 -0.026 0.132 -0.219 0.122 0.035 -0.218 -0.132 0.056 0.103 -0.006 0.121 0.052 -0.026 -0.074 -0.034 0.269 0.053 -0.037 0.017 -0.095 -0.123 0.196 -0.055 0.027 -0.076 -0.082 0.044 0.053 0.176 1 
Mean .49 .53 .35 .33 .30 .27 .27 .31 .38 .36 .54 .46 .73 .38 .24 .27 .60 .50 .24 .54 .23 .59 .43 .66 .66 .70 43 .25 .30 .27 
S.D .50 .50 .48 .47 .46 .44 .45 .47 .49 .48 .50 .50 .44 49 .43 .44 .49 .50 .43 .50 .43 .49 .50 .48 .47 .46 .50 .43 .46 .44 

Barlett’s test of sphericity   541.771 p〈 0.00 

Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling Adequacy  0.472 
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ตารางที่ 4.13 ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยนืยนัของแบบวัดความถนัดในการเรียน 
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F (ฉบับวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง) 

 

ขอสอบ น้ําหนัก
องคประกอบ 

SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน
องคประกอบ 

T49 .46 .17 2.68 .11 .10 
T50 -.01 .18 -.07 .00 .00 
T51 -.17 .17 -.96 .01 -.03 
T52 -.23 .17 -1.33 .03 -.04 
T53 .10 .17 .58 .01 .02 
T54 .44 .17 2.58 .10 .09 
T55 .23 .17 1.34 .03 .04 
T56 -.06 .18 -.32 .00 -.01 
T57 .02 .18 .12 .00 .00 
T58 .12 .17 .70 .01 .02 
T59 .26 .17 1.50 .03 .05 
T60 .23 .17 1.31 .03 .04 
T61 .84 .17 4.89 .35 .24 
T62 .10 .17 .59 .01 .02 
T63 .02 .18 .09 .00 .00 
T64 -.13 .17 -.72 .01 -.02 
T65 -.07 .17 -.40 .00 -.01 
T66 -.25 .17 -1.42 .03 -.05 
T67 -.29 .17 1.69 .04 .06 
T68 .63 .17 3.65 .20 .14 
T69 .37 .17 2.71 .07 .07 
T70 .25 .17 1.46 .03 .05 
T71 -.37 .17 -2.11 .07 -.07 
T72 .28 .17 1.63 .04 .05 
T73 .49 .17 2.83 .12 .10 
T74 -.04 .18 -.25 .00 -.01 
T75 .28 .17 1.59 .04 -.05 
T76 -.01 .18 -.04 .00 .00 
T77 -.19 .17 1.08 .02 .04 
T78 -.15 .17 -.86 .01 -.03 

Chi-square = 402.92 (p=.520) df=405 GFI=0.79 AGFI=0.76 RMR= 0.18 
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 ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยันของขอคําถามวัดความเขาใจความหมายของเนื้อ
เร่ือง พบวา โมเดลการวัดมีความสอดคลองกลมกลืนกับขอมูลเชิงประจักษ พิจารณาจากคาไค-
สแควรมีคาแตกตางจากศูนยอยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติ (Chi-square=402.92,p=0.520) โดย
โมเดลมีคาดัชนีวัดระดับความกลมกลืน (GFI) เทากับ 0.79 คาดัชนีวัดระดับความกลมกลืนที่ปรับแก
แลว (AGFI) เทากับ 0.76 และดัชนีรากของกําลังสองเฉลี่ยของเศษ (RMR) เทากับ 0.18 แสดงวา 
ขอมูลเชิงประจักษกับโมเดลการวัดดังกลาวมีความสอดคลองกลมกลืนกัน 
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T521.79

T562.00

T621.97

T661.95

T671.99

T751.80

T501.95

T552.00

T592.00

T641.98

T731.93

T741.95

T761.29

T491.99

T532.00

T541.98

T632.00

T651.94

T681.91

T711.61

T721.87

T771.94

T581.87

T691.92

T701.76

T782.00

T511.92

T572.00

T601.96

T611.98

comprehe 1.00

Chi-Square=387.43, df=405, P-value=0.72680, RMSEA=0.000

0.46

-0.01

-0.17

-0.23

0.10

0.44

0.23

-0.06

0.02

0.12

0.26

0.23

0.84

0.10

0.02

-0.13

-0.07

-0.25

0.29

0.63

0.37

0.25

-0.37

0.28

0.49

-0.04

0.28

0.01

0.19

-0.15

 

ภาพที่ 4.2 โมเดลการวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง 
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2.3.3 ผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางของโมเดลวัดการเรยีนรูศัพทสัมพนัธ
รายคูอยางตอเนื่อง 

จากการวิเคราะหขอมูลเมตริกซสหสัมพันธของขอคําถามในองคประกอบนี้ (40 ขอ) พบวา 
มีคาสหสัมพันธอยูระหวาง -0.169-0.439 เมื่อพิจารณาคาสถิติ Barlett’s test of sphericity มีคา
เทากับ 1245.080 (p=.00) แสดงวาคาเมตริกซสัมพันธระหวางขอคําถามแตกตางจากเมตริกซ
เอกลักษณอยางมีนัยสําคัญ และคา KMO (Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling 
Adequacy) มีคาเทากับ0 .578 ซึ่งมีคาเกินกวา 0.5 แสดงวาขอสอบในแตละขอมีความสัมพันธกัน
และเหมาะสมจะที่จะวิเคราะหองคประกอบได 
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ตารางที่ 4.14    คามัชฌิมเลขคณิต สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานและเมตริกซสหสัมพันธแบบเพียรสันของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
 (ฉบับวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง) 

 T80 T85 T96 T99 T104 T106 T115 T79 T81 T84 T87 T92 T94 T101 T102 T105 T111 T114 T82 
T80 1                   
T85 -0.063 1.000                  
T96 -0.161 0.045 1.000                 
T99 0.193 -0.166 -0.022 1.000                
T104 0.092 0.095 0.055 -0.067 1.000               
T106 0.070 0.046 0.022 -0.110 0.114 1.000              
T115 0.008 0.045 0.160 -0.022 0.160 0.068 1.000             
T79 -0.057 0.012 0.122 -0.169 0.122 0.151 0.006 1.000            
T81 0.235 -0.046 -0.060 0.241 -0.060 0.088 0.151 -0.071 1.000           
T84 0.169 0.054 0.205 0.151 0.115 0.107 0.115 0.117 -0.029 1.000          
T87 0.235 0.021 0.010 0.180 0.010 0.211 0.151 0.085 0.341 0.211 1.000         
T92 0.348 0.021 0.010 0.241 0.151 0.150 0.010 0.085 0.247 0.151 0.341 1.000        
T94 0.044 -0.007 0.261 0.318 0.067 0.034 -0.079 0.084 0.152 0.431 0.217 0.217 1.000       
T101 -0.132 -0.047 0.067 0.159 0.067 0.053 0.020 0.066 -0.007 0.264 -0.007 0.056 0.219 1.000      
T102 0.010 0.155 -0.060 0.180 0.080 0.088 0.010 0.085 0.153 0.091 0.341 0.247 0.022 0.182 1.000     
T105 -0.040 0.281 -0.041 0.215 0.248 -0.024 0.007 -0.028 0.079 0.120 0.079 0.273 0.042 0.246 0.337 1.000    
T111 0.135 0.167 -0.038 0.092 0.051 -0.022 0.096 -0.205 0.050 -0.064 0.110 -0.010 0.022 0.100 0.110 0.042 1.000   
T114 0.151 0.122 0.172 -0.054 0.126 -0.116 0.079 0.053 0.096 0.086 0.096 0.158 -0.038 0.026 0.034 0.074 -0.042 1.000  
T82 0.169 0.037 0.068 0.085 0.068 -0.100 0.068 0.117 0.104 0.197 0.104 0.425 0.167 -0.006 0.104 0.232 -0.043 0.046 1.000 
T83 0.125 -0.065 -0.060 0.021 0.164 0.105 0.164 -0.013 0.156 0.054 0.216 0.156 0.039 0.072 0.336 0.058 0.160 -0.032 0.014 
T86 0.278 -0.094 0.074 0.070 0.136 0.104 0.074 0.054 0.264 0.143 0.514 0.181 0.065 -0.027 0.181 0.055 0.041 0.003 0.060 
T93 0.020 0.439 0.056 -0.156 0.011 0.135 0.102 0.065 -0.005 0.103 0.056 0.117 0.131 0.153 0.117 0.147 0.159 -0.041 0.117 
T95 0.151 0.034 -0.013 0.146 0.311 0.087 0.033 -0.050 0.034 0.323 0.158 0.281 0.262 0.068 0.096 0.329 0.116 -0.020 0.257 
T98 0.155 -0.002 0.220 0.126 0.102 0.007 -0.136 0.041 0.075 0.191 0.075 0.154 0.303 -0.062 -0.005 0.073 -0.013 0.069 0.222 
T100 0.014 0.077 0.139 -0.037 0.273 -0.002 0.183 0.009 -0.043 0.235 0.137 0.017 0.239 0.195 0.017 0.094 0.087 0.214 -0.088 
T108 0.056 -0.042 -0.114 0.044 0.215 0.030 0.168 -0.066 0.070 -0.062 0.196 0.196 0.042 0.141 0.007 0.143 0.061 -0.068 0.006 
T112 0.132 0.026 -0.091 0.095 0.091 0.200 0.000 -0.061 0.012 0.070 0.134 0.196 0.051 0.066 0.012 0.159 0.016 0.177 0.097 
T116 -0.082 0.058 0.197 0.139 0.146 0.004 0.301 0.001 0.141 0.227 0.071 0.002 0.147 0.236 0.141 0.182 0.116 0.061 -0.018 
T88 0.328 0.038 -0.006 0.032 0.061 -0.057 0.061 0.076 0.319 0.177 0.229 0.319 0.002 -0.089 0.229 0.182 0.076 0.190 0.608 
T103 -0.047 0.054 -0.064 -0.004 0.340 0.028 0.115 0.017 0.091 -0.113 0.031 -0.029 -0.068 -0.018 0.031 0.161 0.050 0.125 0.060 
T110 0.095 0.132 0.020 -0.085 0.162 -0.071 0.162 -0.144 0.182 -0.099 0.119 0.182 -0.130 -0.014 0.056 0.289 0.381 0.234 0.066 
T113 0.097 -0.096 0.095 0.050 -0.155 0.002 -0.155 0.012 -0.046 0.097 -0.180 -0.180 0.085 0.042 -0.247 -0.270 0.082 -0.010 -0.039 
T118 0.224 -0.082 -0.096 0.140 0.038 0.140 0.217 0.105 0.190 0.064 0.190 0.190 0.060 0.061 -0.050 0.122 -0.085 0.002 0.043 
T89 -0.063 0.238 -0.055 0.007 0.095 0.178 -0.005 0.123 0.155 0.097 0.155 0.088 0.131 -0.047 0.021 0.051 0.039 -0.098 0.037 
T90 0.072 0.230 0.291 -0.066 0.152 -0.046 0.059 0.050 0.090 0.231 0.028 0.028 0.124 0.140 -0.034 0.138 0.081 0.265 0.095 
T91 0.232 -0.155 -0.002 0.244 0.044 -0.060 0.230 -0.150 0.352 0.065 0.290 0.166 -0.068 0.124 0.228 0.216 0.216 0.118 0.053 
T97 0.025 -0.015 0.126 0.055 0.079 0.194 0.126 0.176 0.064 0.081 0.318 0.318 0.234 -0.043 0.191 0.218 0.162 0.084 0.217 
T107 0.130 0.051 0.041 -0.002 -0.049 0.237 0.220 -0.009 0.163 -0.082 0.163 0.043 -0.114 -0.034 0.103 -0.053 0.294 0.023 0.088 
T109 -0.195 0.188 0.242 -0.064 0.080 0.084 0.134 0.105 0.045 0.209 -0.027 -0.027 0.151 0.043 0.118 0.160 0.130 -0.022 0.080 
T117 0.151 0.210 -0.013 -0.014 0.311 -0.035 0.264 0.156 0.034 0.205 0.034 0.096 0.005 0.234 0.034 0.201 0.077 0.184 0.117 
Mean .92 .28 .76 .58 .76 .62 .76 .96 .89 .54 .89 .89 .70 .66 .89 .69 .49 .63 .91 
S.D .27 .45 .43 .50 .43 .49 .43 .19 .32 .50 .32 .32 .46 .48 .32 .47 .50 .49 .28 
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ตารางที่ 4.14   (ตอ) 
 T83 T86 T93 T95 T98 T100 T108 T112 T116 T88 T103 T110 T113 T118 T89 T90 T91 T97 T107 T109 T117 

T83 1.000                     
T86 0.237 1.000                    
T93 0.075 -0.078 1.000                   
T95 0.205 0.113 -0.001 1.000                  
T98 -0.081 0.018 -0.032 0.121 1.000                 

T100 0.013 0.020 0.057 0.056 -0.080 1.000                
T108 0.249 0.195 0.092 0.182 -0.151 0.126 1.000               
T112 -0.132 0.141 0.008 0.137 0.041 0.078 0.016 1.000              
T116 0.139 0.187 -0.106 0.153 0.032 0.116 -0.050 -0.063 1.000             
T88 0.062 0.243 0.019 0.130 0.213 -0.011 -0.094 0.106 0.052 1.000            

T103 0.169 -0.123 -0.052 0.244 0.090 0.044 0.139 -0.047 0.005 0.003 1.000           
T110 0.153 0.140 0.112 0.109 0.044 -0.006 0.057 0.270 0.143 0.155 0.022 1.000          
T113 -0.194 -0.094 -0.125 -0.230 0.111 0.035 -0.132 0.026 -0.090 -0.026 -0.117 -0.137 1.000         
T118 0.069 0.065 -0.004 0.121 0.013 -0.011 -0.101 0.101 0.105 0.040 -0.050 0.061 -0.252 1.000        
T89 0.020 -0.034 0.352 0.166 0.055 -0.008 0.182 -0.017 0.058 0.038 0.139 0.042 -0.239 0.004 1.000       
T90 -0.008 0.161 0.202 0.101 0.193 0.220 0.026 0.105 0.076 0.169 0.112 0.265 0.098 -0.081 0.230 1.000      
T91 0.307 0.232 -0.018 0.282 0.078 -0.083 0.001 0.032 0.211 0.198 0.065 0.291 -0.200 0.220 0.022 0.087 1.000     
T97 0.337 0.150 0.014 0.334 0.214 -0.027 0.085 0.124 0.109 0.102 0.041 0.255 -0.196 0.202 -0.015 0.042 0.224 1.000    

T107 0.255 0.086 0.020 0.023 -0.022 -0.045 0.115 -0.039 0.017 0.069 0.148 0.046 0.051 0.087 -0.035 -0.101 0.123 0.310 1.000   
T109 0.058 -0.096 0.168 0.216 0.119 0.136 -0.091 0.009 0.197 -0.081 0.162 0.189 0.136 -0.176 0.239 0.403 0.063 0.130 0.094 1.000  
T117 0.245 0.113 0.199 0.266 0.016 0.017 0.098 0.137 0.244 0.130 0.086 0.234 -0.142 0.160 0.254 0.305 0.241 0.125 -0.175 0.121 1.000 

Mean .47 .85 .41 .63 .83 .52 .34 .60 .75 .88 .54 .66 .28 .51 .28 .37 .64 .67 .48 .22 .63 
S.D .50 .36 .49 .49 .38 .50 .48 .49 .43 .33 .50 .48 .45 .50 .45 .49 .48 .47 .50 .42 .49 

Barlett’s test sphericity  1245.080  p 〈 0.00 
Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling Adequacy  0.578 
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ตารางที่ 4.15 ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยนืยนัของแบบวัดความถนัดในการเรียน 
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F(ฉบับวัดการเรียนรูศัพทสัมพนัธรายคูอยางตอเนื่อง) 

 

ขอสอบ น้ําหนัก
องคประกอบ 

SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน
องคประกอบ 

T79 .48 .50 .95 .02 .03 
T80 .20 .50 .40 .00 .01 
T81 .11 .50 .22 .00 .01 
T82 .29 .50 .58 .01 .002 
T83 .43 .50 .85 .02 .02 
T84 .26 .50 .52 .01 .01 
T85 .34 .50 .67 .01 .02 
T86 .25 .50 .49 .01 .01 
T87 .54 .51 1.06 .03 .03 
T88 .50 .51 1.00 .02 .03 
T89 .78 .51 1.52 .05 .04 
T90 .80 .51 1.57 .06 .04 
T91 .38 .50 .76 .01 .02 
T92 .20 .50 .40 .00 .01 
T93 .59 .51 1.17 .03 .03 
T94 .54 .51 1.07 .03 .03 
T95 .22 .50 .43 .00 .01 
T96 .28 .50 .56 .01 .02 
T97 .58 .51 1.15 .03 .03 
T98 .53 .51 1.04 .03 .03 
T99 .59 .51 1.17 .03 .03 
T100 .30 .50 .59 .01 .02 
T101 .62 .51 1.22 .03 .03 
T102 .31 .50 .62 .01 .02 
T103 .15 .50 .31 .00 .01 
T104 .30 .50 .59 .01 .02 
T105 .31 .50 .62 .01 .02 
T106 .35 .50 .70 .01 .02 
T107 .66 .51 1.30 .04 .04 
T108 .17 .50 .34 .00 .01 
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ตารางที่ 4.15(ตอ) 
ขอสอบ น้ําหนัก

องคประกอบ 
SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน

องคประกอบ 
T109 .42 .50 .84 .02 .02 
T110 -.31 .50 -.61 .01 -.02 
T111 .36 .50 .71 .01 .02 
T112 .35 .50 .70 .01 .02 
T113 .41 .50 .82 .02 .02 
T114 .56 .51 1.10 .03 .03 
T115 .62 .51 1.23 .04 .03 
T116 .23 .50 .46 .00 .01 
T117 .30 .50 .60 .01 .02 
T118 .54 .51 1.06 .03 .03 

Chi-square = 31.29 (p=1.00) df=740 GFI=0.99 AGFI=0.98 RMR= 0.21 
 
ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยันของขอคําถามวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยาง

ตอเนื่อง พบวา โมเดลการวัดมีความสอดคลองกลมกลืนกับขอมูลเชิงประจักษ พิจารณาจากคาไค-
สแควรมีคาแตกตางจากศูนยอยางไมมีนัยสําคัญทางสถติิ (Chi-square=31.29,p=1.00) โดยโมเดล
มีคาดัชนีวัดระดับความกลมกลืน (GFI) เทากับ 0.99 คาดัชนีวัดระดับความกลมกลืนที่ปรับแกแลว 
(AGFI) เทากับ 0.98 และดัชนีรากของกําลังสองเฉลี่ยของเศษ (RMR) เทากับ 0.21 แสดงวา ขอมูล
เชิงประจักษกับโมเดลการวัดดังกลาวมีความสอดคลองกลมกลืนกัน 
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T8010.77

T8510.96

T9610.99

T9910.91

T10410.81

T10610.93

T11510.89

T7910.94

T8110.71

T8410.75

T8710.40

T9210.36

T9410.85

T10110.96

T10210.65

T10510.70

T11110.95

T11410.92

T8210.66

T8310.72

T8610.65

T9310.91

T9510.62

T9810.90

T10010.98

T10810.91

T11210.90

T11610.88

T8810.57

T10310.97

T11010.82

T11310.90

T11810.87

T8910.88

T9010.83

T9110.69

T9710.61

T10710.95

T10910.91

T11710.71

paired a 1.00

Chi-Square=31.29, df=740, P-value=1.00000, RMSEA=0.000

0.48
0.20
0.11
0.29
0.43
0.26
0.34
0.25
0.54
0.50
0.78
0.80
0.38
0.20
0.59
0.54
0.22
0.28
0.58
0.53
0.59
0.30
0.62
0.31
0.15
0.30
0.31
0.35
0.66
0.17
0.42
-0.31
0.36
0.35
0.41
0.56
0.62
0.23
0.30
0.54

 
 
ภาพที ่4.3 โมเดลการวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง 
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2.3.4 ผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางของโมเดลวัดการอนุมานเชิง
ประโยค 

จากการวิเคราะหขอมูลเมตริกซสหสัมพันธของขอคําถามในองคประกอบนี้ (26 ขอ) พบวา 
มีคาสหสัมพันธอยูระหวาง -0.207-0.335 เมื่อพิจารณาคาสถิติ Barlett’s test of sphericity มีคา
เทากับ 401.55 (p=.003) แสดงวาคาเมตริกซสัมพันธระหวางขอคําถามแตกตางจากเมตริกซ
เอกลักษณอยางมีนัยสําคัญ และคา KMO (Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling 
Adequacy) มีคาเทากับ0 .500 ซึ่งมีคาเทากับ 0.5 แสดงวาขอสอบในแตละขอมีความสัมพันธกัน
และเหมาะสมจะที่จะวิเคราะหองคประกอบได 
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ตารางที่ 4.16    คามัชฌิมเลขคณิต สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานและเมตริซสหสัมพันธแบบเพียรสันของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F  
(ฉบับวัดการอนุมานเชิงประโยค) 

 T124 T125 T127 T133 T135 T141 T120 T121 T123 T130 T132 T134 T142 T131 T136 T139 T143 T119 T122 T137 T138 T140 T144 T126 T128 T129 
T124 1                          
T125 -0.166 1.000                         
T127 0.176 -0.017 1.000                        
T133 0.015 -0.175 0.117 1.000                       
T135 0.200 -0.031 0.281 0.087 1.000                      
T141 0.016 0.063 0.287 -0.017 0.100 1.000                     
T120 -0.029 -0.020 0.031 -0.084 -0.043 -0.008 1.000                    
T121 -0.043 0.177 0.102 -0.058 0.101 0.124 0.197 1.000                   
T123 -0.015 0.146 0.048 -0.111 -0.142 0.145 0.176 0.084 1.000                  
T130 -0.160 0.254 0.025 -0.046 0.002 0.102 0.134 0.162 0.107 1.000                 
T132 -0.011 0.043 0.083 0.108 0.037 0.028 -0.164 0.096 0.004 0.195 1.000                
T134 0.064 -0.032 0.022 -0.003 -0.043 0.141 0.141 0.213 -0.018 -0.154 -0.072 1.000               
T142 0.082 0.043 0.147 -0.098 0.140 0.129 0.108 -0.154 0.077 0.077 -0.032 -0.051 1.000              
T131 -0.085 0.136 0.102 -0.014 -0.115 0.041 0.113 0.100 -0.042 0.118 0.048 0.122 -0.028 1.000             
T136 -0.114 0.072 0.028 -0.131 -0.130 -0.058 0.086 0.158 0.268 -0.046 0.011 0.135 -0.013 0.158 1.000            
T139 -0.043 -0.076 -0.151 -0.120 -0.175 -0.038 0.091 -0.081 -0.074 0.011 0.205 -0.007 -0.016 0.016 0.027 1.000           
T143 -0.135 0.049 -0.188 -0.020 -0.122 -0.207 0.085 0.109 0.016 0.112 0.056 0.053 -0.111 0.016 0.122 0.123 1.000          
T119 -0.071 0.222 0.075 -0.042 0.084 0.033 -0.043 0.155 0.258 0.047 0.216 -0.039 -0.016 0.113 0.086 -0.101 -0.146 1.000         
T122 -0.030 -0.079 -0.131 0.003 0.080 -0.071 0.197 -0.014 0.081 0.140 0.100 -0.108 0.179 -0.096 -0.121 0.261 0.195 0.075 1.000        
T137 0.075 -0.037 0.156 -0.089 0.049 0.078 0.095 0.094 0.017 0.010 0.026 0.029 0.155 0.054 -0.008 -0.044 0.160 0.015 -0.174 1.000       
T138 0.236 -0.042 -0.066 -0.002 -0.088 -0.068 0.091 -0.148 0.021 -0.007 0.045 -0.013 0.121 0.162 0.043 0.263 -0.033 -0.171 -0.030 0.135 1.000      
T140 -0.046 0.040 0.114 -0.049 0.089 0.195 0.015 0.216 0.096 -0.074 0.253 0.201 -0.123 0.094 0.155 0.094 -0.017 0.215 0.137 0.122 -0.074 1.000     
T144 0.085 -0.003 -0.065 -0.037 0.037 -0.157 0.026 -0.096 0.004 0.045 0.190 -0.021 -0.080 0.048 0.011 -0.069 0.161 0.073 -0.130 0.253 -0.004 0.071 1.000    
T126 0.010 0.039 -0.046 -0.162 0.080 -0.071 0.075 0.068 0.041 0.098 0.192 0.067 0.098 -0.014 -0.080 -0.066 0.016 0.318 0.055 0.098 0.013 0.059 0.146 1.000   
T128 -0.166 0.272 -0.051 -0.089 -0.033 0.000 0.095 0.175 0.214 0.219 0.071 -0.057 0.036 0.054 0.155 -0.136 0.072 0.215 -0.057 0.045 0.010 0.084 0.117 0.137 1.000  
T129 -0.027 0.160 0.067 -0.052 -0.043 0.046 0.009 0.174 0.126 0.128 0.335 0.067 -0.142 0.126 0.091 -0.026 0.042 0.056 0.080 -0.041 -0.019 0.094 0.068 0.171 0.183 1 
Mean .34 .42 .30 .32 .68 .60 .35 .33 .37 .30 .23 .27 .36 .33 .32 .22 .25 .35 .41 .48 .30 .47 .23 .41 .48 .24 
S.D .48 .50 .46 .47 .47 .49 .48 .47 .49 .46 .42 .44 .48 .49 .50 .42 .43 .48 .49 .50 .46 .50 .42 .49 .50 .43 
Barlett’s test sphericity   401.055 p 〈 0.00   
Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling Adequacy  0.500 
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ตารางที่ 4.17 ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยนืยนัของแบบวัดความถนัดในการเรียน 
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F (ฉบับวัดการอนุมานเชงิประโยค) 

 
ขอสอบ น้ําหนัก

องคประกอบ 
SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน

องคประกอบ 
T119 .20 - - .04 .07 
T120 -.43 .28 -1.53 .18 -.16 
T121 -.09 .13 -.69 .01 -.03 
T122 .19 .16 1.14 .03 .06 
T123 .01 .12 .06 .00 .00 
T124 -.14 .15 -.97 .02 -.05 
T125 -.16 .15 -1.05 .03 -.05 
T126 -.43 .28 -1.53 .18 -.17 
T127 -.37 .25 -1.48 .13 -.13 
T128 -.34 023 -1.45 .11 -.12 
T129 -.31 .22 -1.42 .10 -.11 
T130 -.09 .13 -.66 .01 -.03 
T131 .02 .12 .18 .00 .01 
T132 -.23 .18 -1.26 .05 -.07 
T133 -.27 .20 -1.36 .07 -.09 
T134 .08 .13 .58 .01 -.02 
T135 -.11 .14 -.78 .01 -.03 
T136 -.46 .30 -1.55 .21 -.18 
T137 -.05 .12 -.37 .00 -.01 
T138 -.11 .14 -.81 .01 -.04 
T139 .10 .14 .76 .01 .03 
T140 -.33 .23 -1.44 .11 -.12 
T141 -.13 .14 -.93 .02 -.04 
T142 -.30 .21 -1.39 .09 -.10 
143 -.48 .31 -1.56 .23 -.20 
T144 -.39 .26 -1.50 .15 -.14 

Chi-square = 330.08 (p=.104) df=299 GFI=0.80 AGFI=0.77 RMR= 0.090 
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ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยันของขอคําถามวัดการอนุมานเชิงประโยค พบวา 
โมเดลการวัดมีความสอดคลองกลมกลืนกับขอมูลเชิงประจักษ พิจารณาจากคาไค-สแควรมีคา
แตกตางจากศูนยอยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติ (Chi-square=330.08,p=.104) โดยโมเดลมีคาดัชนี
วัดระดับความกลมกลืน (GFI) เทากับ 0.80 คาดัชนีวัดระดับความกลมกลืนที่ปรับแกแลว (AGFI) 
เทากับ 0.77 และดัชนีรากของกําลังสองเฉลี่ยของเศษ (RMR) เทากับ 0.090 แสดงวา ขอมูลเชิง
ประจักษกับโมเดลการวัดดังกลาวมีความสอดคลองกลมกลืนกัน 
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   ภาพที่ 4.4 โมเดลการวัดการอนุมานเชงิประโยค 
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2.3.5 ผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางของโมเดลวัดการเรียนรูกฎเกณฑ
ทางภาษา 

จากการวิเคราะหขอมูลเมตริกซสหสัมพันธของขอคําถามในองคประกอบนี้ (40 ขอ) พบวา 
มีคาสหสัมพันธอยูระหวาง -0.253 -0.578 เมื่อพิจารณาคาสถิติ Barlett’s test of sphericity มีคา
เทากับ 1389.268 (p=.000) แสดงวาคาเมตริกซสัมพันธระหวางขอคําถามแตกตางจากเมตริกซ
เอกลักษณอยางมีนัยสําคัญ และคา KMO (Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling 
Adequacy) มีคาเทากับ0 .594 ซึ่งมีคามากกวา 0.5 แสดงวาขอสอบในแตละขอมีความสัมพันธกัน
และเหมาะสมจะที่จะวิเคราะหองคประกอบได 
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ตารางที่ 4.18    คามัชฌิมเลขคณิต สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานและเมตริซสหสัมพันธแบบเพียรสันของแบบทดสอบวัดความเขาใจในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
 (ฉบับการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา) 

 T145 T155 T160 T164 T165 T170 T175 T177 T181 T149 T147 T152 T154 T157 T161 T166 T169 T174 T184 T179 T150 T153 T159 
T145 1                       
T155 0.017 1.000                      
T160 0.157 -0.024 1.000                     
T164 0.011 0.395 0.133 1.000                    
T165 0.128 0.062 0.000 -0.166 1.000                   
T170 0.022 0.147 -0.047 0.232 -0.022 1.000                  
T175 0.023 0.200 -0.096 0.195 0.135 -0.068 1.000                 
T177 0.077 0.123 0.055 0.326 0.039 0.138 0.190 1.000                
T181 0.139 0.167 -0.016 0.233 -0.180 0.143 0.039 0.088 1.000               
T149 0.111 0.182 0.031 0.170 0.083 0.211 0.014 -0.079 0.005 1.000              
T147 0.402 0.177 0.156 0.227 0.061 0.197 0.058 0.293 0.115 0.168 1.000             
T152 -0.082 0.193 -0.082 -0.068 0.000 0.041 0.014 -0.054 0.128 0.108 -0.189 1.000            
T154 -0.089 0.117 0.063 0.083 -0.144 0.307 -0.038 0.021 0.090 0.216 0.119 0.027 1.000           
T157 0.172 0.037 0.285 0.019 0.160 -0.004 0.131 0.107 0.073 -0.051 0.053 0.044 -0.184 1.000          
T161 0.172 0.318 0.154 0.266 0.029 0.105 0.128 0.050 0.208 0.080 0.195 0.014 0.174 0.088 1.000         
T166 0.165 0.090 -0.031 0.068 0.374 0.085 0.183 0.028 -0.073 0.279 0.124 -0.054 -0.107 0.109 -0.032 1.000        
T169 0.118 0.335 0.048 0.290 0.118 0.382 -0.056 0.132 0.270 0.227 0.272 0.165 0.141 0.117 0.275 0.124 1.000       
T174 0.150 0.165 0.055 0.127 0.123 -0.043 0.507 0.289 -0.003 0.066 0.002 -0.068 -0.089 0.257 0.124 0.317 -0.024 1.000      
T184 0.089 -0.047 0.075 0.019 0.036 0.038 0.131 0.066 0.116 0.156 0.217 -0.044 0.105 0.072 0.088 -0.055 0.075 0.049 1.000     
T179 -0.061 -0.008 0.032 0.111 -0.017 0.091 0.008 0.192 0.051 0.010 0.059 -0.055 0.084 -0.063 0.139 0.144 0.111 0.078 0.229 1.000    
T150 0.068 0.050 -0.024 -0.076 0.091 -0.033 0.031 -0.166 -0.140 0.375 0.017 0.460 0.076 -0.053 -0.005 0.185 0.016 0.106 0.116 -0.079 1.000   
T153 -0.044 0.418 0.149 0.247 0.083 0.134 0.132 0.228 0.126 0.076 0.321 0.190 0.061 0.032 0.359 0.011 0.266 0.221 0.156 0.049 0.137 1.000  
T159 -0.038 0.052 0.072 0.195 0.038 0.049 0.174 0.083 0.143 0.073 0.160 -0.031 -0.195 0.182 0.073 0.138 0.117 0.094 0.277 -0.074 -0.030 0.073 1.000 
T163 0.108 0.211 0.137 0.202 0.131 0.125 0.072 0.229 0.151 0.097 0.175 0.125 0.156 0.329 0.488 0.066 0.137 0.106 -0.096 0.081 0.103 0.137 -0.030 
T167 0.270 0.083 0.171 0.287 0.193 0.368 0.112 0.158 0.169 0.074 0.217 -0.135 0.136 0.066 0.289 0.219 0.288 0.057 0.066 -0.041 -0.008 0.036 0.038 
T171 0.196 0.135 0.087 0.407 0.039 0.304 0.143 0.249 0.188 0.149 0.311 0.082 0.024 0.159 0.194 0.202 0.286 0.173 0.201 -0.047 0.137 0.188 0.297 
T173 0.079 0.117 0.000 0.176 0.006 0.139 0.228 0.211 0.209 -0.067 0.199 -0.045 0.036 0.026 0.006 0.048 0.086 0.317 0.117 0.031 0.037 0.145 0.028 

T180 -0.195 -0.020 0.009 -0.008 -0.069 0.029 -0.024 -0.070 -0.104 0.004 -0.212 0.139 0.051 -0.211 -0.171 0.115 -0.036 -0.014 0.118 0.219 0.134 0.004 0.016 
T182 0.155 0.063 0.008 0.293 0.054 -0.068 0.106 0.252 0.219 0.055 0.239 -0.117 -0.084 0.087 0.190 0.130 0.093 0.067 0.220 0.122 -0.038 0.097 0.243 
T146 0.201 0.468 0.063 0.378 0.111 0.159 0.205 0.330 0.044 0.089 0.578 -0.055 0.050 0.118 0.238 0.146 0.260 0.174 0.076 0.119 -0.066 0.322 0.129 
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ตารางที่ 4.18   (ตอ) 
 T145 T155 T160 T164 T165 T170 T175 T177 T181 T149 T147 T152 T154 T157 T161 T166 T169 T174 T184 T179 T150 T153 T159 

T151 -0.022 0.333 0.000 0.265 -0.094 0.235 0.097 0.217 0.155 0.360 0.198 0.337 0.196 0.012 0.036 0.085 0.350 0.079 0.176 0.098 0.135 0.283 -0.017 
T156 -0.074 0.145 0.240 0.258 -0.045 0.107 0.096 0.210 0.053 0.115 0.194 0.069 0.375 -0.024 0.266 0.047 0.160 0.168 0.229 0.224 0.046 0.351 -0.041 
T158 0.017 -0.039 0.229 0.233 -0.017 0.062 0.080 -0.032 0.155 0.166 0.075 0.043 -0.031 0.030 0.041 0.127 -0.016 0.078 0.030 0.051 0.026 0.085 0.236 
T162 0.006 0.171 0.047 0.447 -0.044 0.212 0.065 0.079 0.359 0.040 0.139 -0.068 0.170 0.051 0.398 -0.011 0.203 0.051 0.133 0.263 -0.058 0.194 0.149 
T168 0.058 0.167 0.106 0.153 0.185 0.304 0.286 0.249 0.155 0.126 0.316 -0.170 0.171 0.159 0.249 0.248 0.311 0.200 0.159 0.010 -0.098 0.166 0.329 
T172 0.006 0.025 0.080 0.100 0.074 0.146 0.096 0.210 0.094 -0.083 0.077 -0.055 0.019 0.103 0.307 0.047 0.280 0.049 0.187 0.104 -0.116 0.075 0.277 
T176 0.089 0.205 -0.050 0.184 -0.006 -0.045 0.341 0.148 0.159 0.032 0.135 0.087 -0.019 -0.105 0.173 -0.096 0.034 0.215 0.116 -0.063 0.116 0.238 -0.008 
T178 0.164 0.031 0.043 0.261 0.049 0.139 0.228 0.338 0.165 0.145 0.241 -0.224 0.164 0.117 0.138 0.217 0.086 0.189 0.071 0.331 -0.268 0.103 0.028 
T183 -0.048 0.010 -0.019 -0.038 0.000 -0.076 -0.156 0.057 -0.161 -0.077 0.000 -0.253 -0.010 -0.031 0.069 -0.019 0.029 0.106 -0.339 -0.077 -0.039 -0.029 -0.177 
T148 0.386 0.201 0.055 0.095 0.231 0.138 0.073 0.196 0.129 0.074 0.293 -0.013 0.021 0.148 0.368 0.181 0.132 0.250 0.230 0.075 0.150 0.305 0.038 
Mean .57 .61 .40 .56 .43 .46 .39 .47 .34 .55 .48 .33 .44 .31 .36 .50 .40 .42 .31 .41 .37 .55 .25 
S.D .50 .49 .49 .50 .50 .50 .49 .50 .48 .50 .50 .47 .50 .47 .48 .50 .49 .50 .47 .49 .49 .50 .43 
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ตารางที่ 4.18   (ตอ) 

 
 

 
 

 T163 T167 T171 T173 T180 T182 T146 T151 T156 T158 T162 T168 T172 T176 T178 T183 T148 
T63 1.000                 
T67 0.229 1.000                
T71 0.217 0.249 1.000               
T73 0.081 0.211 0.258 1.000              
T180 -0.227 -0.026 -0.036 -0.034 1.000             
T182 0.091 0.086 0.177 -0.007 -0.058 1.000            
T146 0.173 0.214 0.181 0.238 -0.074 0.143 1.000           
T151 0.214 0.102 0.234 0.241 0.050 0.032 0.230 1.000          
T156 0.209 0.249 0.120 0.155 0.077 -0.008 0.110 0.273 1.000         
T158 0.026 0.169 0.106 -0.057 0.126 0.045 -0.037 0.155 0.053 1.000        
T162 0.180 0.195 0.125 0.067 0.084 0.278 0.260 0.100 0.201 0.237 1.000       
T168 0.192 0.491 0.311 0.343 -0.104 0.045 0.329 0.195 0.260 0.112 0.157 1.000      
T172 0.006 0.288 0.280 0.155 -0.103 0.120 0.150 0.077 0.071 0.012 0.122 0.425 1.000     
T176 0.074 0.025 0.117 0.435 0.024 0.131 0.159 0.094 0.145 -0.100 0.133 0.159 -0.024 1.000    
T178 0.256 0.127 0.258 0.253 -0.372 0.131 0.195 0.157 0.198 0.032 0.109 0.254 0.155 0.026 1.000   
T183 0.108 -0.134 0.029 -0.053 -0.131 0.186 -0.058 -0.095 -0.147 -0.110 0.029 -0.010 -0.147 0.072 -0.105 1.000  
T148 0.190 0.196 0.210 0.169 -0.157 0.210 0.214 0.064 0.210 0.129 0.118 0.290 0.210 0.230 0.085 0.010 1 
Mean .37 .47 .40 .29 .26 .30 .58 .48 .38 .34 .45 .34 .38 .31 .29 .20 .47 
S.D .49 .50 .49 .45 .44 .46 .50 .50 .49 .48 .50 .48 .49 .47 .45 .41 .50 

Barlett’s test sphericity    1389.268  p 〈 0.00 
Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling Adequacy      0.472 
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ตารางที่ 4.19 ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยนืยนัของแบบวัดความถนัดในการเรียน 
 ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F (ฉบับวัดการเรยีนรูกฎเกณฑทางภาษา) 

 
ขอสอบ น้ําหนัก

องคประกอบ 
SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน

องคประกอบ 
T145 .34 .15 2.26 .06 .03 
T146 .55 .15 3.77 .15 .05 
T147 .22 .15 1.47 .02 .02 
T148 .71 .14 5.04 .25 .08 
T149 .15 .15 1.00 .01 .01 
T150 .50 .15 3.38 .12 .05 
T151 .41 .15 2.79 .09 .04 
T152 .55 .15 3.76 .15 .05 
T153 .46 .15 3.11 .10 .04 
T154 .30 .15 2.03 .05 .03 
T155 .69 .14 4.87 .24 .07 
T156 .51 .15 3.46 .13 .05 
T157 .51 .15 3.48 .13 .05 
T158 .21 .15 1.41 .02 .02 
T159 .53 .15 3.66 .14 .05 
T160 .73 .14 5.20 .27 .08 
T161 .44 .15 3.00 .10 .04 
T162 .39 .15 2.60 .07 .03 
T163 .54 .15 3.74 .15 .05 
T164 -.14 .15 -.90 .01 -.01 
T165 .66 .14 4.63 .22 .07 
T166 .01 .15 .05 .00 .00 
T167 .26 .15 1.75 .03 .02 
T168 .26 .15 1.76 .03 .02 
T169 .63 .14 4.36 .20 .06 
T170 .30 .15 1.98 .04 .03 
T171 .60 .14 4.15 .18 .06 
T172 .39 .15 2.65 .08 .04 
T173 .35 .15 2.33 .06 .03 
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ตารางที่ 4.19 (ตอ) 
ขอสอบ น้ําหนัก

องคประกอบ 
SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน

องคประกอบ 
T174 .56 .15 3.87 .16 .05 
T175 .02 .15 .10 .00 .00 
T176 .58 .14 3.99 .17 .06 
T177 .34 .15 2.31 .06 .03 
T178 .50 .15 3.44 .13 .05 
T179 .61 .14 4.22 .18 .06 
T180 .65 .14 4.54 .21 .07 
T181 .49 .15 3.34 .12 .05 
T182 -.20 .15 -1.36 .02 -.02 
T183 .39 .15 2.61 .08 .03 
T184 .22 .15 1.47 .02 .02 

Chi-square = 676.82 (p=.952) df=740 GFI=0.75 AGFI=0.73 RMR= 0.16 
 

ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยันของขอคําถามวัดการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา
พบวา โมเดลการวัดมีความสอดคลองกลมกลืนกับขอมูลเชิงประจักษ พิจารณาจากคาไค-สแควรมี
คาแตกตางจากศูนยอยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติ (Chi-square=676.82, p=.925) โดยโมเดลมีคา
ดัชนีวัดระดับความกลมกลืน (GFI) เทากับ 0.75 คาดัชนีวัดระดับความกลมกลืนที่ปรับแกแลว 
(AGFI) เทากับ 0.73 และดัชนีรากของกําลังสองเฉลี่ยของเศษ (RMR) เทากับ 0.16 แสดงวา ขอมูล
เชิงประจักษกับโมเดลการวัดดังกลาวมีความสอดคลองกลมกลืนกัน 
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t1451.89

t1461.70

t1471.95

t1481.49

t1491.98

t1501.75

t1511.83
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t1531.79
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t1571.74

t1581.96

t1591.72

t1601.47

t1611.80

t1621.85

t1631.70

t1641.98

t1651.56

t1662.00

t1671.93

t1681.93

t1691.61

t1701.91

t1711.64

t1721.84

t1731.88

t1741.68

t1752.00

t1761.67

t1771.88

t1781.75

t1791.63

t1801.58

t1811.76

t1821.96

t1831.85

t1841.95

grammar 1.00

Chi-Square=676.82, df=740, P-value=0.95294, RMSEA=0.000

0.34
0.55
0.22
0.71
0.15
0.50
0.41
0.55
0.46
0.30
0.69
0.51
0.51
0.21
0.53
0.73
0.44
0.39
0.54
-0.14
0.66
0.01
0.26
0.26
0.63
0.30
0.60
0.39
0.35
0.56
0.02
0.58
0.34
0.50
0.61
0.65
0.49
-0.20
0.39
0.22

  ภาพที่ 4.5 โมเดลการวัดการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา 
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2.3.6 ผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางของโมเดลวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
 

ตารางที่ 4.20 คามัชฌิมเลขคณิต สวนเบีย่งเบนมาตรฐานและเมตริกซสหสัมพันธแบบเพียรสันของ    
                     แบบทดสอบวดัความเขาใจในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
 

 neologist Comprehension Paired-associate Sentential inference grammar 

neologist 1.000     
comprehension .046 1.000    
Paired-associate -.208* -.212* 1.000   
Sentential inference .060 -.225** .126 1.000  
grammar -.170 -.153 .460** -.269** 1.000 
Mean -.700 .190 .524 -.607 .634 
S.D .120 .195 .120 .286 .275 
Barlett’s test sphericity 44.101 p= 1.00 
Kaiser-Meyer-Olkin Measure of sampling Adequacy 0.656 
 

จากการวิเคราะหขอมูลเมตริกซสหสัมพันธ พบวา มีคาสหสัมพันธอยูระหวาง -0.700 -0.634 
เมื่อพิจารณาคาสถิติ Barlett’s test of sphericity มีคาเทากับ 44.101 (p=.000) แสดงวาคาเมตริกซ
สัมพันธระหวางขอคําถามแตกตางจากเมตริกซเอกลักษณอยางมีนัยสําคัญ และคา KMO (Kaiser-
Meyer-Olkin Measure of sampling Adequacy) มีคาเทากับ0 .656 ซึ่งมคีามากกวา 0.5 แสดงวา
ขอสอบในแตละขอมีความสัมพันธกันและเหมาะสมจะที่จะวิเคราะหองคประกอบได 
 

ตารางที่ 4.21 ผลการวิเคราะหองคประกอบเชิงยนืยนัของแบบวัดความถนัดในการเรียน    
 ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 

                      

ขอสอบ น้ําหนัก
องคประกอบ 

SE T R2 สัมประสิทธิ์คะแนน
องคประกอบ 

ฉบับที่ 1 (การเรียนรูคําศัพทใหมจากบริบท) .70 - - .49 .45 
ฉบับที่ 2 (ความเขาใจในการอานเนื้อเรื่อง) -.27 .13 -2.08 .07 -.09 
ฉบับที่ 3 (การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคู) -.27 .13 -2.12 .07 -.10 
ฉบับที่ 4 (การอนุมานเชิงประโยค) -.36 .14 -2.66 .13 -.14 
ฉบับที่ 5 (การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา) .67 . 3.23 .44 .39 

Chi-square = 1.09 (p=.95) df=5 GFI=1.00 AGFI=0.99 RMR= 0.020 
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ผลการวิ เคราะหองคประกอบเชิงยืนยันของขอคําถามวัดความถนัดในการเรียน   
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F พบวาโมเดลการวัดมีความสอดคลองกลมกลืนกับขอมูล
เชิงประจักษ พิจารณาจากคาไค-สแควรมีคาแตกตางจากศูนยอยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติ (Chi-
square=1.09, p=.95) โดยโมเดลมีคาดัชนีวัดระดับความกลมกลืน (GFI) เทากับ 1.00 คาดัชนีวัด
ระดับความกลมกลืนที่ปรับแกแลว (AGFI) เทากับ 0.99 และดัชนีรากของกําลังสองเฉลี่ยของเศษ 
(RMR) เทากับ 0.020 แสดงวา ขอมูลเชิงประจักษกับโมเดลการวัดดังกลาวมีความสอดคลอง
กลมกลืนกัน 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพที ่4.6 โมเดลความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 

 

 2.4 การวิเคราะหความเปนไปไดของวิธีการทดสอบแบบพลวัตในการวัดความถนัด
ในการเรียนภาษาตางประเทศในแงมุมของการนําเครื่องมือและวิธีการทดสอบแบบพลวัต
ไปใชไดจริง  
  ในการวิเคราะหความเปนไปไดของวิธีการทดสอบแบบพลวัตในการวัดความถนัดในการ
เรียนภาษาตางประเทศในแงมุมของการนําเครื่องมือและวิธีการทดสอบแบบพลวัตไปใชไดจริง โดย
ในการศึกษาไดผลจากการนําเครื่องมือไปทดลองใชและใชจริงรวมไปถึงการสังเกตแบบมีสวนรวม
และการสนทนากลุม (Focus Group) และไดนําเสนอดังประเด็นดังตอไปนี้ 

pair   canalf 

lang 

sent 

comp 

neo 

-0.35 

0.27 

-0.27 

0.70 

0.67 0.56 

0.87 

0.93 

0.93 

0.51 

chi-square 1.09   df = 5  P-value = 0.95462  RMSEA = 0.000 
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2.4.1 ความเหมาะสมและความสอดคลองกันระหวางสาระในแบบทดสอบภาษาใหม
และวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ใชในแบบทดสอบ 

2.4.2 การนําวิธีการทดสอบ แบบทดสอบและผลที่ไดจากการวัดไปใช 
2.4.3  การบริหารจัดการในการทดสอบ 
2.4.4 วิธีการใหคะแนนและการแปลความหมาย 
2.4.5 คาใชจายพอเหมาะ 
2.4.6 เวลาที่ใชในการทดสอบ 

 2.4.1 ความเหมาะสมและความสอดคลองกันระหวางสาระในแบบทดสอบภาษาใหม
และวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ใชในแบบทดสอบ  
 จากการนําเครื่องมือและวิธีการทดสอบแบบพลวัตไปทดลองใชในการศึกษานํารองและการ
นําไปใชจริงพบวา  ประเด็นสําคัญของความเหมาะสมและสอดคลองกันระหวางสาระของ
แบบทดสอบกับวิธีการทดสอบแบบพลวัตจะขึ้นกับบริบทของการสอบ โดยบริบทที่สําคัญของการ
สอบ คือ สาระที่แบบทดสอบมุงวัด กลุมผูสอบและมีปจจัยคือมีเร่ืองของเวลาเขามาเกี่ยวของ แตใน
การวิจัยในครั้งนี้ ในการเก็บขอมูลจริงน้ันไดมีการปรับวิธีการทดสอบแบบพลวัตและมีการปรับระดับ
ความซับซอนของแบบทดสอบและภาษาที่ใชในแบบทดสอบซึ่งเปนผลสืบเนื่องมาจากผลการนํา
เครื่องมือไปทดลองใชในการศึกษานํารองกับกลุมนักศึกษาที่มีบริบทและมีลักษณะใกลเคียงกับกลุม
ตัวอยางจริง ดังนั้นเมื่อนําผลที่ไดจากการศึกษานํารองมาปรับเปลี่ยนทั้งวิธีการทดสอบและ
แบบทดสอบจึงพบวา สาระในแบบทดสอบมีความสอดคลองกับวิธีการทดสอบแบบพลวัตใน
แบบทดสอบ เนื่องจากในการทดสอบทั้ง 9 ฉบับนั้นลวนแตใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ปรับเปลี่ยน
ใหเขากับบริบทในทางภาษาของแบบทดสอบ อันสงผลถึงความสามารถในการเรียนรูภาษาใหมของ
นักเรียน ซึ่งผลดังกลาวสามารถพิจารณาไดจาก คะแนนที่ไดจากแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศของนักศึกษาทั้งรายฉบับ รายดานและในภาพรวมอยูในเกณฑที่นาพึงพอใจ และ
ผลจากการสังเกตบรรยากาศในการสอบที่ผอนคลายลงหลังจากผูวิจัยไดใหคําชี้แนะและอธิบาย
เกี่ยวกับนวภาษา ซึ่งทั้งที่ในชวงเริ่มแรกของการวิจัยเมื่อนักศึกษารูวาตองมีการสอบวัดความถนดัใน
การเรียนภาษาตางประเทศ สวนใหญจะแสดงอาการกังวลวาจะไดคะแนนการวัดความถนัดในการ
เรียนภาษานอยทั้งๆที่เปนนักศึกษาวิชาเอกภาษาอังกฤษและภาษาจีน ซึ่งประโยคที่เปนคําถามซึ่ง
แสดงถึงภาวะดังกลาวที่ไดยินบอยๆ  ดังนี้ 
  “ถาหนูไดคะแนนความถนัดนอย แสดงวาหนูจะเรียนภาษาตางประเทศไดไมดีหรือ” “ถา

คะแนนการวัดออกมาไมดี เปนไปไดไหมวานาจะเปลี่ยนวิชาเอก” 
 แตเมื่อผูวิจัยอธิบายแนวคิดและลักษณะของการทดสอบแบบพลวัตรวมถึงเมื่อนักศึกษาได
ใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตในการทดสอบแลวพบวา บรรยากาศในการสอบผอนคลายลงสูภาวะ
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ปกติเหมือนกับมีการเรียนการสอนทั่วไป และในขณะที่มีข้ันตอนของการดําเนินการชี้แนะหรือการให
ความรูเร่ืองนวภาษานั้น พบวาจะมีการซักถามและบางครั้งก็มีขอเสนอแนะเกี่ยวกับนวภาษาบาง  
 ผลจากสัมภาษณครูผูสอนที่มีสวนรวมในการวิจัยถึงความสอดคลองและเหมาะสมของ
วิธีการทดสอบกับสาระของแบบทดสอบพบวา  มีความเห็นวาวิธีการทดสอบกับสาระของ
แบบทดสอบมีความสอดคลองเหมาะสมดี ดังเชน 
 “วิธีการสอบแบบนี้ก็ดี ใหความรูไปพรอมกับการสอบ ใหความรูกวางๆไป แลวใหเด็กสรุป
เปนความรูทางภาษาเอง ภาษาในขอสอบมันคลายกับแนวทางการเรียนรูสรางประสบการณเร่ือง
ภาษาจริงๆ พอเราไกดเด็กแบบนี้ เด็กที่เกงภาษาก็จะเกิดทักษะเอง” 
 “สอนเนื้อหาที่เกี่ยวกับขอสอบนี้เหรอ แลวใหคนสอบคิดตอเอง วิธีการกับเนื้อหาเขากันดีนะ 
เด็กทําขอสอบได ลองถามดูก็เขาใจดีนี่” 
 ในสวนของการซักถามและสัมภาษณจากนักศึกษา พบวา นักศึกษาสวนใหญเห็นวาวิธีการ
ทดสอบแบบพลวัตกับสาระของแบบทดสอบมีความสอดคลองเหมาะสมกัน ความเห็นสวนใหญจะ
เปนในลักษณะดังนี้  
 “วิธีการกับขอสอบก็สอดคลองกัน ถาตั้งใจฟงดีๆแลวก็คิดตามนะ ก็พอเขาใจ ทําขอสอบ
ได” 

“วิธีการสอบอยางนี้ดี ถามีเนื้อหาอยางนี้ก็สอนไปเปนลําดับข้ัน ขอสอบวิชาเอกนาจะทํา
อยางนี้มั่ง นี่ไมเหมอืนการสอบนะ เหมือนครูอธิบายใหฟงแลวใหนักศึกษาทําแบบฝกหัด ” 
 “ถาเปนภาษาใหมอยางนี้ในขอสอบแลวอาจารยคอยๆแนะไปอยางนี้ก็ใชดวยกันดี” 
 ในสวนของจากการสังเกตที่สนับสนุนขอสรุปที่วาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและสาระใน
แบบทดสอบมีความสอดคลองเหมาะสมกัน ก็คือพฤติกรรมในการสอบของนักศึกษาบางสวนที่มี
ความตั้งใจในการสอบ จะมีการสรุปเปนโนตยอ หรือมีการแลกเปลี่ยนความรูกับเพื่อนๆตลอดจนการ
ซักถามเนื้อหาที่มีการชี้แนะ ซึ่งเปนสวนหนึ่งของการแสดงการสงผานถึงความเขาใจในนวภาษาและ
เปนตัวบงชี้ตัวหนึ่งวา วิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ใชมีความเหมาะสมและความสอดคลองกนัระหวาง
สาระในแบบทดสอบ 
 ดังนั้นจากประเด็นที่นําเสนอทั้งหมดดังกลาว จึงนําไปสูขอสรุปที่วาการวิจัยในครั้งนี้ วิธีการ
ทดสอบแบบพลวัตที่ใชมีความเหมาะสมและสอดคลองกับสาระในแบบทดสอบ 
 ขอเสนอแนะจากประเด็นดังกลาว ก็คือ การทดสอบแบบพลวัตจะตองมีการปรับเปลี่ยนไป
ตามบริบทตางๆ ดังไดนําเสนอไปในตอนตน เพื่อมุงไปสูเปาหมายสําคัญของหลักการสอบแบบพลวตั
ซึ่งก็คือ ศักยภาพในการเรียนรู 
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 2.4.2 การนําวิธีการทดสอบ แบบทดสอบและผลที่ไดจากการวัดไปใช 
 จากการศึกษาทฤษฎีCANAL-F และแนวคิดการทดสอบแบบพลวัตเพื่อนํามาพัฒนาวิธีการ
ทดสอบแบบพลวัตที่ใชในการวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F ที่
ใชในการวิจัยในครั้งนี้ ตลอดจนการไดทดลองใชในการศึกษานํารอง ไดพบสามารถนําวิธีการทดสอบ 
แบบทดสอบและผลที่ไดจากการวัดไปใช ในสถานการณหรือบริบทดังตอไปนี้ 
  1. การพัฒนาหรือคัดกรองผูที่มีความสามารถพิเศษทางภาษา เนื่องจากการวัดความถนัด
ในการเรียนภาษาประเทศโดยใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตนี้ ลวนแลวแตมีเปาหมายรวมกันคือการ
วัดแนวโนมของสมรรถนะหรือศักยภาพที่จะเรียนรูที่จะเกิดขึ้นในอนาคต โดยแนวคิดของการทดสอบ
แบบพลวัตและทฤษฎีCANAL-F นี้ใหความสําคัญกับกระบวนการทางพุทธิปญญาเปนอยางมาก 
  จากการใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตในการวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศใน
การวิจัยพบวา จากการศึกษาความตรงเชิงเกณฑสัมพันธพบวาทักษะการเรียนภาษาตางประเทศ
ของนักเรียนมีความสัมพันธกับคะแนนที่ไดจากแบบวัดความถนัดCANAL-FT คอนขางสูง ซึ่งแสดง
วาแบบวัดนี้มีความตรงเชิงเกณฑสัมพันธ ดังนั้นการนําไปใชในการพัฒนาหรือคัดกรองผูที่มี
ความสามารถพิเศษทางภาษายอมทําไดเปนอยางดี นอกจากนี้ดวยลักษณะของแบบทดสอบที่ใช
ภาษาจําลองในการสรางสถานการณทางภาษาใหนักเรียนแกปญหาในเชิงภาษา ยอมสะทอนถึงการ
วัดศักยภาพดานภาษาอันแทจริงภายในตัวผูสอบ ดังนั้นการพัฒนาหรือคัดกรองผูที่มีความสามารถ
พิเศษทางภาษาโดยใชวิธีการนี้จะเกิดประสิทธิผลอยางสูงสุด 
 2. การสอบคัดเลือกผูเรียนหรือบุคคลที่จะทํางานในสาขาวิชาที่เกี่ยวของกับภาษาหรือ
ภาษาตางประเทศ เนื่องจากแนวคิดของการวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศโดยใช
วิธีการทดสอบแบบพลวัตนี้มุงเนนไปที่การวัดกระบวนการทางปญญามากกวาผลผลิตทางสมอง 
ดังนั้นการสอบคัดเลือกก็มีเปาหมายเพื่อสรรหาบุคคลที่จะประสบความสําเร็จในการเรียนรูหรือ
ทํางานที่เกี่ยวกับภาษา ซึ่งเปาหมายดังกลาวสอดคลองกับการวัดความถนัดในการเรียนภาษา
ประเทศโดยใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตนี้ซึ่งมุงเนนไปที่ศักยภาพที่จะเรียนรูที่จะเกิดขึ้นในอนาคต
เชนกัน  
 นอกจากนี้จากขอคนพบจากการวิจัย ผูวิจัยพบวา นักศึกษาที่เรียนดีตลอดจนมีทักษะในการ
เรียนภาษาดีจะมีคะแนนสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศสูงดวย ดังนั้นการวัด
ความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศโดยใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตก็มีความเหมาะสมที่จะใช
เพื่อคัดเลือกผูเรียนหรือบุคคลที่จะทํางานในสาขาวิชาที่เกี่ยวของกับภาษาหรือภาษาตางประเทศ ซึ่ง
ผลที่ไดจากการสอบอาจจะพยากรณความสําเร็จในการเรียนได  
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 3. การพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ ในสวนของการนําแบบวัดความถนัดใน
การเรียนภาษาตางประเทศมาพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศนั้น จะนํามาใชในลักษณะ
ของการสอบวินิจฉัยเพื่อใหไดสารสนเทศของผูเรียนเปนรายคน เนื่องจากแบบวัดมีการกําหนด
สถานการณหรือบริบททางภาษาในหลายแงมุม ดังนั้นผลการสอบของนักเรียนจะสามารถให
สารสนเทศที่วิเคราะหไดจากขอสอบ วามีจุดออน จุดแข็งอยางไรในประเด็นทางภาษาในจุดใดเพื่อ
ผลที่ไดจะนําไปใชในการวางกลยุทธในการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศเพื่อใหเกิด
ประสิทธิผลสูงสุดตอไป 
 จากผลการวิจัยพบวา การทดสอบในครั้งนี้มีตัวอยางการใหสารสนเทศที่เห็นไดชัดเจน คือใน
เร่ืองของคําศัพท นักศึกษาสวนใหญที่บอกวามีปญหาในเรื่องของการเรียนเพราะไมมีทักษะการ
เรียนรูคําศัพทหรือจําศัพทไมคอยได จะมีคะแนนสอบต่ําในแบบทดสอบวัดความถนัดตอนที่ 3 
(paired-associate ) ซึ่งจะเกี่ยวของกับการจดจําคําศัพทและการลงสรุปเกี่ยวกับโครงสรางของคํา 
ซึ่งผลที่ไดอาจจะเปนตัวอยางของการใหสารสนเทศถึงจุดออนในการเรียนภาษาแกผูเรียนได  
   

2.4.3 การบริหารจัดการในการทดสอบ  
 จากการทดลองนําวิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ 
ใชในการศึกษาแบบนํารองและนํามาใชในการวิจัย ไดพบประเด็นดานการบริหารจัดการในการสอบ
ที่จะนําเสนอดังนี้ 
 1. กอนที่จะนําเอาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบไปใชจะตองมีการวางแผนเปน
ลําดับข้ันตอนและตองการความยืดหยุนสูงดวย โดยเฉพาะการบริหารจัดการในเรื่องของ รูปแบบการ
จัดการสอบ การดําเนินการสอบ เวลา สถานที่และกลุมผูสอบ 
 2. ผูดําเนินการสอบควรจะตองมีความรูในเชิงภาษาศาสตรหรือความรูทางภาษาทั่วไป และ
มีความรูความเขาใจในนวภาษาหรือไดศึกษาลักษณะ รูปแบบและกฎเกณฑทางภาษาของนวภาษา
มาแลวเปนอยางดี และตองมีทักษะในการอธิบายหรือการสอนภาษาเปนอยางดีเพราะจะตองทํา
หนาที่อธิบายหรือทําการชี้แนะในระหวางการสอบ รวมถึงตองมีความเขาใจในเร่ืองหลักการของการ
ทดสอบแบบพลวัตและการวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศ เพื่อจะไดดําเนินการสอบไป
ตามแผนงานที่ตั้งไว และถาเปนไปไดควรมีผูชวยในการดําเนินการสอบอีก 1 คนเพื่อชวยในเรื่องของ
การบริหารจัดการในสวนปลีกยอย 

3. ในการดําเนินการสอบแตละฉบับ ผูดําเนินการสอบจะตองอธิบายขั้นตอนการสอบรวมถึง
คําชี้แจงในการสอบ วิธีการดําเนินการในการสอบ ขอควรปฏิบัติและรายละเอียดปลีกยอยอยาง
ละเอียดกอนที่จะดําเนินการสอบ 
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 4. ในบริบทการสอบที่แตกตางกัน รูปแบบการบริหารจัดการในการทดสอบจะแตกตางกันไป
บางในบางประเด็น ไมมีรูปแบบการบริหารจัดการสอบที่ตายตัว ดังนั้นกอนจะทําการทดสอบใน
บริบทใดๆที่แตกตางไปจากเดิม จะตองมีการศึกษาองคประกอบของบริบทนั้นๆ แลวเตรียมวางแผน
ปรับเปลี่ยนการบริหารจัดการการสอบใหเหมาะสมกับบริบทนั้นๆ 
 

2.4.4 วิธีการใหคะแนนและแปลความหมาย  
 ในการใชเคร่ืองมือฉบับนี้มีวิธีการใหคะแนน 1กับ 0 ในแตละขอ แตในการรวบรวมคะแนน 
จะตองมีการรวบรวมคะแนนในลักษณะดังตอไปนี้ เพื่อใหงายและสะดวกตอการแปลความหมาย
และการวิเคราะหขอมูลรวมถึงการไดมาซึ่งสารสนเทศที่จะนําไปใชประโยชนตอไป 

1. คะแนนรวมทั้งฉบับ 
2. คะแนนรวมของแตละตอน (5 ตอน) 
3. คะแนนรวมแตละฉบับ (9 ฉบับ) 
4. คะแนนของแบบทดสอบวัดดานการอานและแบบทดสอบวัดดานการฟง 
5.  คะแนนของแบบทดสอบวัดความจําแบบระลึกยอนทันทีและแบบระลึกยอนภายหลัง 

 
 2.4.5 ความเหมาะสมของคาใชจาย 
 จากการศึกษานํารองและจากการวิจัยพบวา เนื่องจากในระหวางการดําเนินการสอบในแต
ละฉบับมีการเวนชวงเวลา และในการดําเนินการจัดการสอบจนเสร็จสิ้นกระบวนการมีระยะเวลานาน 
ดังนั้นอาจจะมีคาใชจายเกี่ยวกับสวัสดิการของผูเขาสอบ ซึ่งก็ข้ึนกับการวางแผนและการบริหาร
จัดการของผูดําเนนิการสอบ 
 

2.4.5 ความเหมาะสมของเวลา 
 จากการดําเนินการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศดวยวิธีการทดสอบแบบ
พลวัต ซึ่งตองใชเวลาในการดําเนินการสอบมากเพราะมีแบบทดสอบหลายฉบับที่วัดกระบวนการ
ตางๆกัน และในการวัดดังกลาวจะตองมีการวัดความจําระยะสั้นและความจําระยะยาวดวยคือ การ
วัดความจําแบบระลึกยอนทันทีและการวัดความจําแบบระลึกยอนภายหลัง ดังนั้นในการทดสอบใน
แตละฉบับจะตองมีการเวนชวงซึ่งใชเวลาประมาณ 30-45 นาที เพื่อวัดความจําแบบระลึกยอน
ภายหลัง  
 ดังนั้นในการทดสอบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศดวยวิธีการทดสอบแบบ
พลวัตไมสามารถดําเนินการสอบใหเสร็จส้ินภายในระยะเวลา 1- 2 วันได ดังนั้นผูดําเนินการสอบจึง
ตองวางแผนลวงหนาในการกําหนดเวลาและการบริหารจัดการในเรื่องเวลาในการสอบโดยพิจารณา
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ถึงปจจัยที่เกี่ยวของและบริบทของการสอบดวย โดยในการวางแผนเรื่องของเวลานั้นตองมีการ
กําหนดเวลาในการดําเนินการสอบโดยคํานึงถึงบริบทของการสอบและปจจัยอื่นๆที่เกี่ยวของเพื่อใหมี
การใชเวลาอยางเหมาะสมและคุมคาที่สุด  

 
ตอนที่ 3 ผลการสรางเกณฑปกติของแบบวัดความถนัดในการเรียน  ภาษาต างประเทศ
ตามทฤษฎี CANAL-F 
  

 เนื่องจากการวิจัยในครั้ งนี้ ได เก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางที่ เปนนักศึกษาวิชาเอก
ภาษาตางประเทศในมหาวิทยาลัยสถาบันราชภัฏกําแพงเพชร จํานวน 105 คน ดังนั้นเกณฑปกติที่
สรางจึงเปน เกณฑปกติระดับสถาบัน (Institutional Norms) ของแบบวัดความถนัดในการเรียน 
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
  ในสวนของคาสถิติพื้นฐานของแบบทดสอบนี้ดังตาราง 4.1 ในเบื้องตน พบวา คาเฉลี่ย
เทากับ 88.33 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 16.40 คาคะแนนต่ําสุดเทากับ 57 คาคะแนนสูงสุดเทกับ 135 
และมีคาความเบ .41 และมีคาความโดง -.17 ซึ่งแสดงวาเบขวาและคอนขางแบน แสดงวาขอมูลมี
การกระจายคอนขางมาก 
 เกณฑปกติระดับสถาบันไดนําเสนอในรูปคะแนนทีปกติ (Normalized T-score) และคา
เปอรเซ็นตไทล (Percentile) ไดนําเสนอในตารางที่ 4.16 ดังนี้ 
ตารางที่ 4.22 คะแนนดิบ คะแนนทีปกติและคาเปอรเซ็นไทลของแบบวัดความถนัดในการเรียน

ภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F 
 

คะแนนดิบ คะแนนทีปกติ คาเปอรเซ็นไทล คะแนนดิบ คะแนนทีปกติ คาเปอรเซ็นไทล 
57 26.70 1 74 42.60 23 
58 31.10 3 75 43.30 25 
61 34.40 6 76 43.90 27 
62 35.20 7 77 44.50 29 
64 36.60 9 78 44.80 30 
65 37.20 10 79 45.30 32 
66 38.20 12 80 45.90 34 
68 39.20 14 81 46.40 36 
70 40.10 16 82 46.90 38 
71 40.80 18 83 47.20 39 
72 41.60 20 84 48.70 41 
73 41.90 21 85 48.20 43 
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ตารางที่ 4.22 (ตอ) 
คะแนนดิบ คะแนนทีปกติ คาเปอรเซ็นไทล คะแนนดิบ คะแนนทีปกติ คาเปอรเซ็นไทล 

86 48.7 45 103 56.1 73 
87 49 46 104 56.7 75 
88 49.5 48 105 57.4 77 
89 50 50 106 57.7 78 
90 50.5 52 108 58.8 81 
91 51 54 109 59.2 82 
92 51.5 56 113 59.9 84 
93 51.8 57 115 60.8 86 
94 52.3 59 116 61.3 87 
95 52.8 61 118 62.3 89 
96 53.1 62 119 63.4 91 
97 53.6 64 122 64.8 93 
98 54.1 66 124 66.5 95 
99 54.7 68 127 67.5 96 
101 55.2 70 135 73.3 99 
102 55.5 71    

 
 ในสวนการแปลความหมายของคะแนนแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ
ตามทฤษฎี CANAL-F ไดนําเสนอในตารางที่ 4.17 ดังนี้ 
 

ตารางที่ 4.23 ความหมายของคะแนนและเกณฑปกติแบบทดสอบการวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F 

 
คะแนนดิบ คะแนนทีปกต ิ เปอรเซ็นไทล ความหมาย 
สูงกวา 122 สูงกวา T65 สูงกวา 93  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับ 

 ดีมาก 
101-122 T55-T65 70 - 93  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับดี 
79-100 T45-T54 32 - 69  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับ 

 ปานกลาง 
62-78 T35-T44 7 - 31  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับนอย 

ต่ํากวา 62 ต่ํากวา T35 ต่ํากวา 7  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับ 
 นอยมาก 

 



บทที่ 5 
 

สรุปผลการอภิปราย อภิปรายผลและขอเสนอแนะ 
 
 การวิจัยในครั้งนี้เปนการวิจัยและพัฒนาโดยมีวัตถุประสงคหลักเพื่อพัฒนาวิธีการทดสอบแบบ
พลวัต (dynamic testing approach) สําหรับแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ  โดยมี
วัตถุประสงคยอย ไดแก  พัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่มีความเหมาะสม
และสอดคลองกับบริบทของสังคมไทยโดยอิงทฤษฎี CANAL-F สําหรับนักศึกษาระดับปริญญาบัณฑิต
และสรางเกณฑปกติของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่พัฒนาขึ้น 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยไดแก  นักศึกษาวิชาเอกภาษาตางประเทศของมหาวิทยาลัยราช
ภัฏกําแพงเพชรที่ลงทะเบียนเรียนวิชาภาษาตางประเทศมาไมนอยกวา 15 หนวยกิต จํานวน 105 คน  
ซึ่งการไดมาซึ่งกลุมตัวอยางเปนการเลือกแบบเจาะจง 
 ผูวิจัยไดดําเนินการวิจัยใน 3 ระยะ  คือ ระยะท่ี 1 พัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบวัด
ความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F ระยะที่ 2 ศึกษาคุณภาพของ
วิธีการทดสอบและแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F และระยะที่ 
3 สรางเกณฑปกติของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F ที่
พัฒนาขึ้น 
 โดยระยะที่ 1 ข้ันตอนพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F  มีการดําเนินการโดยสรุปดังนี้ในเบื้องตน�ด
ทําการศึกษาเอกสารงานวิจัยเกี่ยวกับการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบแบบพลวัต ทฤษฎี 
CANAL-Fและแบบทดสอบ CANAl-FT  และเริ่มพัฒนาภาษาประดิษฐในที่นี้ คือ นวภาษา ซึ่งเปน
ภาษาที่ใชในการพัฒนาแบบวัดที่ใชในการวิจัยและไดตรวจสอบหนาที่และโครงสรางตลอดจนหลัก
ภาษานวภาษาโดยผูเชี่ยวชาญดานภาษาศาสตร เพื่อนํานวภาษามาใชในการพัฒนาแบบวัด หลังจาก
นั้นไดทําการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดและนําวิธีการทดสอบแบบพลวัตและ
แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F  และไดนําวิธีการทดสอบแบบ
พลวัตและแบบวัดที่พัฒนาขึ้นไปทําการศึกษานํารอง (pilot study) เพื่อหารูปแบบการทดสอบแบบ
พลวัตที่เหมาะสมสอดคลองกันทั้งของวิธีการทดสอบและแบบวัด 
 ในระยะที่ 2 เปนขั้นตอนของการศึกษาคุณภาพของวิธีการทดสอบและแบบวัดความถนัดใน
การเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F โดยประกอบไปดวย การศึกษาคุณภาพดานความ
ตรงเชิงเนื้อหาโดยผูเชี่ยวชาญ การหาคาสถิติพื้นฐานของแบบทดสอบ การตรวจสอบความตรงเชิง
โครงสรางโดยการวิเคราะหองคประกอบเชิงยืนยัน การตรวจสอบความตรงเชิงเกณฑสัมพันธโดยหา
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ความสัมพันธระหวางคะแนนจากแบบทดสอบกับผลการประเมินทักษะในการเรียนภาษา และ
การศึกษาความเปนไปไดของการนําไปใชไดจริงของวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบวัดความถนัด
ในการเรียนภาษาตางประเทศโดยการพิจารณาจากการทดลองใชและการใชจริง รวมถึงการสนทนา
กลุมและการสังเกตแบบมีสวนรวม 
 ระยะที่ 3 เปนการสรางเกณฑปกติระดับสถาบันและการสรางเกณฑการแปลความหมายของ
เกณฑปกติสําหรับนักศึกษาวิชาเอกภาษาตางประเทศของมหาวิทยาลัยราชภฏักําแพงเพชร 

การวิเคราะหขอมูลในการวิจัยครั้งนี้ ไดแบงเปนการวิเคราะหขอมูลใน 2 สวนไดแก การ
วิเคราะหคุณภาพของเครื่องมือและกระบวนการทดสอบแบบพลวัตและการวิเคราะหเพื่อสรางเกณฑ
ปกติระดับสถาบัน (Institution Norm) โดยในสวนของการวิเคราะหคุณภาพของเครื่องมือและ
กระบวนการทดสอบแบบพลวัต ไดทําการวิเคราะหคาสถิติเชิงบรรยายของแบบทดสอบ วิเคราะหความ
ตรงเชิงเนื้อหาโดยพิจารณาดัชนีสอดคลอง IOC วิเคราะหความตรงเชิงเกณฑสัมพันธโดยการหาคา
สหสัมพันธแบบจัดอันดับ (rank-order correlation) ระหวางคะแนนจากแบบทดสอบกับผลการ
ประเมินทักษะในการเรียนภาษา  วิเคราะหความตรงเชิงโครงสรางโดยการวิเคราะหองคประกอบเชิง
ยืนยันดวยโปรแกรม LISREL และการศึกษาความเปนไปไดของการนําไปใชไดจริงของวธิีการทดสอบ
แบบพลวัตและแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศโดยพิจารณาจากการทดลองใชและ
การใชจริง  รวมถึงการสนทนากลุมและการสังเกตแบบมีสวนรวมโดยใชการวิเคราะหขอมูลเชิงคุณภาพ   
และการวิเคราะหเพื่อสรางเกณฑปกติระดับสถาบัน (Institution Norm) โดยการแปลงคะแนนดิบ เปน 
เปอรเซ็นไทล และคะแนนทีปกติ (Normalized T-score)   
 

สรุปผลการวิจัย 
 ตอนที่ 1 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F   
 วิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี 
CANAL-F ที่พัฒนาขึ้นทั้ง 5 ดานในการวิจัยนี้ มีองคประกอบรวมกัน 5 องคประกอบ ไดแก วิธีการ
ทดสอบ ลักษณะของแบบทดสอบ ตัวแบบทดสอบ ลําดับเวลาในการสอบ และตัวอยางขอสอบ ในแต
ละดานจะมีความแตกตางกันตามเปาหมายของการวัดแบบทดสอบที่พัฒนาขึ้นสําหรับใชในวิธีการ
ทดสอบพลวัตในครั้งนี้ ใน  4 องคประกอบแรกมีแบบทดสอบมีองคประกอบละ  2 ฉบับ  และ
องคประกอบสุดทาย มีจํานวน 1 ฉบับ รวมทั้งสิ้น 9 ฉบับ แตละฉบับมีความสอดคลองเหมาะสมกัน 
โดยรูปแบบวิธีการทดสอบแบบพลวัตจะเปนในลักษณะของการใหความรูหรือชี้แนะไปพรอม ๆ กับการ
สอบ  ซึ่งแบบทดสอบที่วัดแตละดานมีรูปแบบความเปนพลวัตและวิธีการใหความรูหรือชี้แนะที่
เหมาะสมสอดคลองกันแตกตางกันไปในแตละดานตามบริบทของการวัด ผลการพัฒนาครั้งนี้ สรุปได
ดังนี้ 
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1.1  ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดการเรียนรูความหมาย
 ของคํ าหรื อสํ านวนที่ ประ ดิ ษฐ ขึ้ นมาใหม จากบริ บ (learning meanings of 
 neologisms from context )  
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
1.1.1 วิธีการทดสอบ  
1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ 
2) ผูดําเนินการสอบใหความรูพื้นฐานสําหรับทําขอสอบเกี่ยวกับคําศัพทในนวภาษา เร่ือง ชนิดของคํา 
รูปแบบการเขียนหรือการสะกดคําศัพทในแตละชนิดของคําที่มีลักษณะเฉพาะตัว การเติม อุปสรรค 
(prefix) ปจจัย (suffix) และอาคม (infix) เพื่อเปลี่ยนความหมายหรือหนาที่ของคํา ความสามารถ
เชื่อมโยงความหมายของนวภาษาไปยังภาษาไทยหรือภาษาตางประเทศ และรูปแบบของคําที่อยูใน
กลุมเดียวกันหรอืมีความหมายสอดคลองกัน 
3) ผูดําเนินการสอบอธิบายวิธีทําขอสอบและรูปแบบของการทดสอบ  
 4) ผูดําเนินการสอบเสนอแนะเทคนิควิธีการทําขอสอบในสวนของการวัดแบบระลึกยอน  
1.1.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  
มีการกําหนดบทความสั้น ๆ ใหอานจํานวน 12 บทความ แตละบทความเปนบทความภาษาไทยแตจะ
แทรกคําศัพทที่เปนภาษาใหม (นวภาษา) ไว โดยบทความทั้งหมดมีระดับของความหนาแนนของ
ปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ โดยแบงครึ่งเปนการทดสอบที่ใชการฟงและทดสอบที่
ใชการอาน ในแตละบทความจะมีคําถามทั้งหมด 4 ขอ รูปแบบของขอสอบจะเปนแบบเลือกตอบ 5 
ตัวเลือก ใหผูตอบคาดคะเนวา คําหรือสํานวนในภาษาใหมที่ปรากฏในบทความนั้นมีความหมายตรงกับ
ตัวเลือกที่เปนคําในภาษาไทยในขอใด  
รูปแบบของแบบทดสอบ 
 1) แบบทดสอบการอาน ผูเขาสอบจะอานบทความเพื่อตอบคําถามในขอสอบ  
 2) แบบทดสอบการฟง ผูสอบจะไดฟงบทความสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถาม
และครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  
 3) การวัดแบบระลึกยอนทันที ผูสอบจะไดทําขอสอบ 3 ขอทันทีหลังจากการอานหรือการ
ฟงบทความนั้นๆ  
4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ผูสอบจะไดทําขอสอบจํานวน 1 ขอหลังจากที่ไดอานหรือฟงแตละ
บทความนั้นๆ ไปแลวเปนเวลาอยางนอย 30 นาที   
1.1.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาที 
แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 45 นาที 
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แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ใชเวลาประมาณ 10 นาที  
แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ใชเวลาประมาณ 10 นาที 
 

1.2 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดความเขาใจ
 ความหมายของเนื้อเรื่อง (understanding the meaning of passage)  
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
  1.2.1 วิธีการทดสอบ  
1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ  
2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาโดยสังเขปและใหความรูเพิ่มเติม 
 3) ผูดําเนินการสอบบอกแนวทางและเทคนิคในการทําขอสอบในการวัดความเขาใจทั้ง
ฉบับสําหรับการอานและการฟง   
 4) ผูดําเนินการสอบเสนอแนะ�ทคนิควิธีการทําขอสอบในสวนของการวัดแบบระลึกยอน 

1.2.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  
ลักษณะของแบบทดสอบในตอนนี้กําหนดใหผูสอบอานและฟงบทความเพื่อประเมินความเขาใจสาระ
ของบทความจํานวน 6 เร่ือง โดยเนื้อเร่ืองเปนภาษาไทยแตแทรกภาษาใหมไว ขอสอบและการสอบใช
ปริมาณคําศัพทในภาษาใหมของบทความ(สูง-รอยละ 20 กลาง-รอยละ15ต่ํา-รอยละ 10 ) การวัด
ในตอนนี้เนนการประเมินความเขาใจในการอานและการฟง หรือการอานและการฟงจับใจความ 
แบงเปน 4 ระดับ ไดแก 1) ความเขาใจในแกนเรื่อง (comprehension of gists) เปนคําถามที่ 1 2) 
ความเขาใจในประเด็นหลัก (comprehension of main idea) เปนคําถามที่ 2 3) ความเขาใจ
รายละเอียดปลีกยอย (comprehension of details) เปนคําถามที่ 3 และ 4) การตีความและการ
ประยุกตใช (inference and application) เปนคําถามที่ 4 
1.2.3 รูปแบบของแบบทดสอบ 
 1) แบบทดสอบการอาน เปนบทความจํานวน 3 เร่ือง 15 ขอ โดยผูเขาสอบจะอาน
บทความเพื่อตอบคําถามในขอสอบ  
 2) แบบทดสอบการฟง เปนบทความจํานวน 3 เร่ือง 15 ขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟง
บทความสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  
3) การวัดแบบระลึกยอนทันที หลังจากอานหรือฟงบทความแลว แตละบทความ 
จะมีขอคําถามจํานวน 4 ขอใหตอบ 
4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลงั หลังจากอานหรือฟงบทความในแตละบทความแลว จะเวนชวงอยาง
นอยที่สุด 30 นาทีแลวจึงตอบคําถามอีก 1 ขอ  
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1.2.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
1) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาท 
2) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาที 
3) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ใชเวลาประมาณ 10 นาที  
4) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลังใชเวลาประมาณ 10 นาที 
 

1.3 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดการเรียนรูสิ่ง สัมพันธรายคู
อยางตอเนื่อง (continuous paired – associate learning) 
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันท�และระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 1.3.1 วิธีการทดสอบ 
1) ผูดําเนินการสอบอธิบายลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ 
  2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาโดยสังเขป และโดยมีการ
เพิ่มเติมในประเด็นที่สําคัญ ไดแก 1) ความหมายของคําประสม 2) การเชื่อมโยงความรูเดิมกับคําศัพท
ในภาษาใหม 3) การเชื่อมโยงความหมายระหวางภาษาเดิมกับภาษาใหม 4) รูปแบบการเขียนคําที่มี
ความหมายตรงขามกัน 5) คําในนวภาษามีการแสดงเพศ หญิง-ชาย   
3) ผูดําเนินการสอบแนะนําใหผูสอบใชตัวชวย (cues) ที่ปรากฏในรูปคํา เพื่อชวยในการเรียนรูในดาน
ความสมัพันธรายคูของคํา   
 1.3.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  
แบบทดสอบประกอบดวยคําศัพทที่สัมพันธรายคูจํานวน 60 คู โดยแบงเปน คําศัพทภาษาไทย-นว
ภาษา จํานวน 30 คู และ คําศัพทนวภาษา-ภาษาไทย จํานวน 30 คู โดยคําศัพทแตละคูจะมี
ความหมายตรงกันหรือคลายคลึงกัน วิธีการนําเสนอคําศัพทรายคูแปรตาม 3 วิธี ไดแก 1) คําศัพฺทราย
คูนําเสนอโดยแบงเปน 2 สวน สวนหนึ่งในรูปแบบตัวอักษร (การอาน)และอีกสวนหนึ่งโดยการฟง 2) 
คําศัพฺทรายคูนําเสนอโดยแบงเปน 2 สวน สวนหนึ่งเปนคําที่มีความเฉพาะตัวไมเกี่ยวเนื่องกับคําอื่นๆ 
เลย อีกสวนหนึ่งเปนคําที่มีความเกี่ยวเนื่องกับคําอื่นๆ 3) การเรียงลําดับศัพทรายคู เรียงแบบสุมไมมี
ชวงที่แนนอน 
 1.3.3 รูปแบบของแบบทดสอบ 
1) แบบทดสอบการอาน ผูเขาสอบจะไดรับรูคําศัพทที่สัมพันธรายคูจํานวน 30 คูโดย 
การอาน ซึ่งใชเวลาในการอาน 7 นาที แลวตอบคําถามจํานวน 20 ขอ 
 2) แบบทดสอบการฟง ผูเขาสอบจะไดรับรูคําศัพทที่สัมพันธรายคูจํานวน 30 คูโดยการฟง
ซ้ําจํานวน 2 คร้ัง แลวตอบคําถามจํานวน 20 ขอ 
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 3) การวัดแ�บระลึกยอนทันที ผูเขาสอบตองทองจําและเรียนรูเกี่ยวกับคําที่มี
ความสัมพันธรายคูเหลานี้และทําการสอบโดยทันทีโดยแยกเปนขอสอบดานการอานจํานวน 15 ขอ 
ขอสอบดานการฟงจํานวน 15 ขอ 
 4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ผูเขาสอบตองทองจําและเรียนรูเกี่ยวกับคําที่มี
ความสัมพันธรายคูเหลานี้ และทําการสอบโดยเวนชวงเปนเวลาอยางนอย 30 นาที โดยแยกเปนดาน
การอานจํานวน 5 ขอ การฟงจํานวน 5 ขอ 
ลําดับและเวลาในการสอบ 
แบบทดสอบการอานวัดการระลึกยอนทันทีเวลาประมาณ 20 นาที 
 แบบทดสอบการฟงวัดการระลึกยอนทันทีใชเวลาประมาณ 20 นาที 
แบบทดสอบการอานวัดการระลึกยอนภายหลังเวลาประมาณ5 นาที  
 แบบทดสอบการฟงวัดการระลึกยอนภายหลังใชเวลาประมาณ 5 นาที 
 
1.4 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดการอนุมานเชิ ง
 ประโยค (sentential inference) (แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง)  
 

 1.4.1 วธิีการทดสอบ  
1) ผูดําเนินการสอบอธิบายลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ 
2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาโดยสังเขป  
3) ผูดําเนินการสอบใหการชี้แนะความรูการทําขอสอบเปนรายขอต้ังแตเร่ิมสอบจนเสร็จส้ิน

การสอบ ดังนี้ 1) การเรียงลําดับคําในประโยค 2) กาล (tense) 3) กรรมตรง-กรรมรอง 4) ประโยคกรรม
วาจก 5) ความเชื่อมโยงระหวางประธานที่เปนเอกพจนบุรุษที่สามกับกริยา 6) การแสดงความเปน
เจาของ 7) รูปสรรพนามที่ทําหนาที่ประธานและกรรมในประโยค 8) การเปรียบเทียบคําคุณศัพท 9) 
การเพิ่มระดับความเขมของความหมายคํานั้นและการระบุความเปนพหูพจนของคํานั้น 10) จํานวน
และลําดับที่  และ 11) คําที่มีความหมายหลายรูป  

4) ผูดําเนินการสอบแนะนําเทคนิควิธีการทําขอสอบระลึกยอน 
1.4.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  

 ในการสอบในตอนนี้จะมีเซ็ตของประโยคที่ประกอบดวยประโยคจํานวน 3-5 ประโยคใน
รูปแบบของประโยคและวลีในทางนวภาษาที่มีความหมายสอดคลองกับภาษาไทยหรือประโยคและวลี
ภาษาไทยที่มีความหมายสอดคลองกับนวภาษา โดยมีการนําเสนอทั้งในรูปของการฟงและการอาน 
หลังจากนั้นผูสอบจะไดรับขอสอบที่มีทั้งประโยคและวลีในภาษาไทยและประโยคและวลีในนวภาษา 
และมีคําถามใหระบุวา ตัวเลือกในขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดของประโยคและวลีที่
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กําหนดให ขอสอบในตอนนี้จํานวน 26 ขอ จะเปนในรูปแบบการวัดที่รับรูดวยการฟงจํานวน 13 ขอ 
และการอาน 13 ขอ   

1.4.3 รูปแบบของแบบทดสอบ  
 1) แบบทดสอบการอาน ผูเขาสอบจะไดรับแบบทดสอบที่มีทั้งประโยคและวลีในภาษาไทยที่มี

ความหมายสอดคลองกับประโยคและวลีในนวภาษา และมีคําถามใหระบุตัวเลือกที่มีความหมาย
สอดคลองเหมาะสม  

2) แบบทดสอบการฟง ผูเขาสอบจะไดฟงเซ็ตของประโยคและวลีในภาษาไทยที่มีความหมาย
สอดคลองกับประโยคและวลีในนวภาษาทีละขอ จํานวนสองครั้งกอนและหลังการเห็นคําถาม และและ
มีคําถามใหระบุตัวเลือกที่มีความหมายสอดคลองเหมาะสม  

3) การวัดแบบระลึกยอนทันที ในดานของความจําแบบระลึกยอนทันที จะตองตอบคําถาม
ทันทีหลังจากเรียนรูเซ็ตของประโยคในแตละขอ   

4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง จะนําเสนอขอคําถามจํานวน 3 ขอ และเวนชวงหลังจากนั้น
อยางนอย 30 นาที ผูเขาสอบก็จะตอบคําถาม  

1.4.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
1)  แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทนัทีใชเวลาประมาณ 40 นาท ี
2)  แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
3) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10นาที  
4) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10 นาท ี

 

 1.5 ผลการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบทดสอบวัดการเรียนรู  
 กฎเกณฑทางภาษา (learning language rules)  
 

 1.5.1 วธิีการทดสอบ  
  1.1) ผูดําเนินการสอบอธิบายลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ  
 1.2)  ในตอนนี้เปนการทดสอบการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษาซึ่งผูเขาสอบไดเรียนรูมากอน จึง
ไมมีการชี้แนะหรือดําเนินวิธีการทดสอบในแบบพลวัตเพราะแบบสอบเปนแบบทดสอบมีความเปน
พลวัตที่สมบูรณอยูแลว 
 1.3) อธิบายวิธีการทําแบบทดสอบและใหผูเขาสอบลงมือทําแบบทดสอบ 
 1.5.2 ลักษณะของแบบทดสอบ 
   แบบทดสอบฉบับน้ี มีจํานวน  40 ขอ  ที่ เปนแบบทดสอบเกี่ยวกับ  คําศัพท  (lexical) 
ความหมายตามรูป (semantic) หนวยคํา (morphology) และโครงสรางประโยค (syntactic) เพื่อวัด
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ความเขาใจในนวภาษา แบบทดสอบฉบับนี้เปนการทดสอบการอานและเปนการวัดแบบระลึกยอน
ทันทีเทานั้น และมีความเปนพลวัตโดยสมบูรณ  
 1.5.3 เวลาในการสอบ 

แบบทดสอบการอาน (วัดแบบระลึกยอนทันที) ใชเวลาประมาณ 40 นาที 
 

ตอนที่ 2 คุณภาพของวธิีการทดสอบและแบบทดสอบความถนดัทางการเรียน 
ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F  

2.1 คาสถิติพื้นฐานของแบบทดสอบโดยใชสถิติเชิงบรรยาย 
1) ดานการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท 
1.1) แบบทดสอบการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท 

ฉบับการอานมีคะแนนของผูสอบสวนใหญสูงกวาคาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางเกาะกลุม (รอยละ
เฉลี่ย= 51.00, mean= 12.24, SD= 2.74, skewness= -.68, kurtosis= .80) 

1.2) แบบทดสอบการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท 
คะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางเกาะกลุม (รอยละเฉลี่ย= 
50.12, mean= 12.03, SD=2.76, skewness=.25, kurtosis=1.04) 

2) ดานความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง 
2.1) แบบทดสอบความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง ฉบับการอานมีคะแนนของผูสอบสวน

ใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางกระจาย (รอยละเฉลี่ย= 36.37, mean= 5.50, 
SD=2.00, skewness=.34, kurtosis= -.06) 

2.2) แบบทดสอบ ความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง ฉบับการฟงมีคะแนนของผูสอบสวน
ใหญมีคะแนนสูงกวาค�าเฉลี่ยและคะแนนมีการกระจายคอนขางมาก (รอยละเฉลี่ย= 51.40, 
mean= 7.11, SD=2.68, skewness=-.26, kurtosis= -.29) 

3) ดานการเรียนรูสิ่งสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง 
3.1) แบบทดสอบการเรียนรูส่ิงสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง ฉบับการอานมีคะแนนของผูสอบ

สวนใหญมีคะแนนสูงกวาคาเฉลี่ยและคะแนนคอนขางเกาะกลุม (รอยละเฉลี่ย= 64.90, mean= 
12.98, SD= 3.19, skewness= -.65, kurtosis=.56) 

3.2)�แบบทดสอบการเรียนรูสิ่งสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง ฉบับการฟงมีคาคะแนนของ
ผูสอบสวนใหญมีคะแนนสูงกวาคาเฉลี่ยและคะแนนมีการกระจายคอนขางมาก (รอยละเฉลี่ย= 36.31, 
mean=11.60, SD=3.17, skewness=-.40, kurtosis=-.08) 
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4) ดานการอนุมานเชิงประโยค 
4.1) แบบทดสอบการอนุมานเชิงประโยค ฉบับการอานมีคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนน

ต่ํากวาคาเฉลี่ย และคะแนนมีการกระจายมาก (รอยละเฉลี่ย= 35.69, mean=4.64, SD=2.36, 
skewness=.53, kurtosis=-1.8) 

4.2) แบบทดสอบการอนุมานเชิงประโยค ฉบับการฟงมีคาคะแนนของผูสอบสวนใหญมี
คะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ย และคะแนนคอนขางเกาะกลุม (รอยละเฉลี่ย=36.31, mean=4.72, SD=1.90, 
skewness=.48, kurtosis=.32) 

5) ดานการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา 
5.1) แบบทดสอบ การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษามีคะแนนของผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวา

คาเฉลี่ย และคะแนนคอนขางเกาะกลุม (รอยละเฉลี่ย= 40.55, mean= 16.22, SD= 6.99, 
skewness= .85, kurtosis= .16) 

6. แบบวัดความวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี 
CANAL-F ในภาพรวม 

แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F พบวาคะแนนของ
ผูสอบสวนใหญมีคะแนนต่ํากวาคาเฉลี่ยและคะแนนมีการกระจายคอนขางมาก (คารอยละเฉลี่ย 
48.01คาเฉลี่ย 88.33 คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 16.40 และมีคาความเบ .41 และมีคาความโดง -.17) 

 

2.2. การวิเคราะหคุณภาพดานความตรงเชิงเกณฑสัมพันธ  
แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F มีคาสหสัมพันธกับ

ทักษะการเรียนภาษาตางประเทศอยูในระดับสูงทุกดาน คือ .652 .847 .730 .646 และ.654 ดังนั้น
แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F มีความตรงเชิงเกณฑสัมพันธ 
 

2.3. การวิเคราะหคุณภาพดานความตรงเชิงโครงสราง  
ผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางของแบบแบบทดสอบวัดความถนัดทางการเรียน 

ภาษาตางประเทศตามแนวทฤษฎี CANAL-F ทั้ง 9 ฉบับในทั้ง 5 ดาน ดวยการวิเคราะหองคประกอบเชิง
ยืนยันพบวา แบบทดสอบทั้ง 9 ฉบับมีความตรงเชิงโครงสรางทุกฉบับ และผลการวิเคราะหองคประกอบเชิง
ยืนยันของแบบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F ในภาพรวมพบวาโมเดล
การวัดมีความสอดคลองกลมกลืนกับขอมูลเชิงประจักษโดย มคีาไคสแควร 1.09 (p=.95) คาดัชนีวัดระดับ
ความกลมกลืน (GFI) มีคา 1.00 และดัชนีรากของกําลังสองเฉลี่ยของเศษ (RMR) มีคา .020 
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2.4. การวิเคราะหความเปนไปไดของการนําวิธีการทดสอบแบบพลวัตและแบบวัด
ความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F ไปใชจริง 
 2.4.1 ความเหมาะสมและความสอดคลองกันระหวางสาระในแบบทดสอบภาษาใหม
และวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ใชในแบบทดสอบ  
 วิธีการทดสอบแบบพลวัตและสาระในแบบทดสอบมีความสอดคลองเหมาะสมกัน 
เนื่องจากวาสาระในแบบทดสอบมีความสอดคลองกับวิธีการทดสอบแบบพลวัตในแบบทดสอบ 
เนื่องจากในการทดสอบทั้ง 9 ฉบับนั้นลวนแตใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ปรับเปลี่ยนใหเขากับบริบท
ในทางภาษาของแบบทดสอบ อันสงผลถึงความสามารถในการเรียนรูภาษาใหมของนักเรียน ผูสอบ
บางสวนมีความตั้งใจสอบ มีการสรุปเปนโนตยอ หรือมีการแลกเปลี่ยนความรูกับเพื่อนๆ ตลอดจนการ
ซักถามเนื้อหาที่มีการชี้แนะ คะแนนที่ไดจากแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศของ
นักศึกษาทั้งรายฉบับ รายดานและในภาพรวมอยูในเกณฑที่นาพึงพอใจ และผลจากการสังเกต
บรรยากาศในการสอบที่ผอนคลายลงหลังจากผูวิจัยไดใหคําชี้แนะและอธิบายเกี่ยวกับนวภาษา 
 2.4.2 การนําวิธีการทดสอบ แบบทดสอบและผลที่ไดจากการวัดไปใช 
 การนําวิธีการทดสอบ แบบทดสอบและผลที่ไดจากการวัดไปใช ในสถานการณหรือบริบท
ดังตอไปนี้ 
  1. การพัฒนาหรือคัดกรองผูที่มีความสามารถพิเศษทางภาษา 
 2. การสอบคัดเลือกผูเรียนหรือบุคคลที่จะทํางานในสาขาวิชาที่เกี่ยวของกับภาษาหรือ
ภาษาตางประเทศ  
 3. การพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ ในสวนของการนําแบบวัดความถนัดในการ
เรียนภาษาตางประเทศมาพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศนั้น 
   

2.4.3 การบริหารจัดการในการทดสอบ  
 1.�มีการวางแผนเปนลําดับข้ันตอนและตองการความยืดหยุนสูง 
 2. ผูดําเนินการสอบควรจะตองมีความรูในเชิงภาษาศาสตรหรือความรูทางภาษาทั่วไป และมี
ความรูความเขาใจในนวภาษาหรือไดศึกษาลักษณะ รูปแบบและกฎเกณฑทางภาษาของนวภาษา
มาแลวเปนอยางดี และตองมีทักษะในการอธิบายหรือการสอนภาษาเปนอยางดี 

3. ผูดําเนินการสอบจะตองอธิบายขั้นตอนการสอบรวมถึงคําชี้แจงในการสอบ วิธีการ
ดําเนินการในการสอบ ขอควรปฏิบัติและรายละเอียดปลีกยอยอยางละเอียดกอนที่จะดําเนินการสอบ 
 4. รูปแบบการบริหารจัดการในการทดสอบจะแตกตางกันไปตามบริบท 

2.4.4 วิธีการใหคะแนนและแปลความหมาย  
 ในการใชเคร่ืองมือฉบับนี้มีวิธีการใหคะแนน 1 กับ 0 ในแตละขอ แตในการรวบรวมคะแนน 
จะตองมีการรวบรวมคะแนนในลักษณะดังนี้ 1) คะแนนรวมทั้งฉบับ 2) คะแนนรวมของแตละตอน (5 
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แบบวัดนี้มีการพัฒนามาจากรูปแบบของทฤษฎี CANAL-F และยึดแนวทางการพัฒนาขอคําถามตาม
แบบทดสอบCANAL-FT ดังนั้นแบบวัดที่สรางขึ้นนี้จึงมีคุณภาพดานความตรงเชิงโครงสราง 
   
     2.3 ความเปนไปไดในการนําไปใชไดจริง 
  ในการเก็บรวบรวมขอมูลในขั้นตอนการดําเนินการวิจัยพบวาแบบวัดและวิธีการทดสอบ
แบบพลวัตนี้สามารถนําไปใชไดจริง ซึ่งเปนผลสืบเนื่องมาจากในระหวางการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบ
พลวัตและแบบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศนั้นผูวิจัยไดมีการศึกษานํารอง (pilot 
study)เพื่อนําผลจากการศึกษานํารองนั้นมาปรับปรุงและพัฒนาแบบวัดและวิธีการทดสอบแบบพลวัต
เพื่อใหมีความเหมาะสมสอดคลองกับบริบทและสถานการณการสอบ  ดังนั้นเมื่อนํามาใชในการวิจัยก็
ปรากฎวาทั้งแบบวัดและวิธีการทดสอบแบบพลวัตนี้นํามาใชไดจริง 
  ซึ่งขอคนพบจากการวิจยัพบวาการนําไปใชไดจริงนั้นใหบรรลุเปาหมายของการสอบจะตองมี
การวางแผนเปนอยางดีในสวนของเวลาและการบริหารจัดการในการสอบ เนื่องดวยลักษณะและ
รูปแบบของการสอบที่มีการเวนชวงในการทําแบบทดสอบ ดังนั้นผูคุมสอบจะตองวางแผนลวงหนาวา
จะใชชวงเวลาใดในการทําแบบทดสอบและในระหวางการเวนชวงเวลาจะตองทําอยางไรหรอืมกีจิกรรม
ใดๆ นอกจากนั้นแลวในการดําเนินการทดสอบทั้งหมดตองใชระยะเวลาพอสมควรดังนั้นตองมีการ
บริหารจัดการในเรื่องของการใชเวลาใหคุมคาที่สุดเพื่อใหการดําเนินการสอบเปนไปอยางราบรื่นและ
บรรลุเปาหมายในการสอบ ผูวิจัยยังคนพบจากการวิจัยอีกวา การจะนําวิธีการทดสอบและแบบวัด
ดังกลาวไปใชไดจริงนั้นถาจะใหประสบความสําเร็จสามารถดําเนินการไดอยางสมบูรณนั้น สิ่งที่สําคัญ
และจําเปนขึ้นอยูกับจุดมุงหมายของการสอบ ถาจุดมุงหมายของการสอบนั้นมีผลไดผลเสียเปนอยาง
สูงตอผูสอบ การดําเนินการสอบก็จะดําเนินไปตามแนวทางที่วางแผนไดโดยสะดวกและไดผลดัง
ตองการ 
 3. การสรางเกณฑปกติ 
  ในการวิจัยในครั้งนี้ไดทําการสรางเกณฑปกติระดับสถาบันเนื่องจากการเก็บรวบรวมขอมูล
ในการวิจัยไดดําเนินการที่มหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชรโดยมีนักศึกษาวิชาเอกภาษาตางประเทศ
เขารวมในการวิจัยจํานวน 105 คน นอกจากการพัฒนาและการศึกษาคุณภาพของแบบวัดและวิธีการ
ทดสอบแบบพลวัตแลว ผูวิจัยก็มีความจําเปนตองใชกลุมนี้ในการสรางเกณฑปกติดวย ซึ่งสาเหตุท่ีตอง
ดําเนินการดังกลาวมาจากปจจัยที่สําคัญคือชวงเวลาในการดําเนินการสอบที่ตองใชระยะเวลามาก
และกลุมตัวอยางที่ตองมีคุณลักษณะที่มีความเฉพาะเจาะจงพอสมควร ซึ่งสงผลตอปญหาในการขอ
ความรวมมือในการดําเนินการวิจัยจากสถาบันอุดมศึกษาอื่นๆ ที่ไมสะดวกที่จะใหผูวิจัยเขาไป
ดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลได มีเพียงมหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชรเทานั้นที่อนุเคราะหใหผูวิจัย
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เขาไปดําเนินการวิจัยไดโดยใหความรวมมืออยางดียิ่ง ดังนั้นผูวิจัยจึงตองดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูล
กับนักศึกษากลุมนี้พรอมกับการสรางเกณฑปกติในระดับสถาบันของมหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชร 
 
 
ขอเสนอแนะ 
 จากการพัฒนาการทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตาม
ทฤษฎี CANAL-F มีขอเสนอแนะดังนี้ 
 ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช 

1. การพัฒนาหรือคัดกรองผูที่มีความสามารถพิเศษทางภาษา เนื่องจากการวัดความถนัดใน
การเรียนภาษาประเทศโดยใชวิธีการทดสอบแบบพลวัตนี้ ลวนแลวแตมีเปาหมายรวมกันคือการวัด
แนวโนมของสมรรถนะหรือศักยภาพที่จะเรียนรูที่จะเกิดขึ้นในอนาคต โดยแนวคิดของการทดสอบแบบ
พลวัตและทฤษฎีCANAL-F นี้ใหความสําคัญกับกระบวนการทางพุทธิปญญาเปนอยางมาก 
 2. การสอบคัดเลือกผูเรียนหรือบุคคลที่จะทํางานในสาขาวิชาที่เกี่ยวของกับภาษาหรือ
ภาษาตางประเทศ เนื่องจากแนวคิดของการวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตางประเทศโดยใชวิธีการ
ทดสอบแบบพลวัตนี้มุงเนนไปที่การวัดกระบวนการทางปญญามากกวาผลผลิตทางสมอง ดังนั้นการ
สอบคัดเลือกก็มีเปาหมายเพื่อสรรหาบุคคลที่จะประสบความสําเร็จในการเรียนรูหรือทํางานที่เกี่ยวกับ
ภาษา ซึ่งเปาหมายดังกลาวสอดคลองกับการวัดความถนัดในการเรียนภาษาประเทศโดยใชวิธีการ
ทดสอบแบบพลวัตนี้ซึ่งมุงเนนไปที่ศักยภาพที่จะเรียนรูที่จะเกิดขึ้นในอนาคตเชนกัน  
 3. การพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ ในสวนของการนําแบบวัดความถนัดในการ
เรียนภาษาตางประเทศมาพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศนั้น จะนํามาใชในลักษณะของ
การสอบวินิจฉัยเพื่อใหไดสารสนเทศของผูเรียนเปนรายคน เนื่องจากแบบวัดมีการกําหนดสถานการณ
หรือบริบททางภาษาในหลายแงมุม ดังนั้นผลการสอบของนักเรียนจะสามารถใหสารสนเทศที่วิเคราะห
ไดจากขอสอบ วามีจุดออน จุดแข็งอยางไรในประเด็นทางภาษาในจุดใดเพื่อผลที่ไดจะนําไปใชในการ
วางกลยุทธในการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศเพื่อใหเกิดประสิทธิผลสูงสุดตอไป 
 4. วิธีการทดสอบแบบพลวัตไมมีรูปแบบที่คงที่  มักแปรผันไปตามบริบท  ดังนั้นในการนํา
วิธีการทดสอบแบบพลวัตไปใช จะตองมีการศึกษาบริบทและสถานการณที่จะนําไปใชเพื่อนํามา
วางแผนปรับเปล่ียนวิธีการทดสอบใหสอดคลองกับบริบทและเกิดประโยชนในการนําไปใชอยางเต็มที่ 
หรือกอนที่จะนํามาใชในบริบทใด ควรมีการศึกษานํารองเพื่อนําผลที่ไดมาวางแผนกอนดําเนินการ
ทดสอบ. 
 5. ในการวัดความถนัดในการเรียนภาษาประเทศที่มีจุดมุงหมายในการคัดเลือกหรือคัดสรร
บุคคลหรือมีเปาหมายอื่นๆที่เปนการวัดหรือคัดกรองผูมีความสามารถพิเศษและมีเวลาในการ
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ดําเนินการคอนขางจํากัด สามารถนําแบบทดสอบวัดความถนัดทางการเรียนภาษาตามทฤษฎี 
CANAL-F ไปใชไดเลย โดยไมตองใชรวมกับวิธีการทดสอบแบบพลวัต  แตถามีจุดมุงหมายในการวัด
เพื่อการพัฒนา ควรใชแบบวัดควบคูไปกับวิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อใหไดมาซึ่งสารสนเทศที่จะ
นําไปใชประโยชนตอไป 
 ขอเสนอแนะในการวิจัยครั้งตอไป 

 
1. ในการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎีCANAL-F เพื่อ

นําไปใชเปนแบบทดสอบมาตรฐานในระดับชาติ ในสวนของการพัฒนาภาษาใหมอาจจะทําการพัฒนา
และตอยอดจากนวภาษาที่ผูวิจัยพัฒนาขึ้น หรือทําการพัฒนาภาษาใหมขึ้นมาที่มีรูปแบบและ
โครงสรางแตกตางกันไป แตทั้งนี้การดําเนินการในสวนของการพัฒนาภาษาควรดําเนินการโดย
นักภาษาศาสตรเพื่อใหภาษาที่พัฒนาขึ้นมีความสอดคลองคงที่ภายในและมีรูปแบบในเชิง
ภาษาศาสตรที่เหมาะสมสามารถนําไปใชไดหลากหลายมากขึ้น 

2. ในการตรวจสอบคุณภาพของแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี 
CANAL-F ควรใชวิธีการที่แตกตางออกไปในการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสราง โดยใชวิธีการพหุ
ลักษณะพหุวิธี หรือมีการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสรางหลายๆวิธีเพื่อนําผลที่ไดมารวมกันแสดง
เปนหลักฐานของความตรงเชิงโครงสราง นอกจากนั้นแลวควรมีการศึกษาคุณภาพที่เปนวิธีการที่
นําเสนอสําหรับการศึกษาคุณภาพของแบบทดสอบแบบพลวัตโดยเฉพาะนั่นก็คือ ความตรงเชิงนิเวศน 
(ecological validity) และการวัดความเปลี่ยนแปลง (measure of change)  

3. ในการทําวิจัยตอไป ในการเก็บรวบรวมขอมูลควรเก็บกับกลุมตัวอยางขนาดใหญที่มีความ
หลากหลายในการเรียนภาษาตางประเทศที่แตกตางกันไป และควรมีการวิเคราะหขอสอบโดยใช
แนวทางของทฤษฎีตอบสนองขอสอบแนวใหม (IRT) เพื่อใหการไดมาของสารสนเทศมีความ
หลากหลายและนําไปใชประโยชนไดเต็มประสิทธิภาพ 

4. ในการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่ ใชกับแบบวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F ควรมีการพัฒนาวิธีการทดสอบแบบพลวัตที่มีรูปแบบตางๆกันไป
โดยรูปแบบตางๆนั้นควรมีความสอดคลองกับจุดมงุหมายของการสอบ บริบทของการสอบ และกลุม
ผูสอบที่แตกตางกันไป เพื่อใหไดรูปแบบการทดสอบแบบพลวัตที่มีความเฉพาะเจาะจงสําหรับขยายผล
การนําไปใชไดใหสะดวกและมีประโยชนสูงสูด 
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วัตถุประสงค  

การทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F
นี้พัฒนาข้ึนเพือ่วัดความถนดัในการเรียนภาษาตางประเทศสําหรับนักศึกษาไทยระดับปริญญาบัณฑิต 
โดยสารสนเทศที่ไดจะนําไปซึ่งจะเปนประโยชนตอการนาํไปประยุกตใชในเชิงวิชาการ โดยเฉพาะอยาง
ยิ่งประโยชนในดานการแนะแนวการศึกษา การคัดเลือกผูเรียนในสาขาที่เกี่ยวของกบัการเรียนดาน
ภาษาตางประเทศหรือสาขาภาษาศาสตร รวมถึงการจาํแนกผูเรียนหรอืบุคคลที่มีความสามารถพิเศษ
หรือมีความบกพรองในการเรียนภาษาซึ่งรวมไปถึงภาษาตางประเทศดวย นอกจากนัน้สามารถ
นําไปใชประโยชนในดานการเรียนการสอนภาษาตางประเทศในรูปแบบของการสอบวินิจฉยั 
(diagnostic test) ไดดวย ซึง่ผลที่ไดจากการสอบ จะเปนสารสนเทศทีน่ําไปสูการปรับปรุงรูปแบบการ
เรียนการสอนภาษาใหเหมาะสมกับวธิีวทิยาความแตกตางระหวางบคุคล 
 
นิยามเชิงปฏิบัติการ 
 

1. การทดสอบแบบพลวัต (dynamic testing)  หมายถึง การใชรูปแบบการจัดการทดสอบที่
ผูบริหารการสอบไดทําการชี้แนะและใหความรูในบางสวนที่มีความเกี่ยวของกับเนื้อหาสาระใน
แบบทดสอบมีเปาหมายเพื่อวัดกระบวนการเรียนรูหรือวัดศักยภาพในการเรียนรูของบุคคล 

2.   ความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ หมายถึง ศักยภาพในการเรียนรูภาษาและ
สมรรถภาพในการใชภาษาไดอยางคลองแคลวภายใตสภาวะความพรอมของบุคคลในชวงเวลาที่จํากัด 
ซึ่งความสามารถนี้มีความเกี่ยวของกับการประสบผลสําเร็จในอนาคตในการเรียนหรือการใช
ภาษาตางประเทศ 

3.  ทฤษฎี CANAL-F (Cognitive Ability Novelty in Acquisition of Language -Foreign) 
หมายถึง แนวคิดทฤษฎีในทางพุทธิปญญาเกี่ยวกับการรับภาษา (language acquisition)ซึ่งถือวา 
หนึ่งในความสามารถซึ่งเปนจุดศูนยรวมสําหรับการเรียนรูภาษาตางประเทศ (FL acquisition) คือ
ความสามารถที่จะจัดการกับส่ิงที่แปลกใหมและไมชัดเจนได (ability to cope with novelty and 
ambiguity) โดยทฤษฎีนี้เนนไปที่กระบวนการรับความรูรูปแบบตางๆซึ่งมีความเกี่ยวของกับการเรียนรู
ภาษาใหม  ในระดับของการประมวลผล 4 ระดับ คือ ระดับคําศัพท หนวยคํา  ความหมาย และ
โครงสรางประโยค โดยประกอบไปดวยวิธีการนําเขาขอมูล ทั้งทางดานการมองเห็นและทางวาจา และ
ทายสุดคือการเขารหัส การจัดเก็บและการเรียกคืนขอมูล ทั้งในแบบระลึกทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
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โดยแนวคิดนี้เปนทฤษฎีที่เปนฐานในการพัฒนาแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ 
CANAL-FT 

4. แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศ (CANAL-FT)หมายถึง  ชุดของขอสอบที่
มีจุดมุงหมายเพื่อวัดศักยภาพในการเรียนรูภาษาใหม  ซึ่งการพัฒนาขอสอบจะอิงกับแนวคิดตาม
ทฤษฎี CANAL-F ซึ่งสาระของแบบวัดนี้จะประกอบไปดวยแบบวัด 5 ตอน ไดแก การเรียนรู
ความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐข้ึนมาใหมจากบริบท (Learning meanings of neologisms 
from context ) ความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง (Understanding the meaning of passage) 
การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (Continuous paired -associate  Learning)  การอนุมาน
เชิงประโยค (Sentential inference) และ การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (Learning language rules)  
โดยในเนื้อหาสาระของการวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F  จะเปน
การวัดในหลากหลายแงมุมตามทฤษฎี  โดยจะแสดงใหเห็นอยางเดนชัดในสาระของแบบวัดวา ในการ
วัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศนั้นเปนลักษณะของการบูรณาการแนวคิดทฤษฎีที่เปน
รูปแบบบูรณาการรวมของทฤษฎี CANAL-F  เพราะมีฐานมาจากแนวคิดที่วา  ในการเรียนรู
ภาษาตางประเทศที่จริงนั้นกระบวนการทางสมองจะเปนไปในลักษณะของการบูรณาการมากกวาแยก
ออกจากกัน   

5. แบบทดสอบแบบพลวัต (dynamic test) หมายถึง  แบบทดสอบที่ผูทดสอบทําการทดสอบ
ไปพรอม ๆ กับการเรียนรูสิ่งใหมๆ ที่กําหนดใหในขอสอบซึ่งสัมพันธบริบทที่เกี่ยวของกับเนื้อหาและ
จุดมุงหมายในการสอบ   

6. นวภาษา  หมายถึง  ภาษาสมมติที่พัฒนาขึ้นมาเพื่อใชเปนภาษาใหมที่ใชในการพัฒนา
แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในการศึกษาในครั้งนี้  โดยใชตัวอักษรภาษาไทยแตมี  
ระบบคํา  การสรางคํา  การใหความหมายของคํา การทําหนาที่ของคํา  และโครงสรางทางไวยากรณที่
แตกตางจากภาษาไทย  ซึ่งนวภาษานี้จะมีแบบรูป (pattern) และโครงสรางที่ชัดเจนและคงที่ 
(consistency) 

7. วิธีการทดสอบแบบพลวัต  หมายถึง  วิธีการบริหารจัดการในการดําเนินการสอบวัดความ
ถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในการวิจัยครั้งนี้ ซึ่งประกอบไปดวย 2 สวน ไดแก  การทดสอบแบบ
พลวัต (dynamic testing) และแบบทดสอบแบบพลวัต (dynamic test)  ซึ่งท้ังสองสวนนี้จะมีสาระ
และแนวทางที่สอดคลองกัน  ซึ่งการทดสอบแบบพลวัตนี้จะเปนในรูปแบบของการสอนหรือช้ีแนะไป
พรอมๆกับการสอบ  และแบบทดสอบแบบพลวัตที่ใชในการวิจัยครั้งนี้จะเปนแบบทดสอบที่มีการชี้แนะ
หรือนําเสนอความรูในแบบทดสอบ  โดยในที่นี้เปนการชี้แนะหรือนําเสนอความรูเกี่ยวกับภาษาใหมที่
เปนสาระของแบบทดสอบ โดยการดําเนินการตามวิธีการทดสอบแบบพลวัตนี้จะดําเนินการทดสอบ
แบบพลวัตไปควบคูกับการใชแบบทดสอบแบบพลวัต 
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คําชี้แจง  
 วิธีการทดสอบเพื่อวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศที่อิงทฤษฎี CANAL-F จะมีการ
นําเสนอควบคูกันไปโดยจะนําเสนอตามบริบทที่แตกตางกันของแนวทางของแบบทดสอบ 5 ตอน 
จํานวน 9 ฉบับ ไดแก  

1.การเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่ประดิษฐข้ึนมาใหมจากบริบท (learning  
meanings of neologisms from context )  

1)  ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2)  ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

2. ความเขาใจความหมายของเนื้อเร่ือง (understanding the meaning of passage)  
1) ฉบับอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

3. การเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง (continuous paired – associate learning) 
(แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง)  

1) ฉบับอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

4.  การอนุมานเชิงประโยค (sentential inference)  
1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

5. การเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (learning language rules)  
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันที 
 

1. วิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดการเรียนรูความหมายของคําหรือสํานวนที่
ประดิษฐขึ้นมาใหมจากบริบท (learning meanings of neologisms from context )  
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 

1.1 วิธีการทดสอบ  
1. ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบในตอนนี้วา

มีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 
2.  ผูดําเนินการสอบใหความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาโดยมีสาระสําคัญดังนี้ 

2.1 ในนวภาษาสามารถจําแนกชนิดของคําได 6 ประเภท ไดแก นาม สรรพนาม  
กริยา คุณศัพท บุพบทและคําเชื่อม 
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2.2 รูปแบบการเขียนหรือการสะกดคําศัพทในแตละชนิดของคําจะมีรูปแบบหรือ 
หลักการเขียนหรือสะกดคําที่คอนขางเฉพาะตัว และยกตัวอยาง เชน คํากริยาจะเปนคําที่ไมมีตัวสะกด 
คํานามเปนคําที่มีตัวสะกดเสมอ พรอมกับยกตัวอยางคํากริยาและคํานามในนวภาษา 

2.3 คําศัพทหรือคําโดยทั่วไปในนวภาษาจะอยูในรูปสามัญไมมีวรรณยุกต ยกเวนถามี
วรรณยุกตแสดงวามีการเปลี่ยนหนาที่ทางไวยากรณ 

2.3 ในนวภาษามีการเติม อุปสรรค(prefix) ปจจัย(suffix ) และอาคม(infix) โดยในสวน
นี้เนนไปที่การเติมปจจัยซึ่งเพื่อแปลงใหเปนหนวยนาม พรอมทั้งยกตัวอยาง 

2.4 คําศัพทบางคําในนวภาษาสามารถเชื่อมโยงความหมายไปยังภาษาไทยหรือ
ภาษาตางประเทศที่นักเรียนคุนเคยไดแตบางคําก็เปนคําที่ประดิษฐขึ้นมาใหมไมสามารถเชื่อมโยงไป
ถึงสิ่งใดไดเปนศัพทเฉพาะตัวของนวภาษาเทานั้น 

2.5 คําศัพทบางคําที่มีลักษณะการเขียนหรือสะกดคลายคลึงกันหรือออกเสียงใกลเคียง
กันหรือมีการใชพยัญชนะเหมือนกันรวมถึงมีคําบางคํารวมกันอยู จะมีความหมายอยูในกลุมเดียวกัน
หรือมีความหมายสอดคลองกัน 

 3. ผูดําเนินการสอบอธิบายวิธีทําขอสอบและระบุวาในแตละเรื่องหรือบทความที่อานจะ
มีการทดสอบความจําระยะยาวโดยเวนชวงหลังจากนั้นประมาณ 30-45 นาที ดังนั้นผูดําเนินการสอบ
จึงเนนวาผูสอบควรจะใหความสนใจกับคําหรือศัพทที่เปนคําสําคัญของเร่ืองหรือบทความนั้นๆ หรือ
เปนคําที่ปรากฏซ้ําในเรื่องหรือบทความ เพราะจะเปนคําในขอสอบที่วัดความจําระยะยาวนั้น  

 4. ในการดําเนินการสอบในสวนของการวัดแบบระลึกยอน กอนที่ผูสอบจะลงมือทํา
ขอสอบ ผูดําเนินการสอบจะตองบอกวาแตละเรื่องหรือแตละบทความนั้นมีเนื้อหาเกี่ยวกับส่ิงใดหรือ
บอกหัวเรื่องสั้นๆ เพื่อชวยใหผูเขาสอบเชื่อมโยงขอสอบโดยระลึกยอนไปยังเรื่องเดิมได 

 

1.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  
 

มีการกําหนดบทความสั้นๆ ใหอานจํานวน 12 บทความ แตละบทความเปนบทความ
ภาษาไทยแตจะแทรกคําศัพทที่เปนภาษาใหม (นวภาษา) ไว โดยบทความทั้งหมดมีระดับของความ
หนาแนนของปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ โดยแบงครึ่งเปนการทดสอบที่ใชการฟง
และทดสอบที่ใชการอาน ในแตละบทความจะมีคําถามทั้งหมด 4 ขอ โดยบทความทั้งหมดมีระดับของ
ความหนาแนนของปริมาณศัพทภาษาใหมแตกตางกันเปน 3 ระดับ ระดับละ 4 บทความหรือหนึ่งใน
สามของบทความทั้งหมด คือ 

1) ปริมาณศัพทภาษาใหมนอย (ประมาณรอยละ 5) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณในการ
เรียนภาษาขั้นสูง (advanced language learning) 
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2) ปริมาณศัพทภาษาใหมปานกลาง (ประมาณรอยละ 10) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณใน
การเรียนภาษาขั้นกลาง (intermediate language learning) 

3) ปริมาณศัพทภาษาใหมคอนขางมาก (ประมาณรอยละ 20) ซึ่งเปนการจําลองสถานการณ
ในการเรียนภาษาขั้นตน (beginning language learning) 

 ในการวัดในตอนนี้ เพื่อจะดูความเขาใจความหมายของคําหรือสํานวนใหมที่มีบริบทมาประกอบ 
โดยรูปแบบของขอสอบจะเปนแบบเลือกตอบ 5 ตัวเลือก ใหผูตอบคาดคะเนวา คําหรือสํานวนในภาษา
ใหมที่ปรากฏในบทความนั้นมีความหมายตรงกับตัวเลือกที่เปนคําในภาษาไทยในขอใด  

 

1.3  รูปแบบของแบบทดสอบ 
  

 1) แบบทดสอบการอาน บทความจํานวน 6 เร่ือง 24 ขอ โดยผูเขาสอบจะอานบทความเพื่อ
ตอบคําถามในขอสอบ  
 2) แบบทดสอบการฟง บทความจํานวน 6 เร่ือง 24 ขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟง
บทความสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  
 3) การวัดแบบระลึกยอนทันที โดยในการวัดแบบระลึกยอนทันทีนั้น ในแตละบทความ
ผูสอบจะไดทําขอสอบ3 ขอทันทีหลังจากการอานหรือการฟงบทความนั้นๆ  

4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ผูสอบจะไดทําขอสอบจํานวน 1 ขอหลังจากที่ไดอาน
หรือฟงแตละบทความนั้นๆ ไปแลวเปนเวลาอยางนอย 30 นาที ซึ่งเปนการวัดการจัดเก็บในความจํา
ระยะยาว 

 

1.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
 

1) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทนัท ีใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
2) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทนัท ีใชเวลาประมาณ 45 นาท ี
3) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10 นาท ี 
4) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ใชเวลาประมาณ 10 นาท ี

 

 
2.  วิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง 

(understanding the meaning of passage)  
 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
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2.1 วิธกีารทดสอบ  
1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบในตอนนี้วา

มีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 
2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาโดยสังเขป และยกตัวอยางคาํศพัท

บางคําที่มีความซับซอนเพิ่มเติม โดยมีการเพิ่มเติมในประเด็นของ 
 2.1 ในนวภาษามีการเติม อุปสรรค (prefix) ปจจัย (suffix ) และอาคม (infix) โดยในสวนนี้มี
การอธิบายเพิ่มเติมวา อุปสรรค (prefix) ปจจัย (suffix ) และอาคม (infix) เหลานี้จําแนกเปน การ
แสดงหนาที่ การแสดงลักษณะทางไวยากรณและการเปลี่ยนชนิดของคําและไดอธิบายและยกตัวอยาง
เพิ่มเติม 
 3) ผูดําเนินการสอบระบุวาขอคําถามในแตละเร่ืองหรือแตละบทความจะวัดความเขาใจในใน
ประเด็นดังนี้ ไดแก ความเขาใจในแกนเรื่อง ความเขาใจในประเด็นหลักหรือใจความสําคัญ ความ
เขาใจในรายละเอียดปลีกยอย และการตีความและการประยุกตใช และอธิบายวิธีทําขอสอบและระบุ
วาในแตละเร่ืองหรือบทความที่อานจะมีการทดสอบความจําระยะยาวโดยเวนชวงหลังจากนั้น
ประมาณ 30-45 นาที ดังนั้นผูดําเนินการสอบจึงเนนวาผูสอบควรจะใหความสนใจและจดจําเนื้อเร่ือง
ในภาพรวม เพราะขอสอบในสวนนี้จะเปนขอสอบที่วัดประเด็นความเขาใจใดๆเพียงหนึ่งประเด็นจาก
ทั้งสี่ประเด็นดังกลาว  
 4) ในการดําเนินการสอบในสวนของการวัดแบบระลึกยอน กอนที่ผูสอบจะลงมือทําขอสอบ 
ผูดําเนินการสอบจะตองบอกวาแตละเรื่องหรือแตละบทความนั้นมีเนื้อหาเกี่ยวกับส่ิงใดหรือบอกหัว
เร่ืองสั้นๆ เพื่อชวยใหผูเขาสอบเชื่อมโยงขอสอบโดยระลึกยอนไปยังเรื่องเดิมได 

 

2.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  
 

ตอนนี้ใหอานและฟงบทความเพื่อประเมินความเขาใจสาระของบทความจํานวน 6 เร่ือง โดย
เนื้อเร่ืองนั้นจะมีรูปแบบเหมือนกับเนื้อเร่ืองหรือบทความในตอนที่ 1 คือ เปนเนื้อเร่ืองภาษาไทยแต
แทรกภาษาใหมไว ขอสอบและการสอบใชปริมาณคําศัพทในภาษาใหมของบทความ(สูง-รอยละ 20 
กลาง-รอยละ15ต่ํา-รอยละ 10 ) ซึ่งคลายกับตอนที่หนึ่ง แตแตกตางคือ การวัดในตอนที่สองนี้เนนไปที่
การประเมินความเขาใจในการอานและการฟง หรือการอานและการฟงจับใจความ โดยผูสอบจะได
อานและฟงเรื่องและตองเขาใจทั้งในระดับประโยคและระดับเนื้อเร่ืองนอกเหนือไปจากการเขาใจศัพท
ในภาษาใหม แบบทดสอบในครั้งนี้แตกตางไปจากการทดสอบการอานและการฟงเพื่อความเขาใจ
โดยท่ัวไปคือ ใชคําในภาษาใหมรวมอยูในเนื้อเร่ืองและมีความเกี่ยวพันกับความหมายของเนื้อเร่ือง 
 ความเขาใจซึ่งวัดไดจากความเขาใจทางภาษา (verbal comprehension) แบงเปน 4 ระดับ 
ไดแก 
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1) ความเขาใจในแกนเรื่อง (comprehension of gists) เปนคําถามที่ 1 
2) ความเขาใจในประเด็นหลัก (comprehension of main idea) เปนคําถามที่ 2 
3) ความเขาใจรายละเอียดปลีกยอย (comprehension of details) เปนคําถามที่ 3 
4) การตีความและการประยุกตใช (inference and application) เปนคําถามที่ 4 
ในสวนของคําถามในสวนของการระลึกยอนภายหลัง (delay question)นั้น เนนไป

ตาม 4 ระดับดังขางตน 
 

2.3 รูปแบบของแบบทดสอบ 
 

1) แบบทดสอบการอาน เปนบทความจํานวน 3 เร่ือง 15 ขอ โดยผูเขาสอบจะอาน
บทความเพื่อตอบคําถามในขอสอบ  
  2) แบบทดสอบการฟง เปนบทความจํานวน 3 เร่ือง 15 ขอ โดยในการสอบฟงนั้น
จะไดฟงบทความสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  

3) การวัดแบบระลึกยอนทันที หลังจากอานหรือฟงบทความแลว แตละบทความ 
จะมีขอคําถามจํานวน 4 ขอใหตอบ 

4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง หลงัจากอานหรือฟงบทความในแตละบทความ
แลว จะเวนชวงอยางนอยที่สดุ 30 นาทีแลวจึงตอบคําถามอีก 1 ขอ  

2.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
1) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
2) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
3) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10 นาที  
4) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลงัใชเวลาประมาณ 10 นาท ี

 

3 วิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดการเรียนรูศัพทสัมพันธรายคูอยางตอเนื่อง 
(continuous paired – associate learning) 

 1) ฉบับวัดการอานแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 
 2) ฉบับวัดการฟงแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง 

 
 3.1 วิธกีารทดสอบ 

1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบในตอนนีว้ามี
ลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 

2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาโดยสังเขป และยกตัวอยางคาํศพัท
บางคําที่มีความซับซอนเพิ่มเติม โดยมีการเพิ่มเติมในประเด็นดังนี้ 
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2.1) คําศัพทนวภาษาบางคําจะเปนคาํประสม ซึ่งความหมายของคาํเหลานี้จะม ี
ความผสมผสานกนัระหวางคําทีน่ํามาประสมกนัหรือมคีวามหมายใกลเคียงกับคําทีน่ํามาประสม 

2.2) คําบางคําเปนคําที่ผูเขาสอบเคยเห็นหรือไดเรียนรูมาบางแลว หรือบางคํา 
สามารถนํามาเชื่อมโยงกับคําใหมกลายเปนความรูใหมได 

2.3) คําศัพทบางคําในนวภาษาสามารถเชื่อมโยงความหมายไปยังภาษาไทยหรือ 
ภาษาตางประเทศที่นักเรียนคุนเคยไดแตบางคําก็เปนคําที่ประดิษฐขึ้นมาใหมไมสามารถเชื่อมโยงไป
ถึงสิ่งใดไดเปนศัพทเฉพาะตัวของนวภาษาเทานั้น 

2.4) คําที่มีความหมายตรงขามกันจะใชเขียนหรือสะกดโดยใชพยัญชนะและสระตัว 
เดียวกันแตจะวางสลับที่กัน 
  2.5) คําในนวภาษามีการแสดงเพศ หญิง-ชาย โดยมีการใชสระเสียงสน-ยาวเปน
ตัวกําหนดเพศ และเปนรูปแบบการเขียนที่มีความคงที่ 

3) ผูดําเนินการสอบแนะนําใหผูสอบใชตัวชวย (cues) ที่ปรากฏในรูปคํา เพื่อชวยใน 
การเรียนรูในดานความสัมพันธรายคูของคํา หรือพัฒนารูปแบบของกระบวนการจําที่มีลักษณะของ
การเชื่อมโยงกันดวยสิ่งใดๆหรือรูปแบบอื่นๆ 
 

 3.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  
 

ในการทดสอบ จะปรากฏคําศัพทที่สัมพันธรายคูจํานวน 60 คู โดยแบงเปน คาํศพัทภาษาไทย-
นวภาษา จํานวน 30 คู และ คําศัพทนวภาษา-ภาษาไทย จํานวน 30 คู โดยคําศัพทแตละคูจะมี
ความหมายตรงกันหรือคลายคลึงกัน  

แบบทดสอบนี้ตางจากแบบทดสอบที่วัดความจําคําสัมพันธรายคูโดยทั่วไปในประเด็นที่มี
กฎเกณฑที่ชวยในการเรียนรูความสัมพันธของคํา ซึ่งกฎเกณฑเหลานี้เกี่ยวพันกับคําศัพทบางคําที่
นําไปสูศัพทคําอื่น เชน การที่คําคุณศัพทที่เกี่ยวกับสี นั้นมี 2 พยางค พยางคแรกสะกดดวย สระอาและ
พยางคหลังสะกดดวยสระโอ ดังนั้นผูเรียนที่มีความสามารถทางภาษาจะสามารถใชตัวชวย (cues) ที่
ปรากฏในรูปคํา เพื่อชวยในการเรียนรูในดานความสัมพันธรายคูของคํา ยิ่งไปกวานั้นดวยเหตุที่การ
ออกแบบการทดสอบดังกลาวเปนการจําลองสถานการณการเรียนรู (learning simulation) ดังนั้น
ขอสรุป (inferences) บางอยางจะไดจากสิ่งที่เรียนรูหรือในขอสอบในสวนที่ผานมา อยางไรก็ดีเปน
ความรับผิดชอบของผูสอบที่จะลงสรุปโครงสรางที่สําคัญในคลังคําศัพท (lexicon) 

วิธีการนําเสนอคําศัพทรายคูแปรตาม 3 วิธี 
 1. คําศัพฺทรายคูนําเสนอโดยแบงเปน 2 สวน สวนหนึ่งในรูปแบบตัวอักษร(การอาน)และ

อีกสวนหนึ่งโดยการฟง 
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 2. คําศัพฺทรายคูนําเสนอโดยแบงเปน 2 สวน สวนหนึ่งเปนคําที่มีความเฉพาะตัวไม
เกี่ยวเนื่องกับคําอื่นๆเลย อีกสวนหนึ่งเปนคําที่มีความเกี่ยวเนื่องกับคําอื่นๆ (เชน เปนสวนที่ขยายมา
จากศัพทอีกคําหนึ่ง) 

 3. การเรียงลําดับศัพทรายคู คําศัพทภาษาไทย-นวภาษา  และคําศัพทนวภาษา-
ภาษาไทย เรียงแบบสุมไมมีชวงที่แนนอน 

 ในการประเมินการเรียนรู ผูสอบจะไดรับรูศัพทรายคู ในการทําขอสอบผูสอบจะตองหา
คําศัพทที่สัมพันธหรือมีความหมายสอดคลองกับภาษาไทยหรือศัพทที่สัมพันธหรือมีความหมาย
สอดคลองสัมพันธกับนวภาษา  

 

3.3 รูปแบบของแบบทดสอบ 
 

1) แบบทดสอบการอาน ผูเขาสอบจะไดรับรูคําศัพทที่สัมพนัธรายคูจํานวน 30 คูโดย 
การอาน ซึง่ใชเวลาในการอาน 7 นาที แลวตอบคําถามจาํนวน 20 ขอ 
 2) แบบทดสอบการฟง ผูเขาสอบจะไดรับรูคําศัพทที่สมัพันธรายคูจาํนวน 30 คูโดยการ
ฟงซ้าํจํานวน 2 คร้ัง แลวตอบคําถามจํานวน 20 ขอ 
 3) การวัดแบบระลึกยอนทันที โดยผูเขาสอบตองทองจําและเรียนรูเกี่ยวกับคําที่มี
ความสัมพันธรายคูเหลานี้และทําการสอบโดยทนัทีโดยแยกเปนขอสอบดานการอานจํานวน 15 ขอ 
ขอสอบดานการฟงจาํนวน 15 ขอ 
 4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง โดยผูเขาสอบตองทองจาํและเรยีนรูเกีย่วกบัคําที่มี
ความสัมพันธรายคูเหลานี ้และทําการสอบโดยเวนชวงเปนเวลาอยางนอย 30 นาท ีโดยแยกเปนดาน
การอานจํานวน 5 ขอ การฟงจํานวน 5 ขอ 
 
 

3.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
 

1) แบบทดสอบการอานวัดการระลึกยอนทันทีเวลาประมาณ 20 นาที 
2)  แบบทดสอบการฟงวัดการระลึกยอนทันทีใชเวลาประมาณ 20 นาที 
3) แบบทดสอบการอานวัดการระลึกยอนภายหลังเวลาประมาณ5 นาที  
4)  แบบทดสอบการฟงวัดการระลึกยอนภายหลังใชเวลาประมาณ 5 นาที 

 

วิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดการอนุมานเชิงประโยค (sentential inference) 
(แบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง)  
 

 4.1 วิธกีารทดสอบ  
1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ 
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ในตอนนี้วามีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใด 
2) ผูดําเนินการสอบทบทวนความรูเร่ืองคําศัพทในนวภาษาโดยสังเขป  
3) ในตอนนี้ผูดําเนินการสอบไดใชการชี้แนะเปนชวงๆไปตลอดตั้งแตเร่ิมสอบจนเสร็จส้ิน 

การสอบ ในลักษณะของการชี้แนะเปนรายขอ โดยมีประเด็นและสาระสําคัญดังนี้ 
3.1) ในนวภาษามีรูปแบบการเรียงลําดับคําในประโยคที่แตกตางไปจากภาษาไทย โดย 

ใหผูสอบพิจารณาจากขอสอบและลงสรุปเปนความรูของตน 
3.2) นวภาษามีเร่ืองของกาล(tense)มาเกี่ยวของโดยแบงเปน 4 กาล ไดแก รูปอดีต รูป

ปจจุบัน รูปอนาคตและรูปกาลที่กําลังดําเนินอยู โดยรูปของกริยาจะแสดงกาลในประโยค 
3.3) ในนวภาษา จะมีการเติมปจจัยที่แตกตางกันทายคําที่ทําหนาที่กรรมในประโยคเพื่อ

บงชี้ถึง กรรมตรง-กรรมรอง 
3.4) ประโยคกรรมวาจกในนวภาษา จะแสดงดวยการเติมอุปสรรคหนาคําทีท่าํหนาทีก่ริยา

แท 
3.5) ปจจัยหนาที่ในนวภาษา เติมทายคํากริยาแทในประโยคเพื่อบงชี้วาประธานใน

ประโยคเปนเอกพจนบุรุษที่สาม 
3.6) อุปสรรคแสดงลักษณะทางไวยากรณในนวภาษา เติมหนาคํานามแสดงความเปน

เจาของ  
3.7) สรรพนามที่ทําหนาที่ประธานและกรรมในประโยคจะมีการเปลี่ยนรูปโดยเติมปจจัย

ทายสรรพนามที่ทําหนาที่ประธาน สรรพนามนั้นจะกลายเปนสรรพนามที่ทําหนาที่กรรม หรือสรรพนาม
ที่ทําหนาที่ประธานและกรรมในประโยคจะมีการเปลี่ยนรูปโดยเติมปจจัยทายสรรพนามที่ทําหนาที่
ประธาน และกรรม ก็จะเปนสรรพนามที่แสดงความเปนเจาของ 

3.8) คําคุณศัพทขั้นกวาและขั้นสุดจะมีการเติมอาคมที่แตกตางกันเพื่อแสดงความเปน
คําคุณศัพทข้ันกวาและขั้นสุด  

3.9)  การซ้ําคําจะเปนการบอกดีกรีหรือเพิ่มระดับความเขมของความหมายคํานั้น หรือ
การซ้ําคํานามจะระบคุวามเปนพหูพจนของคํานั้น 

3.10) การเปลี่ยนรูปและเติมปจจัยทายคําที่แสดงจํานวนเพื่อแสดงความเปนคําบอก
ลําดับที่ 

3.11) คําบางคําในนวภาษามีความหมายเดียวกับคําในภาษาไทย แตมีหลายรูปเพราะแต
ละรูปจะใชในความหมายและบริบทที่ตางกัน 

4) ในสวนของแบบทดสอบที่วัดแบบระลึกยอนภายหลัง ผูดําเนินการสอบตองแนะนําให 
ผูเขาสอบพยายามทําความเขาใจหลักเกณฑในภาพรวม และเลือกจดจําลักษณะหรือคําสําคัญบางคํา
ในประโยคเทานั้นและพยายามเชื่อมโยงเขาสูความรูเกาหรือพัฒนาเปนองคความรูที่สรางขึ้นใหม 
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รวมถึงการคาดการณวาขอสอบจะเนนไปที่ประเด็นใด เพื่อใหงายตอการตอบขอสอบ โดยการสราง
ขอสอบในสวนนี้จะมีลักษณะเฉพาะคือ ไมมีความซับซอนมาก มีคําสําคัญปรากฏใหเห็นอยางเดนชัดที่
จะทําใหสามารถคงไวในความจําระยะยาวไดตลอดจนมีความเชื่อมโยงกับความรูเดิมในบางลักษณะ 

4.2 ลักษณะของแบบทดสอบ  
 ในการสอบในตอนนี้จะมีเซ็ตของประโยคที่ประกอบดวยประโยคจํานวน 3-5 ประโยคใน
รูปแบบของประโยคและวลีในทางนวภาษาที่มีความหมายสอดคลองกับภาษาไทยหรือประโยคและวลี
ภาษาไทยที่มีความหมายสอดคลองกับนวภาษา โดยมีการนําเสนอทั้งในรูปของการฟงและการอาน 
หลังจากนั้นผูสอบจะไดรับขอสอบที่มีทั้งประโยคและวลีในภาษาไทยและประโยคและวลีในนวภาษา 
และมีคําถามใหระบุวา ตัวเลือกในขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดของประโยคและวลีที่
กําหนดให 
 โดยรูปแบบขอสอบในตอนนี้จํานวน 26 ขอ จะเปนในรูปแบบการวัดที่รับรูดวยการฟงจํานวน 
13 ขอ และการอาน 13 ขอ และในจํานวนขอสอบ 13 ขอจากทั้งหมดนั้นจะเปนประโยคที่มีโครงสราง
แบบธรรมดางายๆ และ 13 ขอที่เหลือจะเปนชุดของขอสอบที่เปนประโยคที่มีลักษณะซับซอน โดยใน
การเรียงลําดับขอในแบบทดสอบจะมีการเรียงจากขอสอบที่มีความซับซอนนอยไปยังขอที่มีความ
ซับซอนมากและมีการเรียงลําดับส่ิงที่เรียนรูจากพื้นฐานไปยังสิ่งที่เรียนรูเพิ่มข้ึนตามลําดับโดยเปนการ
สะสมความรูเพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ โดยมีทั้งการเรียนรูจากวิธีการทดสอบและแบบทดสอบ 

ในการวัดมีอยู 2 รูปแบบ (facet)  
1. รูปแบบแรก ในบางขอผูสอบตองจับคูประโยคและวลีในนวภาษาที่มีความหมาย

ความหมายสอดคลองกบันวภาษา 
2. รูปแบบที่สอง มุงเนนในเรื่องความจําแบบระลึกยอนทันทีและระลึกยอนภายหลัง  
 

4.3 รูปแบบของแบบทดสอบ  
 

 1) แบบทดสอบการอาน ผูเขาสอบจะไดรับแบบทดสอบที่มีทั้งประโยคและวลีใน
ภาษาไทยที่มีความหมายสอดคลองกับประโยคและวลีในนวภาษา และมีคําถามใหระบุวา ตัวเลือกใน
ขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดของประโยคและวลีที่กําหนดให จํานวน 13 ขอ 

2) แบบทดสอบการฟง ผูเขาสอบจะไดฟงเซ็ตของประโยคและวลีในภาษาไทยที่มี 
ความหมายสอดคลองกับประโยคและวลีในนวภาษาทีละขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟงเซ็ตของ
ประโยคหรือวลีสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม และมี
คําถามใหระบุวา ตัวเลือกในขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดของประโยคและวลีที่
กําหนดให จํานวน 13 ขอ 

3) การวัดแบบระลึกยอนทันที ในดานของความจําแบบระลึกยอนทันที จะตอง 
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ตอบคําถามทันทีหลังจากเรียนรูเซ็ตของประโยคในแตละขอ โดยแบงเปนขอสอบการฟง 10 
ขอ ขอสอบการอาน 10 ขอ  

4) การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง ในสวนของการสอบแบบระลึกยอนภายหลัง จะ
นําเสนอขอคําถามจํานวน 3 ขอ (ดวยวาจาและขอเขียน) และเวนชวงหลังจากนั้นอยางนอย 30 นาที ผู
เขาสอบก็จะตอบคําถามในสวนการอาน 3 ขอและสวนการฟง 3 ขอ 

 

4.4 ลําดับและเวลาในการสอบ 
1)  แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนทนัทีใชเวลาประมาณ 40 นาท ี
2)  แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนทันที ใชเวลาประมาณ 30 นาท ี
3) แบบทดสอบการอานวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10นาที  
4) แบบทดสอบการฟงวัดแบบระลึกยอนภายหลงั ใชเวลาประมาณ 10 นาท ี

 
5.  วิธีการทดสอบแบบพลวัตเพื่อวัดการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (learning 

language rules)  
 

 1) วิธีการทดสอบ  
  1.1) ผูดําเนินการสอบกลาวถึงลักษณะของขอสอบและความมุงหมายของการสอบ
ในตอนนี้วามีลักษณะอยางไรและมุงวัดสิ่งใน 
 1.3)  ในตอนนี้เปนการทดสอบการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษาซึ่งผูเขาสอบไดเรียนรูมาจาก
วิธีการทดสอบและจากแบบทดสอบที่ผานมา ดังนั้นในตอนนี้จะไมมีการชี้แนะหรือดําเนินวิธีการ
ทดสอบในแบบพลวัตเพราะดวยลักษณะเฉพาะของตัวแบบสอบจะเปนแบบทดสอบมคีวามเปนพลวัต
ที่สมบูรณอยูแลว 
 1.4) อธิบายวิธีการทําแบบทดสอบและใหผูเขาสอบลงมือทําแบบทดสอบ 
 2) ลักษณะของแบบทดสอบ 
 ผูสอบจะไดเรียนรู คําศัพทบางตัว ลักษณะไวยากรณบางรูปแบบและตัวอยางการใชระบบ
ภาษานวภาษาบางลักษณะ จากสารสนเทศที่ไดรับผานชวงเวลาของการทดสอบ ผูเขาสอบไดรับความ
คาดหมายวาไดมีการเรียนรูกฎเกณฑที่ชัดเจนบางสิ่งของนวภาษา เพื่อวัดความรูดังกลาว ผูสอบจะทํา
ขอสอบจํานวน 40 ขอ ที่เปนแบบทดสอบกี่ยวกับ คําศัพท (lexical) ความหมายตามรูป (semantic) 
หนวยคํา (morphology) และโครงสรางประโยค (syntactic) เพื่อวัดความเขาใจในนวภาษา ซึ่งขอสอบ
ฉบับนี้ เปนการทดสอบแบบการอานและเปนการวัดแบบการวัดแบบระลึกยอนทันทีเทานั้น โดยใน
แบบทดสอบนี้จะเปนแบบทดสอบแบบพลวัตโดยสมบูรณคือ เปนแบบทดสอบที่ในแตละขอมีการชี้แนะ
และอธบิายใหความรูเกี่ยวกับนวภาษาที่เกี่ยวของกับการตอบคําถามในขอสอบแตละขอ  
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4) เวลาในการสอบ 
แบบทดสอบการอาน (วัดแบบระลึกยอนทันที) ใชเวลาประมาณ 40 นาที 

 
การตรวจใหคะแนน 
 วิธีการตรวจใหคะแนนในแตละขอ คือ ถาตอบถูกได 1 คะแนน ถาตอบผิดได 0 คะแนน 
โดยการตรวจใหคะแนนในแบบวัดควรแยกเปนคะแนน 

1) คะแนนรวมของแตละฉบับ  และควรแยกเปนคะแนนการวัดการระลึกยอนทนัท ีและการ
ระลึกยอนภายหลงั  

2) คะแนนรวมของแตละดาน (5ดาน) ควรแยกเปน คะแนนที่ไดจากการวัดฉบับการอานและ
การวัดฉบับการฟง และคะแนนการวัดการระลึกยอนทนัท ีและการระลึกยอนภายหลัง ของแตละดาน 

3) คะแนนรวมทั้ง 9 ฉบับ คะแนนที่ไดเปนคะแนนความถนัดในการเรยีนภาษาตางประเทศ
ตามทฤษฎี CANAL-F 
 
การแปลผลคะแนน 
 การนาํคะแนนดิบที่ไดจากแบบวัดเทยีบกบัเกณฑปกติที่สรางขึน้ ซึง่คอนขางมีขอจํากัด
เนื่องจากเปนในการวิจัยนี้เปนเกณฑปกติระดับสถาบนัของมหาวทิยาลัยราชภัฏกําแพงเพชร โดยมี
เกณฑการแปลความหมายดังนี ้
 
ตารางแสดงความหมายของคะแนนและเกณฑปกติแบบทดสอบการวัดความถนัดในการเรียน
ภาษาตางประเทศตามทฤษฎCีANAL-F 
 
คะแนนดิบ คะแนนทีปกติ เปอรเซ็นไทล  ความหมาย 
สุงกวา 116 สูงกวา T65 สูงกวา 93.10  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับ 

 ดีมาก 
96-116 T55-T65 66.93 - 93.10  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับดี 
78-95 T45-T54 28.98 – 66.12  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับ 

 ปานกลาง 
65-77 T35-T44 6.18-27.55  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับนอย 

ต่ํากวา 65 ต่ํากวา T35 ต่ํากวา 6.18  มีความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศในระดับ 
 นอยมาก 
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ตารางเทยีบเกณฑปกตินําเสนอ คะแนนดิบ คะแนนทีปกติและคาเปอรเซ็นไทลของแบบวัด
ความถนัดในการเรยีนภาษาตางประเทศตามทฤษฎCีANAL-F 
 
คะแนนดิบ คะแนนทีปกติ คาเปอรเซ็นไทล คะแนนดิบ คะแนนทีปกติ คาเปอรเซ็นไทล 

57 24 .48 90 52 58.43 
58 28 1.43 91 53 60.33 
61 30 2.38 92 53 61.28 
62 32 3.33 93 53 62.70 
64 33 4.75 94 54 64.60 
65 35 6.18 95 54 66.12 
66 36 8.08 96 55 67.93 
68 37 10.45 97 55 70.93 
70 38 11.88 98 56 71.73 
71 39 13.78 99 56 73.15 
72 41 17.58 101 57 76.48 
73 42 20.9 102 58 50.28 
74 43 22.33 103 59 82.65 
75 43 23.28 104 60 84.08 
76 43 25.18 105 61 85.5 
77 44 27.55 106 61 87.4 
78 45 28.98 108 62 88.83 
79 45 29.92 109 63 89.78 
80 45 32.30 113 63 90.73 
81 46 34.65 115 64 91.78 
82 47 36.58 116 65 93.10 
83 47 38.95 118 66 94.53 
84 48 41.8 119 67 95.48 
85 49 44.65 122 68 95.95 
86 49 46.08 124 69 97.38 
87 50 49.88 127 71 98.33 
88 51 54.15 135 75 99.28 
89 52 56.05    

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
 

ตัวอยางแบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศตามทฤษฎี CANAL-F 
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 1. แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศภาคการเรยีนรูความหมายของคาํ
หรือสํานวนที่ประดิษฐขึน้มาใหมจากบริบท 

 
คําชี้แจงในการทําขอสอบ 
 

1. แบบทดสอบม ี2 ชุด คือชุดที ่1 ฉบับการอาน  และชุดที่ 2 ฉบับการฟง  
  1.1 แบบทดสอบการอาน มบีทความจํานวน 6 เร่ือง 24 ขอ โดยผูเขาสอบอานบทความ
เพื่อตอบคําถามในขอสอบ  
 1.2 แบบทดสอบการฟง มีบทความจํานวน 6 เร่ือง 24 ขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟง
บทความสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  
 2. การทาํแบบทดสอบฉบับการอาน ใหอานบทความทีก่ําหนด แลวพิจารณาความหมาย
ของคําศัพทนวภาษาซึ่งพิมพดวยตวัหนา ซึ่งการเดาความหมายนั้นใหพิจารณาจากบริบท เพื่อตอบ
คําถามวาคาํศัพทในขอคําถามนัน้มีความหมายตรงหรือสอดคลองกับความหมายใดในภาษาไทย โดย
ในแตละบทความผูสอบจะตองตอบขอคําถาม 3 ขอแรกของแตละบทความ รวม 18 ขอ กําหนดเวลา 
30 นาทีแลวเวนชวงไว 30-45 นาทีจงึทาํขอสอบที่เหลืออีก 1 ขอ รวม 6 ขอ กําหนดเวลา 10 นาทีซึง่
เปนการวัดแบบระลึกยอนภายหลงั   
 3.  การทาํแบบทดสอบฉบับการฟง ใหฟงบทความทีก่ําหนด แลวพิจารณาความหมายของ
คําศัพทนวภาษาที่ไดยนิจากเรื่อง  ซึ่งการเดาความหมายนัน้ใหพิจารณาจากบริบท เพื่อตอบคําถามวา
คําศัพทในขอคําถามนัน้มคีวามหมายตรงหรือสอดคลองกับความหมายใดในภาษาไทย ภาษาไทย โดย
ในแตละบทความผูสอบจะตองตอบขอคําถาม 3 ขอแรกของแตละบทความ รวม 18 ขอ กําหนดเวลา 
45นาทีแลวเวนชวงไว 30-45 นาทีจงึทาํขอสอบที่เหลืออีก 1 ขอ รวม 6 ขอ กําหนดเวลา10 นาที ซึง่เปน
การวัดแบบระลึกยอนภายหลัง   
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ตัวอยางขอสอบ 
ออสเตรเลียเปนชาติวันเดียวในเนบวิลันที่ถูแด ดอนทัง้ทวีปนัน้คือทวีปออสเตรเลียดวยดอน

กวางขวาง 7.74ลานบันคิโลเมดหรือมีขนาดดอนใหญเปนอันดับ6ของเนบิวลันแตจํานวนชาติ-แอ
สมีเพียง 20กวาลานคน 

ออสเตรเลียเปนดอนเสนเกาแกแหงหนึ่งของเนบิวลัน โดยกอนที่ชาวยุโรปจะเขาไปพูมานัน้ 
ดอนเสนแหงนี้มีแมนรนั-แอสอาศัยอยูแลวรวม 6 หมืน่ป แตหากนบัปวานฉานสมัยใหม หรือนับ
จากชาวยโุรปไปพูมาและสถาปนาดอนเสนแหงนี้เปนประเทศออสเตรเลีย ประเทศแหงนีม้ีปวานฉาน
คอนขางสัน้เพยีง 219 ป 
 ออสเตรเลียเปนกอบุอิสของคนทุกชาติพนัทั่วโลก เปนดอนเสนของผูอพยพ ดังนัน้ลักษณะ
ทาคีวันของออสเตรเลียจึงเปนละโบ-ทาคีวัน มากมายหลายหลากดวยผูคนหลายชาติ-อิน หลายฟง
อิน หลายวฒันธรรม ซึง่เปนสิ่งหนึ่งที”่จําหลัก”ทิแมอยูในทาควีันมาจนถงึปบัน 
 
แบบวัดการระลึกยอนทันที 
 
จากเรื่องที่กาํหนดให จงตอบคําถามดังตอไปนี้ 

แมนรัน-แอส มีความหมายใกลเคียงกบัคําใดในภาษาไทย 
ก.ชาวบาน   ข. ชนพืน้เมือง   ค.ผูอพยพ  ง.คนพลัดถิน่  จ.ชนผวิขาว 

 
แบบวัดการระลึกยอนภายหลัง 
 

เนบิวลัน  มีความหมายใกลเคียงกับคําใดในภาษาไทย 
ก. โลก   ข. ดาวเคราะห       ค.ภูมิภาค    ง. อาณาเขต     จ. อาณานิคม 
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2. แบบวัดความเขาใจความหมายของเนื้อเรื่อง (understanding the meaning of 
passage)  
 
คําชี้แจงในการทําขอสอบ 
 

1. แบบทดสอบม ี2 ชุด คือชุดที ่1 ฉบับการอาน  และชุดที่ 2 ฉบับการฟง  
  1.1 แบบทดสอบการอาน มบีทความจํานวน 3 เร่ือง 15 ขอ โดยผูเขาสอบอานบทความ
เพื่อตอบคําถามในขอสอบ  
 1.2 แบบทดสอบการฟง มีบทความจํานวน 3 เร่ือง 15 ขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟง
บทความสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  
  2.  การทาํแบบทดสอบฉบับการอาน ใหอานบทความทีก่ําหนด แลวตอบคําถามเกี่ยวกับ
บทความที่อาน โดยในแตละบทความผูสอบจะตองตอบขอคําถาม 4 ขอแรกของแตละบทความ รวม 
12 ขอ กําหนดเวลา 30 นาทีแลวเวนชวงไว 30-45 นาทจีึงทาํขอสอบที่เหลืออีก 1 ขอ รวม 3 ขอ 
กําหนดเวลา 10 นาทีซึ่งเปนการวัดแบบระลึกยอนภายหลัง   
  3.  การทาํแบบทดสอบฉบับการฟง ใหฟงบทความทีก่ําหนด แลวตอบคําถามเกี่ยวกับ
บทความที่อาน โดยในแตละบทความผูสอบจะตองตอบขอคําถาม 4 ขอแรกของแตละบทความ รวม 
12 ขอ กําหนดเวลา 30นาทแีลวเวนชวงไว 30-45 นาทีจงึทาํขอสอบที่เหลืออีก 1 ขอ รวม 3 ขอ 
กําหนดเวลา10 นาที ซึ่งเปนการวัดแบบระลึกยอนภายหลัง   
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ตัวอยางขอสอบ 
ผูหญิงในทุกสังคมมีมุงปองในชีวิตที่เหมือนๆกัน คือ พาระเอส แตทิวี่เปนสังคมที่วะโสกวา

สังคมอ่ืนๆ เพราะมีระดาอิสทางสังคมที่วา ผูหญิงทุกคนตองพาระ ไมวาจะมีคีมเทาไหรและอยูใน
สถานการณอยางไรก็ตาม ไมมีความคิดของการเปนซีน-ดานชาม ในสังคมทิวี่ไมมีหญิงคนใดไมมีดา
รูน ความคิดดังกลาวมาจากระดาอิสเกี่ยวกับการกําเนิดของดะนุช พวกทิวี่ไมรีดะและละเลยมังสัน
ของผูชายในการใหกําเนิดดะนุช มักคิดกันวาผูหญิงดะนุเพราะเบืองเขาสิง ดงันั้นผูหญิงอาจดะนุได
ตลอดเวลาเพราะเบืองเขาสิงไดตลอดเวลาเชนกัน เมื่อเปนเชนนั้นจึงตองกันผูหญิงไวกอน โดยให
ผูหญิงมีดารูนไดตลอดเวลา เพื่อวาเมื่อผูหญิงดะนุ ดะนุชจะมีดารันอยางแนนอน ผลของระดาอิส
ดังกลาว ทําใหดะนุชที่ยังอยูในดันนีนของมารดาถูกดารันแมไปทําสัญญากับผูอ่ืนวาจะยกใหเปนมา
รูนในอนาคต บางครั้งมีการทําสัญญาหลังคลอดเมื่อแนใจวาดะนุชเปนหญิง สวนตุง--มารูนในสังคม
นี้จะพาระใหมที่หลุมศพของดารูนที่ตายไปแลว ในสังคมทิวี่ไมมีผูหญิงที่เปนซีนหรือลูก นอกคอกอยู
เลย 
 

แบบวัดการระลึกยอนทันที 
 

จากเรื่องที่กาํหนดให จงตอบคําถามดังตอไปนี้ 
 ใจความสาํคญัของเรื่องนี ้คือขอใด 

ก. คนในสังคมทวิี่ทุกคนตองแตงงานไมวาจะมีอายุเทาใดหรืออยูในสถานภาพใด 
ข. สังคมทวิี่รักษาสถานภาพของผูหญงิและเด็กดวยวธิีการแตงงาน 
ค. ความเชื่อของสังคมทวิี่เร่ืองการแตงงานเกี่ยวพันกับการกําเนิดบุตรเปนสําคัญ 
ง. สังคมทวิี่มีความเชื่อเร่ืองการกําเนิดบุตรวาเกี่ยวของกบัปรากฏการณเหนือธรรมชาต ิ
จ. การแตงงานใหมของสงัคมทิวี่กระทาํทีห่ลุมศพ 

 

แบบวัดการระลึกยอนภายหลัง 
 

   “ ตุง“ (ดังทีอ่างจาก ตงุ-มารูน) มีความหมายใกลเคียงกับคําใดในภาษาไทย 
ก. โสด 
ข. แมยาย 
ค. หมาย 
ง. หญิงสาว 
จ. คูหมั้น 
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 3. แบบวัดความถนัดในการเรียนภาษาตางประเทศภาคการเรยีนรูศพัทสมัพันธรายคู 
อยางตอเนื่อง ( continuous paired-associated learning ) 

 
คําชี้แจงในการทําขอสอบ 
 

1. แบบทดสอบม ี2 ชุด คือชุดที ่1 ฉบับการอาน  และชุดที่ 2 ฉบับการฟง แตละชุดมี 3 หนา จะ
ประกอบดวย  

1.1 หนาแรกเปนรายการคูของคําศัพท จาํนวน 30 คู โดยแตละคูมีความหมายเดียวกนั 
โดยในแตละคูนั้นจะเปนการจับคูกันระหวางคําในภาษาไทยและคําในภาษาใหม (นวภาษา) โดยมีการ
เรียงคําสลับกนั ซาย-ขวา แบบสุม 

1.2 หนาที่สองเปนขอสอบแบบเลือกตอบ 4 ตวัเลือกจาํนวน 15 ขอ ใหหาศัพทที่มี
ความหมายเดยีวกนักับศัพทที่กําหนดให  โดยในขอสอบแตละชุด  คําที่กําหนดใหจะอยูในขอบเขตของ
คําที่ใหมาในแผนแรกของแตละชุด 

1.3 หนาที่สามเปนขอสอบแบบเลือกตอบ 4 ตวัเลือกจาํนวน 5 ขอ ใหหาศพัทที่มี
ความหมายเดยีวกนักับศัพทที่กําหนดให  โดยในขอสอบแตละชุด  คําที่กําหนดใหจะอยูในขอบเขตของ
คําที่ใหมาในแผนแรกของแตละชุด 

2. การทาํแบบทดสอบชุดที่ 1 ฉบับการอาน ใหศึกษาและทองจาํรายการคําในหนาที่ 1 ของ
แบบทดสอบชุดที่ 1 กาํหนดเวลาประมาณ 7 นาที แลวทาํขอสอบในหนาที ่2ซึ่งเปนการวัดแบบระลึก
ยอนทันที จาํนวน 15 ขอ ซึง่กําหนดใหตอบหรือทําเครื่องหมายในกระดาษคําตอบ โดยกําหนดเวลา 20 
นาที หลังจากนั้นเวนชวงประมาณ 30- 45 นาท ีแลวลงมือทําขอสอบในหนาที่ 3 จํานวน 5 ขอ ซึ่งเปน
การวัดการระลึกยอนภายหลังจํานวน 5 ขอ โดยมีกาํหนดเวลาในการทําขอสอบไมเกิน 5 นาท ี

3. การทาํแบบทดสอบชุดที่ 2 ฉบับการฟง ผูดําเนนิการสอบจะอานออกเสียงคูคําศัพทนวภาษา
กับภาษาไทยที่มคีวามหมายตรงกัน จํานวน 30 คูใหฟงซ้ํา 2 รอบ แลวใหผูสอบทําขอสอบในหนาที ่2 
การวัดแบบระลึกยอนทันทีจาํนวน 15 ขอ ซึ่งกาํหนดใหตอบหรือทําเครื่องหมายในกระดาษคําตอบ 
โดยกําหนดเวลา 20 นาที หลังจากนัน้เวนชวงประมาณ 30- 45 นาที แลวลงมือทําขอสอบในหนาที่ 3 
ซึ่งเปนการวัดการระลึกยอนภายหลงัจํานวน 5 ขอ โดยมีกําหนดเวลาในการทําขอสอบไมเกิน 5 นาท ี
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ตัวอยางขอสอบ 
 

อาโป - สีฟา 
คีเริน - รายได 
บูเอส - การเขียน 
หาสิบ - เด็ม-เอ็ม 
ตนไม - อามเสน 
เวชีพมู - โรงเรียน 
ระติทอน - ดวงจนัทร 
นักเรียน - เวชีแอส 
อามแสน - ดอกไม 
เลย ี - ดูดซับ 
เนบิวลนั - โลก 

 
แบบวัดการระลึกยอนทันที 
 
 “เนบวิลัน” มคีวามหมายสอดคลองกับคําวา ......................... 

 ก.ภูเขา ข. โลก  ค. รายได  ง.สังคม   จ. ประเทศ 
 
แบบวัดการระลึกยอนภายหลัง 
  
“การดูดซับ” มีความหมายสอดคลองกับคําวา ......................... 

 ก. เลยีเอส        ข. บูอิส           ค. คีเริน   ง. อามเสน  จ. เวชีแอส 
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4. แบบวัดการอนุมานเชิงประโยค (sentential inference)  
 
คําชี้แจงในการทําขอสอบ 
 
 1. แบบทดสอบมี 2 ชุด คือชุดที่ 1 ฉบับการอาน  และชุดที่ 2 ฉบับการฟง  
  1.1 แบบทดสอบการอาน มขีอคําถามจาํนวน 13 ขอ  
 1.2 แบบทดสอบการฟง มีขอคําถามจํานวน 13 ขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟง2 คร้ัง 
คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถามและครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม  

2.  แบบทดสอบการอาน ผูเขาสอบจะไดรับแบบทดสอบที่ในแตละขอคําถามจะมีทั้งประโยค
และวลีในภาษาไทยที่มีความหมายสอดคลองกับประโยคและวลีในนวภาษาประมาณ 3- 5 คู และเมื่อ
พิจารณาจากเซ็ตของประโยคที่กําหนดให  มีคําถามใหลงสรุปวาตัวเลือกในขอใดมีความหมาย
สอดคลองเหมาะสมที่สุดกับประโยคและวลีที่กําหนดใหหรือประโยคในนวภาษาที่มีความหมายตรงกับ
ประโยคภาษาไทย โดยจะทําขอสอบจํานวน 10 ขอกอนโดยกําหนดเวลา 40 นาที แลวเวนชวง
ประมาณ 30-45 นาทีแลวทําขอสอบที่เหลือจํานวน 3 ขอ กําหนดเวลา 10 นาที 

3. แบบทดสอบการฟง ผูเขาสอบจะไดฟงเซ็ตของประโยคและวลีในภาษาไทยที่มีความหมาย
สอดคลองกับประโยคและวลีในนวภาษาประมาณ 3-5 คูในแตละขอ  โดยผูทําการสอบจะอานใหฟงที
ละขอ โดยในการสอบฟงนั้นจะไดฟงเซ็ตของประโยคหรือวลีสองครั้ง คือ คร้ังแรกกอนที่จะเห็นคําถาม
และครั้งที่ 2 หลังจากเห็นคําถาม และเมื่อพิจารณาจากเซ็ตของประโยคที่กําหนดใหมีคําถามใหลง
สรุปวาวา ตัวเลือกในขอใดมีความหมายสอดคลองเหมาะสมที่สุดกับประโยคและวลีที่กําหนดให 
จํานวน 10 ขอ กําหนดเวลา 30 นาที แลวเวนชวงประมาณ 30-45 นาทีแลวทําขอสอบที่เหลือจํานวน 3 
ขอ กําหนดเวลา 10 นาที 
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ตัวอยางขอสอบ 
ฉันยืน่ไมเทาใหเขา ไค กาจันอนุ ไชร ถ ี
เขายื่นรมใหฉนั ไช กํามะลันอนุ ไคร ถ-ียู 
เขายื่นกระดาษใหฉัน ไช บรรพอุน ไคร ลี-ยู 
ฉันยืน่เชือกใหเขา ไค โดรมอุน ไชร พ ี
 
แบบวัดการระลึกยอนทันที 
 
ไค ไกสันอุน ไชร ลี มีความหมายตรงกบัภาษาไทยประโยคในขอใด 

ก. ฉันยืน่ไมบรรทดัใหเขา 
ข. ฉันยืน่ดายใหเขา 
ค. ฉันยืน่กิ่งไมใหเขา 
ง. ฉันไปรษณียบตัรใหเขา 
จ. ฉันยืน่สายยางใหเขา 

 
แบบวัดการระลึกยอนภายหลัง 
 
ใครอยูในบาน แชกึง-แก อัสพมู ลํา สู 
บานของเธออยูที่ไหน แลกึง- แก ไททู วา-อัสพูม สู  
หลอนไปตลาดทําไม แทกึง- แก ได ฟาพูม ย ี

 
 ตลาดอยูทีไ่หน มีความหมายตรงกับประโยคนวภาษาในขอใด 

ก. แทกึง- แก ฟาพูม สู 
ข. แลกึง- แก อัสพูม สู 
ค. แชกึง- แก  ฟาพูม สู 
ง. แลกึง -แก ฟาพูม สู 
จ. แทกึง- แก อัสพูม สู 
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5. แบบวัดการเรียนรูกฎเกณฑทางภาษา (learning language rules)  
 
คําชี้แจงในการทําขอสอบ 
 
 1. แบบทดสอบในตอนนีม้ี 1 ฉบับเปนขอสอบฉบับการอานที่วัดการระลึกยอนทันท ี
 2.  ผูสอบจะไดรับแบบทดสอบเกี่ยวกับ คาํศัพท (lexical) ความหมายตามรูป (semantic) 
หนวยคํา (morphology) และโครงสรางประโยค (syntactic) เพื่อวัดความเขาใจในดานกฎเกณฑทาง
ภาษาของนวภาษา  
 3. ในแตละขอมีการชี้แนะและอธิบายใหความรูเกี่ยวกับนวภาษาที่เกี่ยวของกับการตอบ
คําถามในขอสอบแตละขอ  โดยขอสอบมีจํานวน 10 ขอซ่ึงในขอสอบแตละขอมีขอคําถามจาํนวน 4 ขอ  
ดังนัน้ในแบบวัดนี้จงึมีขอคําถามจํานวน 40 ขอ 
 4. ผูสอบทาํการศึกษาจากประเด็นในขอสอบแตละขอที่กําหนดให แลวจึงตอบขอคําถาม ใน
กําหนดเวลา 40 นาท ี
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ตัวอยางขอสอบ 
 
การวัดระลึกยอนทันที 
 
ในนวภาษา เพ็น-นาว ดะโมอิส ทิ หมายถึง จงรักษาความสะอาด 
 เพ็น-นาว เปน คําสัง่ บงัคบัใหทาํ 
 ดะโมอิส เปน คํานามหมายถึง ความสะอาด 
 ทิ เปน กริยา  
 
จากขอมูลดังกลาวจงตอบคําถามขอ 1-4 โดยจับคูประโยคทีม่ีความหมายคลายคลึงกนั 

1. เพ็น-นิว เจือง เลมู ก. ใหขามแมน้ํา 
2. พิน-นาว ฮาลาน ดะม ู ข. หามขับรถ 
3. เพ็น-นาว วาดงั บา ค. จงวาดรูป 
 4.  เพ็น-นาว นาวิน ตู  ง. โปรดปดโทรศัพท 

 
1……………….  2. ………………… 3. …………………. 4. …………………..  
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค 
 

รายนามผูเช่ียวชาญตรวจสอบคุณภาพของวิธีการวัดและเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
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รายนามผูเชีย่วชาญตรวจสอบคุณภาพของวธิีการวดัและเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 

 กลุมผูเชี่ยวชาญในการตรวจสอบคุณภาพของวิธีการวัดและเครื่องมือที่ใชในการวิจยั แบงเปน 
2 กลุม ไดแก 
 1. ผูเชี่ยวชาญในการตรวจสอบหนาที่และโครงสรางทางภาษา  ลักษณะทางภาษาศาสตรและ
หลักภาษา  เพื่อตรวจสอบความเหมาะสมและความคงที่ภายในของนวภาษา จํานวน 3 ทาน ไดแก 
   
1.1 ผูชวยศาสตราจารย ดร.บัณฑิต ฉัตรวโิรจน  
 

ประธานโปรแกรมวิชาภาษาอังกฤษ 
 คณะครุศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชร 

1.2 อาจารยนทัฐนยัน ประสานนาม อาจารยประจําภาควิชาภาษาไทย  
คณะมนุษยศาสตร  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

1.3  ดร.ทวีศักดิ์ ขันยศ ประธานหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิตสาขาวิชา
ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม 

 
 2. ผูเชี่ยวชาญในการตรวจสอบคุณภาพของวิธกีารทดสอบและความตรงเชิงเนื้อหาของ
เครื่องมือ จํานวน 5 ทาน ไดแก  
 
2.1 รองศาสตราจารย ดร.สมชัย วงศนายะ อาจารยประจําคณะครุศาสตร 

 มหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชร 
2.2 ผูชวยศาสตราจารย ดร.ฉัตรศิริ ปยะพมิลสิทธิ ์ อาจารยประจาํสาขาวิจัยและประเมินผล

การศึกษา คณะศึกษาศาสตร 
มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร 

2.3 ผูชวยศาสตราจารย ดร.บัณฑิต ฉัตรวโิรจน  
 

ประธานโปรแกรมวิชาภาษาอังกฤษ คณะครุ
ศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏกําแพงเพชร 

2.4  ดร. เอื้อมพร หลนิเจริญ อาจารยประจําคณะครุศาสตร  
มหาวทิยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม 

2.5 ดร.สมพงษ ปนหุน ครู คศ.1โรงเรียนบานทุงหลกุ อ.ฝาง จ.เชยีงใหม 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 

 นางสาววิเรขา ปญจมานนท เกิดเมื่อวันที่ 18 พฤษภาคม พ.ศ.2515 ที่จังหวัดนาน สําเร็จ
การศึกษาปริญญาครุศาสตรบัณฑิต วิชาเอกการประถมศึกษา (เกยีรตินิยมอนัดับ 2)จาก 
วิทยาลัยครูกาํแพงเพชร ปริญญาศิลปศาสตรบัณฑิต วชิาเอกภาษาองักฤษ จากมหาวทิยาลยั
รามคําแหง เมือ่ปพ.ศ. 2537 และ ในป พ.ศ. 2542 ไดรับปริญญาการศึกษามหาบณัฑิต วิชาเอกการ
วัดผลการศึกษา จากมหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ  ในปการศึกษา 2546 ไดเขาศึกษาตอในระดบั
ปริญญาดุษฎีบัณฑิต สาขาการวัดและประเมินผลการศกึษา ภาควิชาวิจัยและจิตวทิยาการศึกษา 
คณะครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั ขณะนี้รับราชการครูที่โรงเรยีนราษฎรรัฐพัฒนา  
อําเภอสันติสุข จังหวัดนาน  
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